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POLOŽAJ V  MICH.
SE ZELO POOSTRIL,

^Pomožni šerif Jos. Pollock ml. ustre
ljen in štrajkar Josip Manerich 

hudo ranjen.

PET ŽENSK DEJANIH V ZAPOR.

Pod obtožbo, da so preteple nekega 
stavkokaza pri Baltic-rudniku.

Calumet, Mich., 8. okt. — Enajst 
moških je 'bilo prijetih davi v zvezi z 
ustrelitvijo pomožnega šerifa Joseph 
Pollocka ml. v Hurontownu blizu 
Houghtona, a samo trije so pridržani 
v zaporu.

Eden izmed treh je Josip Manerich, 
katerega je Pollock obstrelil v želodec, 
da se nahaja v resnem stanju v bol
nišnici.

Manerich je izjavil okrožnemu pravd- 
niku Lucasu, da sta se spopadla samo 
oh in Pollock, in da je Pollock obstre
lil njega in potem ustrelil še samega 
sebe, a ta izjava je neverjetna v sle d 
dejstva, da je bila krogla, ki je usmrti
la Pollocka, odstranjena iz njegove 
glave, na kar se je dognalo, da je raz
ličnega kalibra nego krogle Pollock- 
ovega revolverja.

Po mnenju šerifa Cruse je Pollock 
obstrelil, Manericha, ko je bil Pollock 
sant iadet v glavo.

Serif je  razpostavil nocoj straže o- 
krog ječe, da zagotovi varnost obeh 
jetnikov v zaporu.

Pet žensk aretiranih^
Pet žensk je bilo aretiranih pri Bal

tic-rudniku danes-, ker so napadle in 
hudo preteple nekega delavca (pač 
stavkokaza), in iieM moški je bil pri- 
je t jrod  obtožbo, da je nosil skrito o- 
rožje. Štrajkarjem se je posrečilo za
braniti stavkokazom, iti na delo v Bal- 
tic-rudnik.

Štrajkarji prirede velike parade v 
Calumetu in drugod v okrožju jutri ob 
istem času. Neunijska parada, prva 
demonstracija te vrste v štrajkovnem 
okolišu, se bo vršila v Calumetu. Da 
se prepreči vsak nered in spopad, bo
do miličarji na konjih na licu mesta.

Sočutni štrajk šolskih otrok v štraj
kovnem okrožju Keweenaw se je de
jansko končal dawi, ko so skoro vsi 
otroci prišli v šole v Ahmeeku, Allou- 
ezu in Mohawku.

Razne rudniške družbe pripravljajo 
uvoz tolikega števila stavkokazov, ka
kor je potrebno, da stalno zavzamejo 
mesta štrajkarjev. Vsem uvoženim de
lavcem se bo povedalo, da je tukaj 
štrajk, ki ga je povzročila “ Western

Federation of Miners” . Uvoženi de
lavci bodo zaposleni kot spravljači 
(trammers), ker je ta vrsta delavcev, 
ki jo  štrajk najbolj prizadeva.

Obnova “ injunctiona” .
Lansing, Mich., 8. okt. — Državno 

najvišje sodišče je izdalo danes ukaz, 
zahtevajoč od sodnika O'Briena v o- 
krožnem sodišču okraja Houghton, da 
takoj obnovi in uveljavi svoj “ injunc
tion” z dne 20. sept., ki prepoveduje 
štrajkujočim rudarjem razpostavljati 
straže. Sodnik je to prepoved nedav
no preklical na prošnjo štrajkarjev.

Najvišje sodišče je pa vendar danes 
nekoliko izpremenilo “ injunction” , ta
ko da so štrajkarjem dovoljene mirne 
parade in shodi.

Štrajkar obstrelil klerka.
Calumet, Mich., 6. okt. — Guy W il

kins, nakladalni klerk za Ahmeek Min
ing Company, je bil obstreljen in ra
njen danes po nekem štrajkujočem 
rudarju. Dva strela sta bila oddana 
proti njemu. Wilkinsa je ustavilo de
set štrajkarjev,' ki so ga vprašali po 
njegovi unijski karti. Odgovoril je, 
da je nima, in je pričel bežati. Eden 
izmed štrajkarjev, čegar ime je nezna- 
po, je potegnil revolver in streljal.

Štrajk in šolarji.
Calumet, Mich., 7. okt. — Starši šol

skih otrok, udeležujočih se sočutnega 
štrajka v bakrenem okrožju Kewee
naw, so bili obveščeni danes po šerifu 
in njegovih pomočnikih, da bodo otro
ci aretirani po prisilnem šolskem za
konu, če se Ue povrnejo v šolo jutri.

Več Sto jih izostaja iz šol v Ah
meeku in Allouezu. Večji učenci so 
bili skoro vsi na svojih mestih v šoli 
v Mohawku danes popoludne, 'a mnogi 
manjši otroci so ostali doma vsled 
strahu.

V nekem pretepu v Ahmeeku med 
“ linijskimi” iii “ UeWrtijskimi” šolarji je 
bila neka dfeklifa ranjena.

ŠTR AJK  V GOLORADU 
SE RAZVIJA V BOJE.

Triintrideset štrajkujočih premogo- 
kopov v okrajni ječi v mestu 

Boulder, Colo.

SPOPADI V LUDL0WU, COLO.

Stotnija milice poslana iz Trinidada, 
da napravi mir in red.

Delavsko vprašanje in Nemci.

St. Louis, Mo., 7. okt. — V današ
nji seji nemško-ameriške narodne zve
ze (Deutschamerikanischer National
bund) se je najostreje razpravljalo o 
predlogu massachusettskem, naj de
želna in državne zveze zahtevajo u- 
vedbo osemurnega delavnika in staro
stne upokojitve, kakor tudi volilno 
pravico za ženske ter podržavljenje 
premogovnikov. Predlog je bil ute
meljevali z ozirom na položaj indu
strijskih delavcev v Massachusettsu, 
ki jih je gospodarska stiska gnala na 
štrajk.

Predlog je bil končno nadomeščen 
z drugim, ki zahteva dobrohotno zako
nodaj stvo za delavsko zaščito in de
lavsko oskrbo.

Trinidad, Colo., 7. okt. —  Tukaj
šnja stotnija coloradske narodne- stra
že je odhitela danes v Ludlow, več 
milj severno od Trinidada oddaljeno 
rudarsko naselbino, da zatre boj, ki je 
baje nastal med rudniškimi stražami 
in krdelom štrajkujočih rudarjev.

Skupine redarjev in oboroženih me
ščanov so se podale iz sosednih krajev 
tudi v Ludlow. Državne čete so se 
brzo prepeljale na posebnem vlaku na 
lice mesta, ko so dospela prva poročila 
o izgredih.

Ludlow je središče velikega šatori- 
šča, katero vzdržuje zveza “ United 
Mine Workers of America” .

Telefonska poročila pravijo, da je 
bila postaja “ Colorado & Southern” -; 
železnice v Ludlowtf hudo obstrelje
vana, in da bilo vv'č konj usmrčenih, 
Poročila, da jč  več delavcev mrtvih ali 
ranjenih, MSO potrjena.

Vsč telefonske zveze s kempom so 
bifč pretrgane kmalu potem, ko se je 
bitka pričela.

Po najzanesljivejših poročilih je ne
ka skupina štrajkarjev streljala na av
tomobil, v katerem so se nahajali med 
drugimi: Walter Belk, načelnik tako
zvanih “ Baldwin-Felts Guards” ; tajni 
redar G. W. Balcher. hotelir B. \\ . 
Larson in trije drugi tajni uradniki. 
Avtomobil je vozil skozi Ludlow, ko 
je srečal štrajkarje. Pravijo, da so 
tajni uradniki tudi rabili svoje orožje 
in se potem umeknili v Hastings, ker 
niso bili kos štrajkarjem. Pa čez ne
kaj časa so se vrnili z enajstimi rud
niškimi stražami.

Bržko so straže dospele v Ludlow, 
se je pričela bitka. Štrajkarji so se 
razpostavili za nekim jeklenim želez-

33 premogokopov aretiranih.
Boulder, Colo., 8. okt. — Triintride

set štrajkujočih premogokopov je bilo 
dejanih nocoj v okrajno ječo pod ob
tožbo, da so kršili državni zakon proti 
razpostavljanju štrajkarskih straž.

Serif Buster je posvaril štrajkarje v 
soboto zvečer, da se razpostavljanje 
štrajkarskih straž ne bo dovolilo in da 
se bodo izvršile aretacije, bržko se za
pazijo piketi. Po dvodnevnem premiš
ljanju so štrajkarski voditelji sklenili 
kljubovati šerifu in razpostavili svoje 
pikete.

Dva unijska rudarja, Koreako Pe- 
troska in Mihael Spatas, ki sta bila 
aretirana v Lafayettu včeraj pod ob
tožbo, da sta napadla stavkokaze, in 
potem izpuščena na svobodo pod po
roštvom $300, sta bila nocoj spet are
tirana pod obtožbo “piketiranja” .

Štrajk in konzul dr. Schwegel.
Pueblo, Colo., 7. okt. — Zaradi toli

ko Slovencev, ki so zapleteni v ne
znosni položaj vsled premogarskega 
štrajka v Coloradu, se je avstro-ogrski 
konzul dr. Schwegel, naš rojak, močno 
trudil za preprečenje stavke, in sedaj 
izkuša po vseh svojih močeh posredo
vati, da bi se nasprotni stranki mirnim 
potom pogodili. Naj bi vendar njegov 
dobromiselni vpliv kaj pomagal! Se
veda se vsak tak poizkus rad neprijaz
no obsodi. — Poročevalec.

AVSTR IJ A
MNOŽI ARMADO.

Povišba števila rekrutov za 35,000 mož 
in vojaškega proračuna za 50 

milijonov kron.

D0JCIČ OBSOJEN V ZAGREBU.

Na 16 let ječe, ker je dne 18. avgusta 
streljal na komisarja Skerlecza.

“ Slovencu” poročajo iz Zagreba 
dne 25. sept., da je bil 231etni Štefan 
Dojčič, ki je 18. avgusta letos streljal 
na kraljevega komisarja Skerlecza in 
ga ranil na roki, spoznan krivim raz- 
žaljenja Veličanstva, motenja javnega 
miru in hudodelstva poizkušenega za
vratnega umora ter zato obsojen na 
16 let težke ječe. Dojčič je proti ob
tožbi prijavil priziv in ničnostno pri
tožbo.

Državni pravdnik je izvajal nekako 
takole: Le srečnemu slučaju je pripi
sati, da baron Skerlecz nypostal žrtev 
zavratnega napada. Obtoženec čin

Morivec Spencer lažnik.
Chicago, 111., 7. okt. — Dokazalo se 

je včeraj, da se je Henry Spencer la
gal, ko je pripovedoval o svojih mno
gih umorih. Tekom dne je navajal 
umorstva, katerih ni mogel izvršiti, 
ker se je nahajal takrat v kaznilnici. 
Za gotovo se je dognalo, da je Spen
cer umoril plesno učiteljico Mildred 
Allison Rexroat, da je izvršil več vlo
mov, in da je morda umoril tudi go
spo Annabel Wight, 2150 De Kalb 
Street, lani v decembru; vse ostale 
umore, katerih je navedel do 25, si je 
pa izmislil.

Vihar opustošil mesto.
N o r ;  .Alaska, 6. okt. Mesto 

Home je skoro razdejal vihar. Cela 
južna stran Front streeta je podrta 
Dve milji ozemlja ob morju je opusto- 
šenega. Človeških žrtev ni bilo. Pet
sto hiš je zrušenih in druge so napol 

niškim mostom in so pričeli streljati | podrte. Vihar se je pričel snoči, pri 
na straže. ‘ • . gedši od Beringovega preliva. Bil ji

Detektiv Belk je oddirjal v avtomo- najhujši, kar jih je kdaj bilo tu. Mo
t ih  v Trinidad iskat pomoči. Sledila ški in ženske so se trudili vso noč, da
je odposlatev miličarjev.

Ludlow, Colo., 7. okt. — Med štraj
ku j oči mi premogokopi in rudniškimi 
stražami je prišlo danes popoludne do 
boja, ki je trajal dve uri. Ena izmed 
straž je bila obstreljena v desno nogo.

rešijo svoje imetke. Elektrarna je bi
la poškodovana in telefonska zveza 
pretrgana. Škoda je precenjena na 
$1,500,000.

Stiska bo huda in pomoč potrebna 
odzunaj. Zima je pri roki in nemo
goče bo dovažati potrebščin. Parnika 
“ Victoria” in “ Corwin” , ki sta bila za
sidrana tukaj, sta odplula na široko 
morje in utekla poškodbi. Vsi mali 
brodi in čolni ob brežini so bil' raz
dejani.

Nome, slavni zlati kemp ob Bering
ovem prelivu, najsevernejše mesto na 
svetu, je bil zgrajen na sipini, v kateri 
je mnogo zlatega prahu. Mesto Nome 
je štelo pred dvanajstimi leti 20,000 
prebivavcev.

Ženske “ osušile” selo.
Springfield, 111., 7. okt. — Prvikrat 

v svoji zgodovini se je staro rudarsko 
selo Riverton danes “ osušilo” , ko je 
izvolilo tri “ suhe” vaške odbornike. 
Položaj je izpremenjen vsled ženske 
volilne pravice. Stoinštirideset žensk 
sc je udeležilo volitve. Troji tiketi so 
bili na bojnem polju: “ zakon in red' 
ali “ suhači” , meščanski tiket in socia- 
liški. Uspešni kandidati so Robert 
Reavley, Wallace Wright in Robert 
Roseberry.

Črna Gora se oborožuje.
Cetinje, 4. okt. — S kraljevskim 

razglasom je bila danes črnogorska 
armada sklicana pod orožje. Razvoj 
položaja ob vzhodni meji, tako je re
čeno v razglasu, zahteva, da je Črna 
Gora pripravljena na vse slučaje.

prizna, pa ne obžaluje. Dojčič je ho
tel ubiti že komisarja Čuvaja, a tedaj 
mu je ob ugodni priliki v zadnjem hi
pu upadel pogum. Za Čuvajem je pri
šel Skerlecz. Tedaj je Dojčič od svo
jih sokrivcev v Ameriki dobil pismo, 
češ, da se mu ondi posmehujejo, ker 
nima poguma izvesti, kar se je bil na
menil. To ga vzpodbode, da izvrši 
napad. Dojčič je pa postal zločinec 
že v Ameriki, ker je Žalil člane vladar
ske hiše. Za napad je bil najet, kar 
priča Zupančičevo pismo iz Amerike 
in je dobival v to svrho denarna sred
stva. Predlaga kazen 10 do 20 let je
če, Zagovornik Španič veli, da najde
mo pri Dojčiču vse odlične znake po
litičnega zločinca: samozatajevanje, al
truizem in preveliko pravno zavest, 
Dojčič je žrtev razmer. Politične zlo
čince treba drugače soditi nego navad
ne. Nato govori Dojčič in se pritožu
je nad razmerami v domovini, 'proti 
katerim so postala že jiotrebna sred
stva, kakršnih se je poslužil on. Go
vori o ruski revoluciji, nakar mu pred
sednik vzame besedo. Ob 4. uri po
poldne se je razprava zaključila in ob 
5. uri razglasila gorenja razsodba.

Avstrija množi armado.
Dunaj, 6. okt. — Skupni ministrski 

svet je danes dovolil pokritje stroškov 
za vojaške izdatke, nastale iz balkan 
ske križe, v znesku 350 milijonov kron. 
Od te vsote se je izdalo nič manj nego 
200 milijonov za vojne potrebščine, o- 
stanek za prevoz in preskrbo moštva 
in konj med dolgo dobo pripravljeno
sti za vojno. Armadno vodstvo zah
teva, zlasti z ozirom na izpremembo 
vsega političnega položaja, povišbo 
števila novincev za 35,000 mož in po 
višbo vojaškega proračuna za 50 mi 
lijonov kron. Za pomorske potrebe 
se je dovolila gradba dveh naddread 
noughtov za skupne potroške 140 mi 
lijonov kron. Gradba tretjega nad 
dreadnoughta je zagotovljena.

Drobtinice.

“ Narodni Vestnik” ostane zmiraj 
zvest svoji nalogi namreč pridobivati 
si blamaže in poneumnevati ljudstvo. 
Brumni Šmid piše: “ Naš princip je 
ljudstvo izobraževati, “ Vestnik” se O- 
prijema istega, kar se mu zdi, da je 
najboljše za osvobodenje in prosvit- 
ljenje delavstva in človeštva in to raz
širja med slovenski svet.” Tako si 
drzne pisati tisti Brunšmid, kateremu 
smo že neštetokrat dokazali njegovo 
neumnost. Eno reč tiska petkrat v 
eni in isti številki; kar trdi v prvi ko
loni, to podere sam sproti v drugi, 
sam sebi oporeka in nasprotuje, slov
nico ima tako, da se je za razjokati. 
Ne samo mi tudi “ Glas Naroda” in 
“ Clev. Amerika” se zgražata nad be
darijami, ki odsevajo iz “ Vestnika”. 
In če že Pirčev Lojze kaj spozna za 
bedarijo, potem že mora biti tisto vi
šek vseh neumnosti; kajti Lojzek silno 
počasi misli.

*
Brunšmid se tudi hvali, da “ on pride 

iz ljudstva in ne iz lemenata, on pride 
iz delavstva in ne iz lenuhov.” Sapra, 
ta je pa huda! Da v lemenatu nisi bil, 
to se pozna na tvoji gorostasni zate- 
lebanosti, da pa ne prideš iz lenuhov, 
tega ti pa ne verjamemo. Ko bi ne 
bil lenuh, potem bi ne tiskal ene in iste 
stvari po petkrat, ampak bi se potrudil 
kaj novega zapisati. Sicer pa, kaj po
rečeš, Brunšmid, k tistemu županu- 
lenuhu, ki se mu ni ljubilo delati, pa je 
pofulil par tisoč kron iz občinske bla
gajne in jo  popihal v Ameriko? Ali 
tisti župan ni bil lenuh? A zdaj bi ne
kje v Ameriki rad igral veliko ulogo.

*
Brunšmid pravi: “Jaz nisem študiral 

teologiških vprašanj, kako izganjati 
hudiča iz obsedenih ljudi, kako delati 
točo, to prepustim tistim, ki so študi
rali za ta posel in se ne vtikam vanj.” 
Kako milostno! Vse drugo bo Brun
šmid sam opravil, samo točo delati in 
hudiča izganjati, to še prepusti nam. 
Ali ni to pravi veleum? Morebiti še 
pa najde kje kakega coprnika, ki ga bo 
naučil tudi točo delati. To bi se čudi
li Angleži v Duluthu! Slava Sloven
cev bi kar za 100 stopinj poskočila.

Francoski predsednik na Španskem.
Madrid, 7. okt. — Francoski pred

sednik Poincare je dospel semkaj da
nes na tridnevni poset pri kralju Al
fonzu. Pravijo, da ima sestanek poli
tično važnost, ker se namerava Špa
nija pridružiti zvezi Francije, Rusije 
in Anglije.

Kralj je objel predsednika na kolo
dvoru in ga spremil v palačo med na
vdušenim pozdravljanjem od stran» 
prebivavstva.

KO LU M BOVE K A R AV ELE  (LA D JE ), SEDAJ NA PO TI IZ CHICAGE V SAN FRANCISCO; KO LU M 
BOV SPOMINEK.

Slavne Kolumbove karavele so spet na svoji poti. Zgrajene pred dvajsetimi leti na Španskem so bile te dvoj
nice treh ladij, v katerih so Krištof Kolumb in njegovi spremljevavci prekrižali Atlantik m odkrili Ameriko, P - 
peljane v to deželo in razstavljene na svetovni razstavi v Chicagi. Zasidrane so bile odtedaj ‘ amkaJ' ^ f aj ozi 
nahajajo na svoji drugi vožnji, in sicer preko velikih jezer nizdol po rek, St. Lawrence, ob a t l a n t s k i^  razstavi 
Panamski prekop in navzgor po Pacificu v San Francisco, kjer bodo razstavljene na Panamo - P̂ ac fiski «  •
Te tri ladje —  Nina, Pinta in Santa Maria — so tu naslikane. In naslikan je tudi Kolumbov spominek v \\ 
ingtonu, ki vzbuja te dni zanimanje, kajti v nedeljo, dne 12. oktobra, bo Kolumbov praznik.

Juanšikaj predsednik.
Peking, Kitaj, 6. okt. — Pri tretjem 

glasovanju v državnem zboru je dobil 
kandidat Juanšikaj potrebno dvotret
jinsko večino in je bil torej izvoljen za 
5 let prvim predsednikom kitajske Iju- 
dovlade.

Juanšikaj je 54 let star in je bil ro
jen v pokrajini Nonan. Večji del svo
jega življenja je deloval kot vladni 
uradnik.

Lov na zveri na Štajerskem.
Dunaj. 6. okt. — Pokončevanje ovac 

in goveje živine na gorovju na Štajcr 
skem, Avstrija, po tropu volkov, hien 
in levov, ki so utekli iz neke menaže 
rije zadnji mesec, je bilo tako ogrom 
no, da je avstrijska vlada ukazala se 
staviti ekspedicijo za usmrčenje zve 
rin.

(Ljubljanski “ Slovenec” z dne 24. 
sept. t. 1. poroča o tem:

Zver na zahodnještajerskih plani 
nah. Nek dunajski lovski strokovnjak 
pravi, da se na Stubalpi nahajata dv 
vrsti zverine, in sicer 1.) zver mačje 
ga plemena, in 2.) volkovi ali pa hije 
ne. Zver mačjega plemena bo, ko na 
stopi zima, se podala proti jugu v to 
pleje kraje, cEočim bodo volkovi ostal 
na Stubalpi ali Golici. Mogoče je ,pa 
tudi, da se bodo volkovi podali na 
Kozjak (Pozruk) ali Pogorje. Zve 
je svoje delovanje prestavila iz Stubal 
pe na Golico (Koralpe). Več lovcev j 
že videlo onega leva. En mož se da 
nes pogreša.. Boje se, da ga je zve 
napadla. Po tej brzojavki se še “ Gra 
zer Volksblattu” poroča: Leva, ker 
gre res za leva, so danes trije gospod 
je videli. Nadalje se še govori, da se 
pogreša nek tuj orožnik stražmojster 
ki se je 21. t. m. podal iz Brenalov 
koče ponoči v Osterwitz in ni nobe 
nega glasu več o njem. Ne ve se, a 
je tuji, tu sem prideljeni orožnik 
ogroženem gorovju ponesrečil ali pa 
celo na zverino zadel. Na zver se j 
jjodalo iz lovske koče kneza Liechten 
steina pri Schwanbergu več lovcev, 
veliko gonjačev in 40 orožnikov. Lov 
vodi Liechtensteinov gozdar, ki žel 
da bi razpolagal še z več prav dobrimi 
strelci. Neki dunajski strokovnjak so 
di, da bi potrebovali za uspešen lov na 
zver ali na zveri do 6000 mož! Dotični 
strokovnjak sodi, da se bo proti zimi 
zver pomikala proti jugu v slovenske 
hrvaške in celo v italijanske pokrajine^ 
če je zaspani Nemci ne bodo prej u 
strelili. Mož se torej veseli, če bi zve 
rina začela klati Slovence.)

Brunšmid zmiraj povdarja, da ni ne
zmotljiv, da je grešen človek, ki se 
lahko zmoti, a koj poleg pa tako-le 
piše: “ Kar smo mi povedali pri tem 
ostanemo, zato, ker vemo, ali vsaj ve
rujemo, da je resnica.”  Kako pa ve
ste tako natanko, da je resnica, če ste 
pa zmotljivi ljudje, morebiti pa se mo
tite, kaj pa potem? Kaj bo potem z 
izobrazbo’’, ki jo  vi širite med tužni 

nam narod slovenski?
*

Krščanski slovenski delavec, ali še 
boš dalje plačeval “ Vestnik”, ki ime
nuje Kristusov nauk kloroform, mor
fij, strup? Brunšmid piše v uredniškem 
delil dne 2. okt. doslovno: "Glavni uk 
kristjanstva je največji uk sveta; le 
žal, da je ta uk le mrtva dogma; le žal, 
da je ta uk le sredstvo, katero se je 
dvajset stoletij pililo in oblalo, obde
lovalo in popravljalo, da je iz korenine 
zrastel nekak kloroform, nekak morfij, 
nekak strup, s katerim se motijo in 
krotijo nevedni ljudje, da tavajo v o- 
motici, da delajo in stradajo zato, da 
žanjejo oni, ki ne delajo ničesar.” 
Verni sin slovenske matere! AH ni to, 
kar piše “ Vestnik” hujše, ko kar je 
še kdaj pisala “ Svoboda” ? In ti to 
strašno blatenje, sv. vere plačuješ?— 
Vsi globokoverni katoliški veleumi 
vseh stoletij So bili nevedni ljudje, sa
mo Brunšmid je pameten. Ali se ti, 
delavec, to ne zdi čudno? i»

“ Krščanski nauk je le mrtva dog
ma” pravi Brunšmid. V prejšnji štev. 
pa je pisal, da je Kristusov evangel 
edina svet oživljajoča in ohranjujoča 
sila. Delavec, ti pa le plačuj tako ko
lobocijo 1

*

Potem ko je Brunšmid oblajal v 
treh kolonah vse nauke krščanstva, ko 
je teptal v .blato fiajdražje nam resnice 
in imenoval krščanstvo strup, potem 
hinavsko in brezsramno sklene: “ V 
ostalem se pa urednik Narodnega Ve
stnika ne vmešuje v teologična vpraša
nja, in pusti stvar onim, ki so pokli
cani, in so to študirali.” Ali je šc kje 
večja brezstidnost, večja hinavščina? 
Seveda, “ katoliški mož” Brožič reče 
k vsemu: Amen.

*
Prav so imele štiri Jcdnote, ko so 

prisolile “Vestniku” krepko zaušnico, 
tako bi moral storiti tudi vsak posa
mezen delavec.

Še enkrat vprašanje Pogorelcu!

Povejte nam že vendar, kj'e so spisi 
rajnega Rev. Smrekarja? Vi veste za 
nje in bi nam to lahko razložili. Zakaj 
ste se tako dolgo mudili v župnišču, 
po smrti pokojnikovi? Drugače ste 
tako gostobesedni v “ Vestniku” , zakaj 
pa zdaj molčite kot grob? Ali nas ho
čete prisiliti, da bomo bolj jasno go
vorili? Z vami bomo napravili pošten 
obračun!
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Iz slovenskih naselbinlfcitu I
Joliet, 111., 13. okt. — Dan sv. birme 

v naši cerkvi sv. Jožefa se bliža. Dru
go nedeljo, dne 26. t. m., bodo birma
ni mnogoštevilni dečki in deklice iz 
naše župnije, ki so dosegli potrebno 
starost in si pridobili potrebnih na
ukov. To bo dan veselja in praznik 
za celo faro, ki se skrbno pripravlja 
nanj.

— V tukajšnji hrvatski cerkvi so 
imeli sv. birmo zadnjo sredo, dne 8. t. 
m. Chicaški nadškof, mil. g. Quigley, 
je podelil 150 otrokom zakrament sv. 
birme v hrvatski cerkvi ob navzočno
sti 13 čč. gg. duhovnikov iz jolietskih 
katoliških župnij.

— V sredo, dne 15. t. m., zvečer bo
de v Sternovi dvorani plesna veselica 
mladeniškega društva sv. Janeza Krst
nika št. 143 K. S. K. J. v korist dru
štveni blagajni. Sweetov orkester bo 
sviraj. Vstopnina 25c, dame proste.

— Ples “ Slovenije". Izobraževalno 
društvo “ Slovenija” je v snočnji seji 
sklenilo, prirediti v pokritje društvenih 
stroškov veliko plesno zabavo, in sicer 
dne 29. oktobra t. 1. v dvorani K. S. K. 
J. Prihodnjo nedeljo zvečer ob 8. uri 
bo imela “ Slovenija” zopet sejo, h ka
teri se vljudno pozivajo vsi cenj. člani 
in članice, kajti seja bo velevažna radi 
razgovora o pripravah za sijajni ples. 
Pridite gotovo vsi in vse! — Odbor.

— Kakor čujemo, sc nahaja g. Jurij 
Rogina že skoro mesec dni v bolnišni
ci sv. Jožefa, kjer mu zdravijo ranjeno 
■oko. Svoj čas ga je namreč ,pri delu 
v Žičami American Steel & Wire Co. 
zadela v desno oko jeklena troha, ki 
mu je nevarno ranila beločnico, tako 
da se je bilo bati za oko, vendar upajo 
zdravniki, da isto rešijo. \G. Jurij Ro
gina, ki ima svojo hišo ob Indiana 
streetu, je član društva sv. Jurija št. 
3 K. S. K. J. ter eden najstarejših in 
najboljših naših naselnikov v Jolietu, 
ki je svojo številno družino vzorno 
vzgojil v verskem in narodnem duhu. 
Želimo vrlemu rojaku, da prav kmalu 
popolnoma okreva!

— Za predlog o izdanju bondov za 
$100,(XX) v zboljšavo tukajšnje višje 
šole (high school) so glasovale zad
njo soboto tudi ženske volivke. Prvi
krat po novem zakonu o ženski volilni 
pravici so imele v soboto ženske pri
ložnost glasovati. Nad 4000 bi jih 
lahko glasovalo, a prišlo jih je na vo
lišča samo petinsedemdeset. Vendar je 
bil predlog sprejet.

—- Do $2,000 prostovoljnih prispev
kov v prid Silver Cross-bolnišnici so 
nabrale gospe in gospodične v soboto 
ob cestnih voglih po notranjem delu 
mesta.

— G. Štefan Polič, mestni klerk iz 
Minooke, 111., in član dr. sv. Jurija št.

73 K. S. K. J., se je mudi! po opravkih 
v Jolietu zadnji petek, ko si je ogledal 
tudi tiskarno A. S. Povedal nam je, da 
šteje mestece Minooka 3,200 prebivav- 
cev, med temi 800 premogarjev, ima 
2 cerkvi, eno italijansko in eno irsko, 
h kateri pripadajo tudi Slovenci in 
H rvati.

— Najtoplejši oktobrski dan v zgo
dovini vremenskega urada chicaškega 
in menda tudi jolietskega je bil zadnji 
petek, dne 10. okt. Živo srebro na vr
hu zaveznega poslopja v Chicagi je 
zaznamovalo 83 stopinj od 2. do 3. 
ure popoludne. Šest oktobrskih dni 
izza 1. 1871. je bilo toplejših. Dne 15. 
okt. 1897 je kazal toplomer 87 stopinj. 
V Jolietu je bilo v petkovo jutro mraz, 
popoludne pa vroče, in je preskočilo 
živo srebro nad 40 stopinj v nekaj 
urah. Krasno vreme smo imeli včeraj, 
in tako menda ostane vsaj še nekaj 
dni; v sredo, dne 15. t. m., bo namreč 
ščip ali polna luna, ki navadno “jamči" 
lepo vreme.

— Veliko slavnost povodom posve
titve velike Lincolnove ceste (Lincoln 
High\vay), ki ima držati od oceana do 
oceana, priredi tudi Joliet dne 31. ok
tobra. Nameravana je med drugim 
velika maškaradna parada po joliet
skih cestah.

— Shod upnikov James C. O'Con- 
norjevih je sklican za dan 23. oktobra, 
ko se imajo naznaniti vse terjatve iz 
imovine obsojenega zemljiškega pre- 
kupca. Upniki dobe prejkone od 35c 
do 50c na dolar.

— Neosnovana govorica. Iz Chicage 
se je raznesla v Joliet zadnje dni go
vorica, da bodo tukaj zaprli dve je- 
klarnici, in sicer vsled nove tarifne 
postave. Kakor sta poizvedela joliet- 
ska dnevnika, je bila govorica neosno
vana. —- Pač pa je res, da se dela v 
nekaterih oddelkih v tukajšnji jeklar- 
nici precej medlo, tako da so mnogi 
delavci zaposleni le po dva do tri dni 
v tednu. Pa pravijo, da je tako samo 
začasno radi raznih poprav.

— “Jolietska tovarniška podjetja so 
potrošila četrt milijona dolarjev, da 
zadoste državnim zakonom, ki so bili 
sprejeti za zdravje, varnost in udob
nost zaposlencev.” Tako je izjavil O. 
F. Nelson, državni tovarniški nadzor
nik, ko je zadnje dni skrbno pregledal 
vse tozadevno delo, izvršeno v zadnjih 
mesecih v jolietskih tvornicah. Samo 
Illinois Steel Co. je bila v tem oziru 
grajana, ker najbolj krši nove zakone.

—• Pisma na pošti koncem zadnjega 
tedna so imeli: Čeber Frank, Gvozda- 
nova Katra, Homič Gregor, Jakob 
John, Kuta Tomaž. Makuš Janez, O- 
blak Stanko, Sula Kristina.

Joliet, 111., 10, okt. — Kako težko je 
človeku, ko zapušča svoj mili rojstni 
kraj, to ve in zna vsak naš Amerika- 
nec. Tako se je i meni godilo, a ko 
pridem v Ameriko, vse tuje — tuje. 
Toda nisem se vozil dolgo in blapon 
se ustavi v tem preprijaznem mestu 
Joliet, kjer sem namenjen ostati nekaj 
tednov. S pobitim duhom se iiočem 
naseliti v tem mestu, toda glej očara- 
nja: kamor pridem, tam najdem roja
ke. Kamor se obrnem, tam dobim 
lepši sprejem od svojcev. Da, ču
tim se doma. čutim se v rojstnem kra
ju in še več — več. Pridem k službi 
božji, slovenski duhovnik, slovenska 
pridiga, a' kar mi je še najmilije, slo
venske pesmi! Resnično vam povem, 
dragi rojaki, da odkar sem kot znana 
oseba in sem prehodil mnogo sveta, se 
nisem čutil tako domačega v tujem 
mestu kot zadnjo nedeljo pri službi 
božji, ko so pevci zapeli ono prelepo 
pesem, katero sem najraje v domovini 
pel kot korni pevec: “ Večerni zvon, oj 
mili zvon” i. t. d. Verjamite mi, da 
sem obžaloval, ker nisem bil ha koru, 
da bi sodeloval pri petju. Toda o 
tem prihodnjič kaj več.

Z največjim zanimanjem opazujem 
delovanje tukajšnjih velmož. Že dru
ga slovenska cerkev, cerkev, ki je po
nos naših Slovencev v celi Ameriki in 
še več: sedaj se dela nova šola, ki ne 
bo imela para v Ameriki med našim 
narodom. Jaz kot novodošlec vam kli
čem: Le tako naprej! Lahko ste po
nosni na svoj rod, in prav lepo je, da 
se ne sramujete svojega jezika, svoje 
narodnosti, in ne svoje vere.

Novodošlec.

zadnjih dvajsetih letih zelo napredo
vali v vsakem oziru; za ta napredek 
gre zasluga v prvi vrsti naši duhovšči
ni. To ni nadvlada, to je heroična 
požrtvovalnost, to je dokaz za viso
kost krščanske ideje, za njeno vseob- 
sežnost, ker njen duhovnik ni ostal iz
ključno le v svojem poklicu, ampak se 
je usmilil ljudstva. Duhovnik torej 
zasluži naše najvešje zaupanje, spošto
vanje in ljubezen, ne zasluži pa uniče
nja. Junak je, mučenik je, edini naš 
narodni delavec, ki je izobraževal ljud
stvo; in dočim je liberalna “gospoda i 
napijala na banketih in sanjala o naj-j 
večjih idealih, je duhovnik snoval po- i 
sojilnice, zadruge, snoval izobraževal
na društva itd., osvobodil siromaka iz 
rok oderuhovih in ljudstvu pripomogel 
do sedanje kulture. Tako se dela za 
narod!

Žal pa, da je svobodomiselstvo v ' 
svojem konsekventnem boju proti res- ' 
niči vspelo že tako daleč, da je premo-j 
tilo že marsikaterega sicer vernega ka- ' 
toličana, ki hodi še v cerkev in izpol
njuje svoje verske dolžnosti v zaseb- J 
nem življenju, da zastopa v javnosti I 
svobodomiselna načela, da pri voli- i 
tvah glasuje za svobodomiselca. To 
je najhujše vsega hudega, tak katolik; 
je vedno pogubnejši in nevarnejši, ka
kor najhujši prostozidar, ker utegne s! 
svojo neznačajnostjo in nedoslednost- ! 
jo pod navidezno pobožnostjo spraviti 
v mrežo svobodomiselstva, v tabor te- ! 
me tudi take duše, ki bi se bile odkri
tega sovražnika božjega z vso skrbjo 
obvarovale.

Kvišku srca!
Proč s polovičarstvom. Proč, da nas 

ne bodo obsodili pred večnim sodni
kom tisti sveti mučenci, ki so kri pre
lili za svoje prepričanje, dočim mi niti 
z malimi žrtvami ne moremo ohraniti 
v svoji posesti tega, kar so nam oni 
s krvjo pridobili! Bojmo se pa tudi 
svobodomiselcev samih, ki nas bodo 
pred sodnim stolom stavili na odgo
vor, da smo vsled svoje mlačnosti, 
popustljivosti in brezbrižnosti za res
nico, postali sokrivi, da so oni tako da
leč zabredli!

Kvišku srca!
Bodimo srčni in goreči, ljubimo Cer

kev vsaj iz hvaležnosti, ker nam je iz
kazala toliko dobrot.

Nobenih nevarnih in pohujšljivih 
kompromisov! Luč se nikakor ne mo
re družiti s temo, zato pa prav povdar- 
ja škof dr. Mahnič, da le krščanski ra
dikalizem more premagati radikalizem 
svobodomiselstva!

Ni treba takih zvez, ki so na kvar 
našim načelom in nam samim nevar
ne, ki gotovo Bogu niso ljube in nam 
On lahko vsled tega odtegne Svojo 
pomoč, od katere je odvisen vspeh.

Seveda ni izključeno, da bi v posa
meznih slučajih tudi nasprotniki ne 
imeli prav; toda to ne nasprotuje na
šemu stališču: saj so tudi oni ustvar
jeni po božji podobi, saj imajo tudi oni 
vest ; če torej prav delajo, delaje* v so
glasju z naravnim zakonom, delajo to
rej v soglasju s katoliškimi načeli, ka
tera ne samo da priznavajo naravno 
postavo, ampak isto celo izpolnjujejo. 
V takih slučajih bi bili torej edini, mo
goče bi bilo skupno delo, ali to ne 
vne privesti do prizanašanja nasprot
nikovim zmotam.

Svobodo,miselstvo govori zlasti tudi 
o domovinski ljubezni. Prav! Toda 
se li pravi ljubiti svoj narod, če se mu 
jemlje vera, edina opora in tolažba? 
Če se mu jemlje ta temelj sreče, ne da 
bi se mu znalo in moglo dati nadome
stila? Ali se pravi delati za narod, če 
se ga s pohujšljivimi podlistki, knjiga
mi in navajanjem k pogubnim plesom 
zavaja k razuzdanosti in zapravljivo
sti? Gospoda moja, to ni narodno 
delo!

Nikogar ne sovražimo razen zmote. 
Usmiljenje imamo z vsakim zapelja
nim revežem, nočemo ga uničiti, am
pak vzdigniti, rešiti ga hočemo. Osebo 
pomilujemo, nikogar ne obsojamo, 
pravični hočemo biti do skrajnosti 
proti vsakemu, ali zmoto samo na se
bi, laž črtimo, te ne spoštujemo. Zato 
n. pr. ne smemp govoriti, “ da' spoštu
jemo vsako prepričanje” , naj bo po
tem kakršno koli. To je fraza. Kako 
morem spoštovati zmotno prepriča
nje? Tako govorjenje vzame nam sa
mim polet srca in utrdi nasprotnikom 
mnenje, kakor da jim dajemo prav. Z 
odločnim nastopom in življenjem po 
veri bi ga bili morda pridobili zase, 
tako smo pa morda krivi, da se je, 
izgubil.

S. Omaha, Neb., 13. okt. — Pone
srečil se je rojak Frank Kompare, do-, 
ma iz Metlike. V bolnišnici so mu 
odrezali nogo. Okreval je toliko, da 
je zapustil bolnišnico. Škoda, ker je 
mož vsestransko priljubljen. Z.

K A TOLIŠKA NAČELA IN JAVNO 
ŽIVLJENJE.

Govor dr. Matije Lavrenčiča na slo- 
vensko-hrvatskem katoliškem 

shodu v Ljubljani.

(Konec.)
Sicer prav poštenega moža sem sli

šal reči, da se svobodomiselstvu ne 
gre za boj proti veri, ampak za to, da 
preprečijo duhovsko nadvlado v poli
tiki. Prijatelji, kako politiko pa izvr
šuje Cerkev? Kaj ne da, ko je Kon
stantin izdal edikt, je bila to politika; 
in prav gotovo se mu je papež za to 
zahvalil, in to je bila tudi politika; pa, 
predragi, ali ni to upravičena politika? 
Če Cerkvi ne pustimo take politike, 
nas požene svobodomiselstvo kmalu 
nazaj v katakombe. Naša duhovšči
na nam dokazuje nasprotno, da nji ni 
do nadvlade, pač pa za požrtvovalno 
delo za Cerkev in ljudstvo.

Gotovo je, da smo mi Slovenci v

Kvišku srca!
V boj za resnico! Bog bo z nami s 

svojo milostjo.
Nasprotnik ni nepremagljiv. Tisto 

orožje, katerega se on poslužuje proti 
nam, imamo tudi mi, s tistim ga zade
nemo na smrt tudi mi. Začeti pa mo
ramo pri samem sebi; potrebujemo 
žive vere svetih mučencev, vere, ki je 
zmožna žrtev. Ko smo jo pa dobili, 
glejmo, da vplivamo in delujemo za 
bližnjega v smislu teh načel: zlasti pa 
velja to, če nas je Bog postavil na vo
dilna mesta. Razširjajmo dobro in za
tirajmo slabo časopisje! To je silno 
važno, saj je slabo čtivo neizmerna 
kuga; zato se zlasti varujmo vzeti v 
roke slab časopis, pač pa zahtevajmo 
povsod dobrih. Če bodemo to pov- 
darjall dosledno dan na dan in povsod, 
uspeh ne izostane; končno nas bodo 
morali vpoštevati, saj nas je veliko in 
nekaj moči imamo.

Proč torej s slabim časopisjem!
Drugo naše orožje so dobra katoli

ška društva, ki naj gredo v boj proti 
društvom svobodomiselstva; na plan 
Orli, tukaj je vaše delo, tukaj vaše vi
šave! Gospodje učitelji, gospice uči
teljice, kako hvaležna naloga, vzgajati 
mlada srca in jih pridobivati za Boga 
in domovino! Gospodje v društva!

Varujmo, zbirajmo mladino, da nam 
je ne spridi sovražnik; če je mladina 
naša, je naša prav gotovo tudi bodoč
nost. Zato pa oklenimo se mladine! 
Ne bojmo se truda, ne bodimo ozko
srčni!

Tretje naše orožje je konečno poli
tična svoboda, ki je v stanu streti so
vražnika. Ne dajmo se motiti, kakor 
da svobodomiselstvo ni proti veri. 
Spominjam se, da sem odličnega soci
alista pokaral, češ, zakaj da se izraža
jo, da niso proti veri, in odvrnil mi je, 
da res niso proti veri, ker da sprej
mejo samo take, ki nimajo več vere. 
Svobodomiselstvo ob volitvah laže, da 
ni proti veri, sami na štiri oči pa za
upajo, da so gotovi, da se zakon raz- 
kristjani. To je njih glavni namen, 
vreči duhovnika iz šole in razkristja- 
niti zakon; ker jih torej poznamo, va
rujmo se jih in udarimo po njih z istim 
orožjem, namreč z glasovnico v roki; 
naš glas ravno toliko tehta kakor njih. 
stvar se bode odločila v parlamentu, 
po poslancih, ki jih imamo mi voliti! 
Iz tega sledi, kako silno važna je naša 
dolžnost voliti poslanca s katoliškim 
prepričanjem. Tako bodemo obvaro
vali nesreče sebe, pa tudi nasprotniki 
sami nam bodo morali dati prav pred 
božjo pravico, ker smo preprečili, da 
niso tako globoko padli. Zato ne sme 
svobodomiselstvo nikdar priti do ve
ljave v javnem življenju! Tu pa opo
zarjam še na eno, in sicer edino res
nično nevarnost. Glejte! Preganja
nje nas utrdi, boj nas izuri, vsega tega 
se ne bojimo! Bojmo se pa tistih 
ljudi, ki bi prišli k nam iz dobičkarije, 
ki ne bi jmeli krščanskega prepričanja! 
Tukaj je naš sovražnik! Tat in izdaja
lec v naši hiši! Teh se bojmo! Pro
simo Boga razsvetljenja, da jih pravo
časno spoznamo in vržemo iz hiše!

Kvišku srca!
Našli smo Kristusa in z njim ne

skončno luč, morje blaženosti, sreče 
in upanja. Našli smo neizmeren za
klad ljubezni, našli smo pot, resnico in 
življenje. Ker smo tedaj tako srečni, 
dajmo od teh zakladov svojemu bliž
njemu, svojemu narodu, državi! Sku
šajmo lajšati trpljenje trpinu s pravič
nimi reformami, skušajmo spraviti v 
javne zastope svojo večino, ki bo skr
bela za to, da se pozornost in skrb dr
žave obrne tudi na reveža, da doseže
mo, da se država zave svoje naloge, da 
namreč ni zato tukaj, da bi se dobro 
godilo samo višjim desetim tisočem, 
ampak da ie njena naloga ta, da osreči 
vse državljane. Saj je Aristotel rekel, 
da je država zato nastala, da lahko ži
vimo, obstoja pa zato, da boljše živi
mo. To se pa nanaša ne samo na pri
vilegirance, ampak na vse državljane.

Hrvatska! Antemurale christianita- 
tis! Poljska! Češka! Cerkev nas kliče, 
narod in država nas potrebujeta, odzo- 
vimo se temu klicu! Saj ljubimo svoj 
rod, čeprav tega ne povdarjamo vedno 
in vedno, ker smatramo to za samoob- 
sebi umevno dolžnost. Da, dolžnost, 
predragi, velika naša dolžnost je delati 
za probujo naroda, za njegove pravice. 
To zahtevata od nas zlasti zapoved 
ljubezni in hvaležnosti. In te dolžno
sti se zavedamo, to dolžnost za danes 
z vsem ognjem povdarimo. Kdo dru
gi pa naj sicer dela za naše ljudstvo, 
če ne mi, njegova inteligenca, mi, nje
gova katoliška inteligenca? Kaj pu
stimo to skrb svobodomiselstvu, da 
nam narod upropasti? Kaj je torej naš 
poklic, naša naloga?

Pred okrog 12 leti, ko sem bil še di
jak na Dunaju, sem z zanimanjem či- 
tal, kako zastopa Sienkiewicz v svoji 
"Rodbini Polaneških" stališče, da smo 
mi Slovani od Boga določeni in pokli
cani za to, da uvedemo Kristusa iz za
sebnega življenja posameznika ven v' 
zgodovino!

Bratje! Kaka naloga, kaka čast, ka
ka sreča! Oklenimo se je! Tako bo
demo najbolj proslavili in osrečili svoj 
narod, ker smo delali zanj v službi 
resnice, ker smo hodili zanj po poti 
napredka! Samo srce. ki ga je razplam 
tela in očistila ljubezen Kristusova, je 
zmožno žrtev, samo volja, ki jo pod
pira niilost Kristusova, ki jo  podpira 
Kristus v presveti Evharistiji, je zmo
žna velikih del, samo razum, ki ga je 
razsvetlila božja resnica, vidi pravo 
pot in se poslužuje pravih sredstev v- 
dosego prave blaginje!

Poljska, koliko si že krvavela za 
križ, Hrvatska, tudi tvoja kri je tekla, 
Češka, predragi Slovenci, tudi naši 
predniki so umirali za Kristusa! Ska- 
žimo se, da smo vredni potomci pred
nikov, ki so v veri imeli najtrdnejšo 
oporo! Naše matere niso bile učene, 
ali vera jim je dajala modrost, da so 
vzgajale svoj rod boljše, kakor moder
ni, učeni svet!

Trdno skupaj! Boj bode težak, so
vražnik je močan in se je zoper nas 
zaklel, da iztrebi iz zemlje Kristusovo 
ime, toda Kristus je močnejši, v nje
govem znamenju gotovo zmagamo.

V tem svetem boju pa vpirajmo svoj 
pogled na naše škofe in v Rim, ž nji
mi sklenimo na tem katoliškem shodu 
trdno zavezo, kajti oni imajo besede 
večnega življenja.

Tako bodemo tudi najbolj temeljito 
rešili za svoj narod socijalno vpraša
nje, ki danes preveva svet.

Še nekaj: Prav je rekel na evhari
stičnem kongresu dr. Šušteršič, da 
ljudstvo, ki pri maši moli za svojega 
cesarja, ga ne bo nikoli izdalo. Cerkev 
je postavno oblast vedno branila. Če
trta božja zapoved ne varuje samo 
staršev, ampak ravnotako tudi oblast. 
Slovensko in hrvatsko ljudstvo je bra
nilo križ Kristusov, a tudi državo habs 
bursko. Hrvatje so že parkrat rešili 
prestol in državo. Uverjeni smo, da 
nam je samo v Avstriji mogoč gospo
darski, kulturen in narodni razvoj. Za
to imam trdno upanje v Avstrijo. Pre

pričani smo pa tudi, da nas država po
trebuje, zato ji ohranimo staro neo
majno zvestobo v teh težkih preskuš- 
njah! Bojujmo se in ugonobimo libe
ralna poganska načela, pa bo krščan
ski duh zavladal zopet po Avstriji in 
bomo tudi mi enakovredni člani v dru
žini avstrijskih narodov! Tako se bo
mo mogli kulturno, socijalno in na
rodno razviti po načelih resnice do 
najvišje popolnosti v srečo sebi, v 
slavo in čast narodu ter Habsburgu in 
monarhiji. V  to nam Bog pomagaj!

Vse delo pa postavimo pod varstvo 
presvete matere Kristusove, da nam 
izprosi božjega blagoslova ter nas ob
varuje, da ne zaidemo na kriva pota.

Michael Conway
106 Leughran Bldg.

Cass and Chicago Sts. JOLIET

Cyclone in Tornado Insurance

Posojuje denar,zavaruje 
proti požaru 

SURETY BONDS
Chicago tol. 500 (Five hundred.)

Buchatian-Daley Co.
Desplaines and Allen Sts. JOLIET, ILLINOIS

Les za Stavbe in Premog

Največja zaloga v mestu

PREDNO NAROČITE DOBITE NAŠO CENO

TELEFONI 597

Square Deal Vsakemu

Prvi in edini slovenski pogrebniški zavod
Ustauovlje«. L 1895.

Anton Nemanich in Sin
1002 N. Chicago Street 

Konjušniica na 205-207 Ohio St., Joliet, 111.
Priporoča »lavnemu občinstvu »voj zavod, ki je eden največjih v 

mestu; ima lastno zasebno ambulanco, ki je najlepia v Jolietu iu mr
tvaške vozove in kočije.

Na pozive se posluži vsak čas ponoči in podnevu.
Kadar rabite kaj v naši stroki se oglasite ali telefonajta. Chicagu 

tul. 2575 in N, W . 344.
Naši kočijaži in vsi delavci so Slovenc1.

Gary Bottling Works
925 Washington Street 

Telephone 2745 q) G A R Y , IN D .

Priporoča svoje izvrstne izdelke 
neopojnih pijač, ki so:

Pop, Soda, Belo Pivo in druge.
y

Najčistejši izdelki. Najzdravejše krepčilo.

F r a n k  B r u d e r
Prva in naj večja

S l o v .  O r o c e r i j a  i n  M e s n i c a
Cenj. slov. občinstvu v La Salle in okolici priporočam svojo 

zalogo najboljših groc«rij ter vedno svežega mesa. Cene zmerne
514 Third St. -BeoßhPn 3
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I J o l ie t  C it iz e n s  B r e w in g  C o -
t  North Collins St., Joliet, 111.

?

I

F i i t e  E l k .  B r a n d "  ]p iT r o  $
I  Izdelovalci najboljšega piva sodčkih in steklenicah. J
• «• H 0 4 0 4 0 4 0 4 0 4 0 4 0 4 0 4 0 4 0 4 0 4 0 4 0 4 0 4 0 4 0 4 4 0 4 0 0 4 0 4 0 4 0 4 S C 4 C Š



—  Naš narod roma. Ljubljanski 
"'Slovenec" z dne 23. septembra poro
ča: Od 1. aprila do zadnjega avgusta 
je bilo v Ljubljani pri izseljevalnih 
agenturah prodanih 5800 kart v Ameri
ko. T o je najvišje število kranjskih 
izseljencev v primeri z drugimi leti 
ter presega običajno število v tej dobi 
najmanj za polovico,

— Pohvaljeni “Janezi". Njega eks
celenca feldcajgmojster baron pl. 
Leithner je v povelju naznanil četam, 
da sta se ekscelenca g. vojni minister 
vitez pl. Krobatin, kakor tudi armadni 
nadzornik general kavalerije vitez pl. 
Brudermann, ki sta bila pri vojaških 
vajah v Ziljski dolini, zelo pohvalno 
izrazila o prav posebnih činih, o iz
borni izurjenosti, vedno odločnem na
stopu in tudi v težavnih razmerah ve
dno dobrem vojaškem duhu 17. peš
polka.

—  Šuklje snuje novo stranko. “ Slo
venec" poroča: Novo stranko snuje 
dvorni svetnik Fran pl. Šuklje, kakor 
se nam poroča o njegovih obiskih po 
deželi. Tudi se bavi z ustanovitvijo 
sladkornih tovarn, za katere nabira 
delničarjev. Baje potrebuje za to 16 
milijonov kron in mnogo pese. O u- 
spehu te akcije bomo še poročali, zla
sti ker se je že izrazil, da hoče kan
didirati na lastno pest in pripravlja 
novo brošuro o deželnih financah, ker 
je prva dosegla popoln neuspeh.

—  Ustanovilo se je socialno-demo- 
kratsko društvo “ Svoboda” v Ljublja
ni, ki bo prevzelo posle svojčas razpu
ščene “ Vzajemnosti” .

—  Novi most v Vavti vasi. Kakor 
smo na kratko že poročali, se je vršila 
slovesna otvoritev in blagoslovljenje 
novega železobetonskega mostu čez 
Krko v Vavti vasi dne 21. sept. t. 1. 
Slavnost se je izvršila ob lepem vre
menu in ob navzočnosti številnega ob
činstva. Ob 3. uri pop. se je pripeljal 
prevzvišeni g. knez in škof iz Šmihela 
pri Žužemberku. Otvoril je slavnost 
deželni odbornik dr. Lampe z nagovo
rom, v katerem je opisal, kako je pri
šlo do zgradbe tega znamenitega mo
stu. Stroški zanj so okoli 90,000 K, 
s korekturo ceste vred 120,000 K. 
Zgradil se je po načrtih deželnega od
bora s skupnimi močmi okraja, dežele 
in države, ki vsi prispevajo k stro
škom. Nato je prevzv. gospod knez 
in škof dr. Anton Bonaventura Jeglič 
razložil pomen cerkvene slovesnosti 
jn blagoslovil most ob obili asistenci 
duhovščine. Po blagoslovu se je za
hvalil cestni načelnik župan Zurc 
vsem, ki so pripomogli k zgradbi mo
stu in k lepi slavnosti. Drž. poslanec 
E. Jarc je izrazil svoje veselje nad 
uspelim delom in hvalil tehnično izvr
šitev izbornega projekta, ki je našel 
priznanje na najmerodajnejšem mestu, 
tako da smo lahko vsi ponosni na lepi 
most.

— Iz Vipave: Vinska letina v sod
nem okraju Vipava bo glede množine 
j* kakovosti precej dobra.

—  Srednje šole. Za suplente se ime
nujejo: Za I. državno gimnazijo v 
Ljubljani: Bradač, Dolenec, Gnjezda, 
Grošelj R., Kobal Fr., Osana J., Pre
bil A., Sodnik R., Volavšek M., Zidar 
Fr.; za II. državno gimnazijo v Ljub
ljani: Pavlič, Škerlj, Vagaja, Mazovec, 
Bajuk, Sovre; za Kranj: Dolžan, dr. 
Mischitz in ostane prideljen profesor 
dr. Mencej; za Novo mesto: Prosen, 
Stopar, dr. Rožman; za državno real
ko v Ljubljani: dosedajni suplenti, ra
zen teh: Fuhs, Lipp, Švara. Potrdi se 
dr. Novak v Idriji z naslovom profe
sor.

—  Smrtna koša. V  Cerkljah na Do
lenjskem je umrl dne 20. sept. po dol
gotrajni bolezni 67 let stari g. Anton 
Sotošek, posestnik, gostilničar in me
sar, bivši občinski svetovalec in šol
ski predsednik. — Umrl je ob vajah 16. 
sept. v 54. letu podpolkovnik Karel 
Lutsch, ki je kot stotnik služil pri lju
bljanskem deželnobrambovskem polku 
št. 27.—V  Ljubljani je umrl za mrtvo- 
udom v kavarni 1. 1884. rojeni monter 
Ignac Frank. — V  Naklem je umrl 
posestnik Anton Voglar, star 35 let, 
načelnik gasilnega društva v Naklem.

—  Dekan Dolinar umrl. Ribniško 
dolino je zadela bridka žalost. Kakor 
smo zadnjič poročali, je dne 22. sep
tembra popoldan umrl nje dušni pa
stir, dekan, častni kanonik Frančišek 
Sal. Dolinar. Rodil se je 23. avgusta 
leta 1841. v Poljanah nad Škofjo Lo
ko. Tri leta je bil kaplan v Laščah. 
'Nato je celih 11 let služil v Horjulju 
kot kaplan in 18 let kot župnik modro 
ii* goreče vodil horjuljsko faro. Leta 
1896. je postal ribniški dekan in žup
nik. Kaj vse je v teh sedemnajstih 
letih napravil gospod, vedo podrobno 
fRibničanje. Bil je goreč pridigar, ne
utrudljiv izpovednik, priznan katehet. 
Odlikovala ga je Cerkev in država. — 
Z druge strani se poroča: Umrl je 
preč. g. častni kanonik in dekan v Rib
ariči Franc Dolinar. Pokojnik je bil 
rojen 24. januarja 1841 v Poljanah nad 
Škofjo Loko in v mašnika posvečen 1. 
avgusta 1863. Bil je kaplan v Draga- 
tušu, v Velikih Laščah in Horjulju, 
kot župnik pa v Horjulju 18 let in v

Ribnici od leta 1896. Bil je na glasu 
kot goreč pridigar, neutrudljiv spo
vednik in ljubezniv predstojnik.

— Nasledki prepira. Anton Zupan
čič, 241etni fant, in Janez Fabjan, po
sestnik iz Spodnjega Brezovega, ob
čina Police pri Višnji Gori, sta se med 
seboj sprla. V prepiru jč sunil Fab
jan Zupančiča s tako silo, da mu je 
trebuh preparal. Ranjenca so prepe
ljali v deželno bolnišnico v Ljubljani, 
kjer je bil operiran.

— Napad na orožnika. Pred nekaj 
časom so na Viru pri Zatični napadli 
fantje Alojzij in Edvard Hrast ter 
drugi patruljočega orožnika Klemen
ca ter ga hudo pretepli. Vzeli so mu 
puško in razrezali suknjo. Dolgo časa 
so molčali, slednjič pa so jih izdala 
njih dejstva. Orožnik je moral v bol
nišnico, kjer se je zdravil nad štiri te
dne — zlomili so mu tudi roko. Fante 
niso zaprli, zato so se pa že porazgu
bili po svetu in v Ameriko. En sam 
FIrast pa je še doma in čaka usodepol- 
nega dneva.

— Žrtve alkohola. 301etni kmečki 
sin Nikolaj Vuga v Prevršču v kosta- 
njeviškem okraju je bil grd pijanec. 
Dne 15. sept. je zopet prišel domov in 
začel groziti materi, ki mu je ušla na 
dvorišče. Tu jo  je dohitel, vrgel na 
tla in jo  začel daviti. Na pomoč je 
prihitel oče z motiko in sina ubil. Ne
srečnega očeta so zaprli.

— Obešeno so našli v Idriji dne 13. 
septembra v jedilni shrambi 701etno 
Ivano Ipavec. Bila je blaga žena in 
skrbna mati. Izvršila je žalostno de
janje gotovo v zmedenosti, ker je bila 
že dalje časa duševno popolnoma po
trta. — Dne 15. sept. so našli zopet 
obešenca. To pot si je končal življe
nje 611etni vpokojeni rudar Franc Kan 
duč. Po zdravniški izjavi je storil to 
v duševni zmedenosti vsled alkohola.

— Hud nezakonski sin. Nezakonski 
sin Franceta Rusa, Franc Bivec, ki je 
sedaj dovršil 24. leto, se je že prej 
večkrat hudoval nad svojim očetom, 
ker se z materjo ni oženil. 13. sept. 
pa se je napil korajže in šel v Dul, kjer 
stanuje njegov oče. Prišedši v hišo, 
je očetovo ženo, Franco Rus, dostojno 
pozdravil in hotel govoriti z očetom 
radi Amerike. Prosil ga je, naj mu 
da denar, da odpotuje v Ameriko, ker 
tu mu ni mogoče živeti. Franca Rus 
pa mu je, kakor da se hoče norčevati, 
podarila 20 vinarski komad. Fant je 
odšel. Vrnil se pa je bolj Židane volje 
in zahteval denarja energičneje z be
sedami: “ Vi ste moj oče, storili ste 
mene in m ojo mater nevredno, dajte 
mi, da izginem v Ameriko," 20 vinar
ski komad pa je hotel Franci vrniti. 
Pričelo se je besedičenjen. France 
Bivec potegne samokres in začne stre
ljati. Zadel je Franco Rus v levo 
stegno. Ta se je zgrudila, Bivec je 
pa hitrih korakov odšel. Premišljeval 
je svoj nepremišljeni korak in misleč, 
da je Franco ustrelil, se je javil orož- 
ništvu. T o ga je po daljši informaciji 
oddalo deželnemu sodišču v Ljublja
no, kjer je bilo to bližje nego okrožno 
sodišče v Rudolfovem. Rus je težko 
ranjena, a vendar ne smrtnonevarno. 
Bivca oddajo v Rudolfovo, da tam raz
tolmači zločinstvo. Bivec je srdite na
rave, a ne nevaren, vedno se le jezi, 
ker mora preveč trpeti v potu svojega 
obraza za vsakdanji kruh.

— Ljubezniv mož. V Žabji vasi bli
zo Novega mesta živi mizar Murn s 
svojo ženo v vednem prepiru in so
vraštvu. Zato pa ima mož tudi do
volj vzroka. Dne 14. sept. mu je žena 
zopet ušla od doma — z njo je šlo tudi 
nekaj kronic. Prišedša v Novo mesto 
že “v rožcah” , je zašla v gostilno k 
“Vinski trti". Tu je dobila svojo so
šolko Nečimer. Pili in pili sta ter ča
kali. Sin pa jo  je opazoval pri vrtnih 
vratih. Ko le ni mogel dočakati ma
tere, je skočil po očeta. Ta je v raz
burjenosti jel Nečimerko obdelavati. 
Razbil je litersko steklenico na njeni 
glavi ter jo  tudi po tleh valjal, da je 
omedlela. Hotel jo je daviti, kar so 
pa preprečili domači. Murnovka mu 
je ušla, Nečimrovko pa so morali poli
vati, da se je zavedla. Murn se bo 
moral zagovarjati pred sodnijo, kakor 
se je že večkrat moral. Murn je sko
puh in premožen, posoja denar po 10 
odstotkov. Žena pa to uporablja in 
včasih kako kronco stisne. Nečimer 
je bila težko poškodovana.

— Poškodbe. 57 let stari posestnik 
Jakob Pernuš iz Sv. Ane pri Kranju 
je 30. avg. splezal na hrast in ker se je 
veja odlomila, 8 metrov globoko pa
del in si zlomil levo nogo. — Steklar
ski delavec Ivan Miglič iz Toplic pri 
Zagorju si je spekel z gorečim ste
klom in vbodel v levo nogo. Oba se 
nahajata v deželni bolnišnici. — Mari
ja Novak, deklica, doma iz Podlipe pri 
Selu, ki je padla v vrelo vodo, v kate
ri je mati kuhala gnjat, je v deželni 
bolnišnici umrla.

— Brezmejna drznost. “ Slovenčev” 
dopisnik poroča: Bilo je lansko leto, 
ko sem doživel sledeči slučaj. Sedim 
v III. razredu poleg čedno oblečene 
mlade žene, ki potuje s svojim možem 
in z dvema otrokoma proti Mariboru.

Mož in žena govorita med seboj bolj 
tiho slovensko, z otrokoma pa govo
rita glasno in izključno v neki pokvar
jeni nemščini. Primaknem se ter o- 
govorim otroka slovensko: “ Kako ti 
je Ime?” — Otrok se plaho v mene 
ozre in tudi na drugo vprašanje ne od
govori. Zdaj se oglasi mati: “ Sog, 
Wili heis i.” (Reci, Vili mi je ime.) 
Otrok res nemško ponovi. In kako 
je ime tebi? vprašam v slovenščini de
klico. Tudi nič odgovora. Slednjič po
maga mati: "No, sog, Herta heis i.” 
(No, reci, Herta mi je ime.) — Kaj 
ali vaša otroka ne znata slovensko, saj 
sta vidva oče in mati teh angelčkov, 
ne? — Mož me žalostno pogleda, žena 
pa odgovori: “ Ne smeta znati sloven
sko, učiteljica v šoli je prepovedala.”— 
“ Kam pa hodi otrok v šolo?” — “ V 
Wielandschule v Mariboru” , se glasi 
odgovor. “ Učiteljica mi je koj prvi 
dan rekla, da otrok ne sme doma go
voriti slovensko, zdaj pa moramo ubo
gati. Saj vem, da drugače otrok pre
več trpi v šoli, če zna slovensko. Saj je 
v šoli ostro prepovedano, da bi otroci 
govorili med seboj slovensko. Veste, 
da se mi otrok smili, zato ga ne učim 
več slovensko.” •— Slična slučaja sem 
doživel tpdi letos že dvakrat. Torej 
na \Vielandschule je učiteljica, ki se 
drzne komandirati slovenske starše, 
da še svojih otrok ne smejo naučiti ni
ti doma slovenščine. Ena mati, doma 
v Melju, mi je odgovorila: “ Še v šolo 
ga nočejo sprejeti, če bi znal sloven
sko; tako so mi povedale druge mate
re. V  šolo pa le hočem spraviti otro
ka." — Torej tolika drznost! Vsaka 
učiteljica mora poznati šolske postave, 
ki zahtevajo, da mora hoditi vsak o- 
trok v šolo. In. ta nemška nadutost 
se drzne ljudi goljufati z grožnjami, 
da otroka sploh ne sprejmejo, ako zna 
slovensko. Treba bo resnega, teme
ljitega dela, treba bo pouka našim do
brim staršem, da bodo poznali svoje 
pravice, da se bodo upali zahtevati 
svoje pravice.

—  Sv. Anton v Slov. goricah. Zelo 
lep, popolnoma nov gledališki oder st 
je nabavilo bralno društvo pri Sv. An
tonu v Slov. goricah.

— Orlice v Mariboru. Nihče ne bi 
mislil, da bi se misel ustanovitve Orlic 
tako hitro uresničila. In vendar! Dne 
21. septembra je pristopilo k Orlicam 
že 16 mariborskih Slovenk. Upati pa 
je, da se bo število še močno pomno
žilo. — Tudi Orel napreduje. Dne 18. 
septembra se je udeležilo telovadbe 
čez 30 članov.

— Zver na Stubalpi —  lev. Kakor 
smo že poročali, se klatijo po Stub- in 
Koralpi že več mesecev roparske zve
ri, ki so do sedaj napravile že več ti
soč škode. Veliko število ovc, telet 
in večje goveje živine je že bilo raz
trganih, ne da bi se zamoglo z goto
vostjo reči, kakšna je ta zver, ki mori 
noč za nočjo. Na stotine lovcev se je 
že plazilo po tem gorovju, a vse za
stonj, “ kmečki strah” , tako zovejo 
kmetje to zver, gospodari in trga go
vejo živino mirno dalje. Nazadnje pa 
so lovci veščaki dognali, da je dotična 
zver nad tri leta star lev. In spet se 
je dvignila velika ekspedicija izurjenih 
lovcev na Stubalpo, da zasačijo groz
nega “ mesarja” .

— Čadram. Na dan Marijinega ime
na je bila naša cerkev prvič električno 
razsvetljena. Nova naša cerkev je po 
neprestanem prizadevanju monsignora 
in župnika J. Bezenšeka ena najlepših 
spomenikov cerkvene umetnosti v la
vantinski škofiji. Sedaj je dobila zad
njo izpolnitev z električno razsvet
ljavo.

—Šoštanjski okraj. Po velikem tru
du in samozatajevanju ter innogo- 
stranskih prošnjah se je vendar posre
čila poslancu dr. Verstovšeku, katere
ga je zvesto podpira! poslanec dr. K o
rošec, popolna asanacija šoštanjske 
posojilnice. Nad 400 kmetov je re
šenih gospodarskega poloma.

— Smrtna kosa. V  Loperšicah pri 
Ormožu je umrl Ivan Verhovčah, 
svinjski mešetar, načelnik nemške lo- 
perčke požarne brambe. Znan je bil 
posebno od letošnjega “ Gautaga” , ki 
mu je povzročil mnogo jeze. — V Or
možu je umrla vdova J. Vrbančič, ki 
je dosegla starost 98 let.

Zadela ga je srčna kap. Ne samo dru
žina, ampak tudi Borovlje ga bodo 
pogrešale, ker so izgubile moža, ka- 
koršnih je zdaj, ko prihaja toliko tuj
cev med nas, vedno manj med nami. 
Spadal je med one stare korenine, ki 
vsako nedeljo in praznik poznajo pot 
v cerkev in ki niso pozabili, kakšna 
mati jih je rodila.

— Sledove divjih zveri so zasledili 
že tudi v Šent Lovrencu nad Dravo
gradom. Zveri so torej že blizu slo
venskih posestev.

—  Italijani proti škofu Karlinu. Ita
lijani “ puro sangue” v Opatiji in Vo- 
loskem se zelo togote nad dejstvom, 
da so pripravili tamošnji Hrvati ško
fu dr. Karlinu sijajen sprejem in okra
sili ulice z “ ruskimi" zastavami. Hudo 
zamerjajo tudi župniku -iz Voloskega 
in nekemu občinskemu svetniku, ki sta 
škofa spremljala po njegovih potih.

■—Imenovanje. Tržaški škof je ime- 
nov prečast. gospoda dr. Josipa Uj
čiča, ravnatelja "Avguštineja” na Du
naju, za konsistorijalnega svetnika. — 
Ta goriški rojak predava sedaj na bo
goslovni fakulteti dunajskega vseučili
šča moralko namesto gospoda dr. 
Schindlerja.

— Demantno mašo je obhajal 21. 
sept. v Št. Mavru na Goriškem vpoko
jeni vikar vlč. g. Jožef Mašera. Posve
čen je bil v mašnika 21. septembra 
1853; rojen je 1829. Jubilant je doma 
iz Livka iz znane Mašerove rodbine. 
Odkar je duhovnik, je služboval skoro 
ves čas v Št. Mavru pri Gorici ter se 
živo udeleževal narodnega gibanja še 
v predtaborski dobi.

—  Morilec Foedransperg na smrt 
bolan. Javnost se še spominja na 
grozni zločin Foedransperga, ki je bil 
dne 26. avgusta leta 1908 umoril in 
razkosal francosko pevko Lucienne 
Fabris in vrgel kosce njenega trupla 
v morje. Dobili so morilca kmalu, ker 
je stalo na ovoju njegovo ime in 3. 
apr. 1909 je bil obsojen na smrtno 
kazen. Vešala pa mu je cesar milost
nim potom odpustil, vsled česar so 
poslali morilca v Koper, kjer bi imel 
odsedeti dvajset let ječe. V ječi se je 
Foedransperg zelo pokoril; bil je ne
izrekljivo priden in ker je bil tudi in
teligenten — govori sedem jezikov — 
so ga lahko rabili. Že pred časom pa 
je začel bolehati za jetiko in ta bole
zen ga je sedaj tako napadla, da bo 
izgubljeni mož gotovo kmalu umrl.

—Smrtni padec. Na Kneži pri Pod- 
melcu na Goriškem je šel krčmar Fr. 
Smrekar dne 16. sept. pod reber po
birat jabolka; ker so bila tla mokra 
in spolzla, mu je tako nesrečno izpo- 
drsnilo, da je padel in udaril z glavo 
O.b neko skalo; vsled udarca si je pre
bil črepinjo. Našli so ga še isti večer 
mrtvega.

— Izpred porote. Pred celovškim 
porotnim sodiščem je bil obsojen za
radi ropa in javnega nasilstva 26 let 
stari dninar Jakob Popotnik, ki je. v 
Beljaku popival z drvarjem Francem 
Petričem in ga ponoči na poti proti 
domu napadel in oropal delavske knji
žice, v kateri je imel Petrič 5500 K 
in vložno knjigo šentvidske hranilnice 
za 7151 K. Popotnik je bil obsojen na 
osem let težke, z enodnevnim postom 
vsak mesec in temnico na dan oblet
nice zločina vsako leto poostrene ječe. 
— Pekovski pomočnik Jožef Moritz 
ki je v noči od 25. na 26. majnika t. 1. 
zažgal pri Miklavcu, je bil oproščen. 
Priznal je sicer požig, toda popotniki 
so soglasno zanikali dodatna vpraša
nje, če se je obtoženec v trenotku iz
vršenega zločina popolnoma zavedal 
odgovornosti svojega dejanja.

— 135 učiteljic brez službe. 135 u- 
čiteljic čaka na Koroškem na službo, 
toda težko jo  bodo dobile, ker nobena 
izmed njih ne zna — slovensko.

— Smrtna kosa. V  Borovljah je 
dne 12. sept. nagloma umrl po sloven
skem delu Koroške dobro znani izde- 
lovatelj cerkvenih ur, Peter Ibonig.

HRVATSKO.

— K hrvaškemu izseljeniškemu vpra
šanju. Svoj čas se je v Zagrebu na 
podlagi saborskih razprav ustanovilo 
društvo “ Putnik” , ki je prevzelo za
stopstvo vseh izselniških parobrodnih 
družb, ki pridejo za Hrvaško v poštev. 
Društvo vodita Hrvaška poljedelska 
banka in Zveza srbskih poljedelskih 
zadrug; ves čisti dobiček “ Putnika” 
gre za dobrodelne svrhe (leta 1912. je 
znašal čisti dobiček 60,000 K). Sedaj 
je pa Cunard-linija, ki vozi iz Reke, 
“ Putniku” odpovedala zastopstvo in 
ga poverila podružnici hrvaške deželne 
banke v Zagrebu. Stvar se bo pa men
da poravnala v prid “ Putnika” .

— Vremenska nezgoda na Hrva
škem. Zadnja toča na Hrvaškem je 
napravila ogromno škodo. V  Petrinji 
in Sisku je bila tako debela, da so lju
dje bežali v kleti, ker je bila skozi 
strehe. Polja, vinogradi, zelenjadni in 
sadni vrtovi so docela uničeni. Na 
trtah ni ostal niti en gozd, na drevju 
noben sad. V Zagrebu je vihar razdi
ral strehe, podiral dimnike, trgal okna 
z okviri vred; nešteto šip in strešne 
opeke je pobite, drevje po vrtovih in 
nasadih polomljeno in izruvano. Na 
meteorologični postaji je vihar uničil 
brezžični brzojav. Brzojavne in tele
fonske žice so bile na neštetih krajih 
potrgane. Enaka žalostna poročila ka
kor iz Zagreba, Siska in Petrinja pri
hajajo tudi iz okolice: iz Dugega sela, 
Božjakovine, Topuska, Osekovega, 
Antunovca, Ogulina. Take toče niti 
stari ljudje ne pomnijo.

W I N E  G A R D E N  S A L O O N
(po domače: Vinski vrt)

MARKO MATEKOVICH. G ilbert, M M .
Točim najboljše pivo, domače vino, 

fina žganja in tržim dišeče smodke. 
Rojaki dobro došli 1

Anton K oši ček
Slovenski 
gostilničar

Pri menije vedno največ zabave 
in najboljše pijače.

“ Tonček Is 0. K.”
N. W . Phcne 12J7 

1161 N. Breadiraj. J0LIKT

N. W . Phone 135 Chicago Phone 2400

JOS. J. PLESE

M esnica g l  Grocerija
911 N. Scott Str.
J o lie t , I l l in o is

se priporoča rojakinjam in rojakom za 
nakupovanje mesa, klobas in 

grocerije po zmerni ceni.
*

Postrežba najbolja. Dobro došli!

Nekateri mislit o. da ie vse 
eno kak kruh je na mizi. Do
ber in lep kruh je pol hrane 
in lep hleb je  KRAS MIZE.

B u t t e r K r u s A

kruh je lep, okusen in vžiten. 

ZAHTEVAJTE GA!

Iz čiste 
pekarne.

5c
H L E B

B U T T E R
KRUST
K R U H

SLAVNOZNANI

SLOVENSKI POP
proti žeji -  najbolje sredstvo.

Cim več ga piješ tembolj se ti priljubi.

Poles tega izdelujemo še mnogo drugih 
sladkih pijač za krepčilo.

r?

B E L O  P I Y O
To so naši domači čisti pridelki, koje 

izdeluje domača tvrdka.
Joliet Slovenic Bottling Co.

913 N. Scott St. Joliet, IH
Telefoni Chi. 2275 N. W . 480, ob nedeljah N. W . 344

A. NEMANICH, preds. M. STEFANICH, tajnik. S. OLHA.blag

Slovenian
Liquor

Co.
1115-17-19 Chicago St 

JOLIET, ILL.GLAVNICA $50,000.00.
Ustan. in inkorp. Ieta 19 AO

Družba naznanja rojakom, da ima veliko zalogo izvrstnih vin, žga
nja in drugih pijač, koje prodaje na debelo.

Rojakom se priporoča za obila naročila.
Pišite po cenik v domačem jeziku, ali pa po našega potovalnega 

zastopnika.
* .*44.1 ^ '•* Potovalni zastopnik: Fr. Završnik.
Naše geslo: Dobro postrežba; vašepa bodi: Svoj k svojmul

Ilirija Grenčica v steklenicah in Baraga 
Zdravilno Grenko Vino.

IIU U IU M

»



Salomonovi Rudniki
AFRIKANSKA POVEST.

Angleški spisal H. R. Haggard. Preložil I. M.

(Dalje.)

Nekoliko časa sem pomišljal in na- 
-pošled dejal:

‘ ’Umbopa ali Ignosi, jaz nisem pri
jatelj prekucij. Miren mož sem in pre
cej neroden (Umbopa se- je pri teh 
besedah smejal), toda jaz se ravnam 
f>o svojih prijateljih. Ti si držal z 
»ratni in se pokazal moža, in jaz bom 
držal s teboj. Toda pomni, jaz sem 
«trgovec in moram gledati, da živim; 
zato sprejmem tvojo ponudbo glede 
dijamantov v slučaju, ako ti bomo 
kdaj mogli pomagati. Še eno stvar: 
»ni smo prišli, kakor ti je znano, iskat 
izgubljenega brata Inkuba. Pomagati 
»ram moraš, da ga najdemo.”

“ T o hočem storiti,” je odgovoril Ig
nosi. ‘ ‘Stoj, Infadus, pri znamenju 
kače okoli mojega pasu, povej mi res
nico: Ali ti je znano, da je prišel kak 
bel človek v to deželo?”

“ Nobeden ni prišel, Ignosi.”
“ Ako bi tvoji kdaj videli kakega be

lega človeka, ali čuli o njem, ali bi 
bilo tebi znano o tem?”

“Jaz bi gotovo vedel o tem.”
“Torej slišiš, Inkubu,” je rekel Ig

nosi Sergiju, “njega ni bilo tukaj.” 
“ Dobro, dobro,” je rekel Sergij in 

vzdihnil, “ sedaj vem, mislim, da nik
dar ni dospel .semkaj. Ubogi človek, 
ubogi človek! Božja volja naj se zgo
dit"

“ Sedaj pa k stvari,” sem segel v 
besedo, ker sem hotel, da se izognemo 
mučni zadevi. “ Zelo dobro je biti kralj 
po božjem pravu, Ignosi, toda kako 
nameravaš zasesti kraljevi prestol?” 

“ Na to ni lahko takoj odgovoriti, 
Jnfadus, ali imaš morebiti kak načrt?” 

“ Ignosi, sin strele,” je odgovoril 
njegov stric, “ današnjo uoč je velik 
ples in lov na čarodejce. Mnogo bo 
izvohanih in usmrtenih, in v srcih 
mnogo drugih žalost in nesreča in lju
ta jeza proti kralju Tvali. K o bode 
ples končan, hočem govoriti z ugled
nimi glavarji, ki bodo zopet govorili s 
svojimi polki, ako jih morem pridobiti 
na svojo stran. Najprvo bom mehko 
govoril z njimi ter jih pripeljal sem
kaj, da sami vidijo, da si v resnici 
kralj, in jaz mislim, da boš imel do ju
tri zjutraj do dvajset tisoč kopij na 
razpolago. Sedaj pa moram iti in po
izvedeti ter pripraviti. Po plesu pa 
pridem zopet, ako bom še živ in ako 
borno mi vsi še živi, in potem govori
mo dalje. Na vsak način pa bode voj
aka ."

V  tem trenutku je naše posvetova
nje' prekinil glas, da so prišli kraljevi 
odposlanci. Stopili smo k vratom ko
če in zaukazali, da naj pridejo, in kma
lu nato so vstopili trije možje, katerih 
vsak jc nosil svitlo srajco iz verižnega 
oklepa in krasno bojno sekiro.

“ Darila mojega gospoda kralja be
dim možem iz zvezd,” je razglasil kli
cat, ki je prišel z njimi.

■“ Našo hvalo kralju,” sem odgovo
ril. -"Odidi!”

Možje so odšli, mi pa smo z velikim 
zanimanjem ogledovali oklepe. Bili so 
najlepše verižno delo, kar smo ga kdaj 
videli. Cel oklep pa je  tvoril množino1 
posameznih članov, katero sta dve ro- 
iki z lahkoto pokrili.

“ Ali izdelujete take stvari tukaj v 
deželi, Tnfadus?” sem vprašal. “ Zelo 
-so lepe.”

“ Ne, gospod, imamo jih še od naših 
prednikov. Ni nam znano, kdo jih jo 
-naredil, in le malo jih imamo. Samo 
oni kraljeve krvi jih smejo nositi. Ča
rovni plašči so, katerih ne prodere no- 

"bena sulica. Oni, ki ga nosi na sebi, 
j£ v boju zelo varen. Kralju se ali 
zelo dopadete, ali se vas pa zelo boji, 
drugače bi vam jih ne bi! poslal. No
site jih danes, gospodje.”

Ostali del dneva smo mirno počiva
li in se razgovarjali o položaju, ki je 
bil dovolj vznemiijiv. Kmalu je soln- 
ce zašlo in na tisoč stražnjih ognjev je 
žarelo in skozi temo smo čuli udarce 
mnogobrojnih nog in rožljanje tisoče
rih sulic, ko so korakali polki na svoja 
adkazana mesta, da se pripravijo za 
veliki ples. Okrog desetih se je pri- 
icazal mesec in ko smo opazovali nje
gov vzhod, je prišel Infadus, opravljen 
v polno bojno obleko in spremljan od 
Straže dvajset mož, da nas popelje na 
.plesišče. Mi smo na njegov nasvet že 
oblekli verižne oklepe, ki nam jih je 
bil poslal kralj; oblekli smo jih pod 
svojo navadno obleko in smo na svoje 
začudenje opazili, da niso niti posebno 
težki niti nerodni. Te jeklene srajce, 
ki so bile očividno narejene za možake 
zelo velike postave, so visele nekoliko 
ohlapno na kapitanu in meni, krasne 
postave Sergijeve pa so se prijele ka
kor rokavice. Nato smo opasali a- 
krog pasu naše revolverje in vzeli boj
ne sekire, ki jih je .bil kralj poslal z 
oklepi, ter odšli,

K o smo dospeli pred veliko kočo, 
kjer nas je bil zjutraj sprejel kralj, 
smo opazili, da je bil ves prostorni 
•prostor pred njo natlačeno napolnjeh 
s kakimi dvajset tisoč vojaki, ki so 
bili razpostavljeni v polkih okoli in 
okoli. Polki so bili zopet razdeljeni 
v kompanije in med posameznimi kom 
-panijami je bil ozek prostor, da so 
mogle iskalke čarodejccv prosto hoditi 
gori in doli. Težko si je misliti kaj 

“lepšega, kakor je bila ta ogromna in 
dobro urejena množica oboroženih 
Biož. Stali so popolnem» tiho in me- 
$et je razlival sveje svetlobo preko

gozda vzdignjenih sulic na njihove ve
like postave, vihrajoča peresa in ča
robne vrste njihovih raznobarvenih 
ščitov. Kamorkoli smo pogledali, po
vsod se je družila vrsta za vrsto res
nih obrazov in nad njimi vrsta za vr
sto blisketajočih se lulic.

“ Gotovo,” sem rekel k Infadusu, “ je 
tukaj zbrana cela vojska.”

“ Ne, Makumazan,” je odgovoril, 
“ temveč le tretjina vseh. Ena tretji 
na je vsako leto navzoča pri tem ple
su, druga tretjina stoji zunaj za slučaj 
ako nastane nered, kadar se začne kla 
nje, deset tisoč jih tvori prednjo stra
žo okoli mesta Lu, ostali pa čuvajo 
vasi po deželi. Kakor vidite, je ljud
stva zelo veliko.”

“ Zelo molčeči so,” je dejal Tomič, 
in v resnici je bila tolika tišina pri to
liki množici zbranih mož neverjetna.

“ Oni, nad katerimi visi senca smrti, 
so popolnoma tihi,” je odgovoril Infa
dus.

“ Ali bode mnogo usmrčenih?”
“ Zelo mnogo.”
“ Zdi se,” sem rekel ostalim, “ da bo

mo prisostvovali nekaki gladijatorski 
igri, ki jo  uprizore ne glede na žrtve.”

Sergij se je stresel, in kapitan je re
kel, kako zelo želi, da bi mogli priti 
odtod.

“ Povejte mi,” sem vprašal Infadusa, 
“ ali smo v nevarnosti?”

“ Ne vem, gospodje, ne verujem; 
vendar glejte, da se vam ne bo videli, 
da se bojite. Ako preživite noč, pojde 
vse dobro. Vojaki že godrnjajo proti 
kralju.”

Med tem smo korakali proti sredi
šču odprtega prostora, kjer je bilo na 
sredi nekaj stolov. Ko smo bili sko
raj na sredi, smo opazili drugo druž
bo, ki je prihajala iz kraljeve koče.

“ Kralj Tvala je in njegov sin Skra- 
ga in stara Gagul, in glej, z njimi so 
tudi oni, ki ubijajo,” in pokazal je na 
malo gručo kakih dvanajst orjaških 
in divjih mož, ki so nosili v rokah 
kopja.

Kralj se je vsedel na srednji stol, 
Gagul je sedla njemu pred noge, ostali 
pa so stali zadaj.

“ Pozdrav, beli gospodje,” je zakli
cal, ko smo prišli. “ Sedite in ne trati
te dragocenega časa; noč je kratka za 
delo, ki se mora izvršiti. Ob srečni 
uri prihajate in videli bodete sijajne 
igre. Ozrite se okoli, beli gospodje, 
ozrite se okoli in okoli,” in obračal je 
svoje zlobno edino oko od polka do 
polka. “Ali vam mrejo podati zvezde 
tak pogled, kakor je ta? Poglejte, ka
ko se tresejo v svoji zlobnosti vsi oni, 
ki imajo zlodija v svojih srcih in se 
hoje sodbe nebes."

“ Začnite! Začnite!” je klicala Gagul 
s svojim tenkim glasom. "Hijene so 
lačne, lajajo po živežu. Začnite! Zač
nite!”

Nato je zavladala za nekaj trenut
kov popolna tišina, in groza je navda
jala vse vzpričo tega, kar je imelo 
priti.

Kralj je dvignil svojo sulico in na
enkrat se je dvignilo dvajset tisoč nog, 
kakor da bi spadale enemu samemu 
bitju, in zopet postavile z močnim u- 
darcem na zemljo. To se je trikrat 
ponavljalo, tako da se je zemlja tresla. 
Nato je začel na oddaljenem prostoru 
nek samoten glas prepevati otožno 
pesem, katere zbor se je glasil nekako 
tako-le:

____________ (Dalje prih.)____________

Kdor kaj išče za vsakokratno priob- 
čenje po 25c.

Za zahvale, naznanila in drugo po 2 
centa od vsake besede.

POZOR, ROJAKI 1

Dva tisoč akrov dobre rodovitne 
zemlje sem sedaj dobil od raznih far
marjev in od kompanije. Zemljo pro
dajam od $15 do $20 po aker, ne pa 
obdelana zemlja; obdelana zemlja ali 
pa stare farme pa po dogovoru na ka
kem prostoru si kdo želi ali izbere, in 
na lahke obroke. Ni potreba preč 
vsega plačati, da se le nekaj da preč 
in drugo, da se plača vsako leto po ne
koliko. Zemljo imam blizu mest Green
wood, Willard in Norsville in sploh v 
celem Clark Countyju, kjer si kdo iz
voli, Ne pozabite pa to, da kateri pri
de prej, ta si boljšo zemljo lahko iz
bere in dobi. Zatorej dragi rojaki, ako 
želite biti zadovoljni kmeti, kakor sem 
jaz, si kupite zemljo. Sedaj se vam 
toplo priporočam. Obrnite se narav
nost do mene.

Gregor Seliškar, Greenwood, Wis.

i  Oscar J . Stephen
Sobe 801 ln 208 Berber Bid*. 
J O L I E T ,  I L L I N O I S .

J A T N i
N O T A R

Kupuje in prodaja zemljišča Si 
| v mestu in na deželi. s.

Zavaruje hiše in pohištva pro- *  
j ti ognju, nevihti ali drugi po- 
i škodbi.

Zavaruje tudi življenje proti 
j nezgodam in boleznim.

Izdeluje vsakovrstna v notar- 
| sko stroko spadajoča pisanja.

Govori nemško in angleško.

NAPRODAJ DVE LOTI IN H IŠA 1 
s 4 sobami in pohištvo, hlev, konja 
in voz. Nick Žugel, 1601 N. Hick
ory St., Joliet, 111. 4-73

NAPRODAJ DVE LO TI PO 25x120 
ft. vogal Ruby in Canal Sts., Joliet, 
111., prav pri mostu prvi dve loti na 
desno ko se pride od mesta čez 
most. To so edine lote naprodaj v 
sredi slovensko-hrvaške naselbine. 
Prostora je za dva poslopja. Na 
vogalu za saloon, a poleg pa za pro
dajalno za obleko in obuvala, ker 
na tisoče ljudi gre tod vsak dan na 
delo in iz dela. Kare že ronajo iz
pred lot v Auroro. Nekaj korakov 
od tovarn. Več pove: Jos. Stukel, 
lastnik, 209 Indiana St., Joliet, 111.

GODBA ZA PLESE IN VSE DRU- 
ge zabave, zmožna grati slovenske 
in drugonarodne komade, najnovej
še. Z orkestrom ali plehovo godbo 
po unijski ceni. Tudi iščem sloven
skih godce f. Telefon 703 N. W., 
1521 Chic. Josip Stukel, 209 Indiana 
St., Joliet, 111.

DELO (LA H K O  HIŠNO) DOBI 
dekle, ki zna tudi angleško ali nem
ško. Vprašaj na 211 S. Joliet St., 
Joliet, 111. 8t

PRODAM $300 LOTE PO $200 MED 
Nicholson in Clement St. 49x132 ft. 
Vseh 11 lot za $2000. Lastnik je 
slabega zdravja, zato proda tako 
ceno. Več pove: Anton Pasdertz, 
1013 N. Broadway, Joliet, 111. It

V NAJEM LEPA M ALA FARMA. 
Hiša s 6. sobami ravno novo izdela
no, vse Hardwood Finish in mo
derno. Hlevi za prešiče, štala in 
vse poslopje za drugo žival. 10 mi
nut hoda od Horshoe ali Gas Plant. 
Blizu pocestne kare. Kateri bi ho
tel obdelovati si lahko dobro življe
nje pridela in lahko v fabriki dela. 
Naj se oglasi pri: Jos. Mauser, 1826 
Clement St., Joliet, 111. ufn.

Nadebuden šolar.

“ Kateri si v šoli?”
“ Štirinajsti.”
“ Koliko pa vas je vseh skupaj v 

razredu?”
“ Štirinajst.”
Čez pol leta mati zopet vpraša sina: 

“ Kateri si pa zdaj v šoli?” 
“ Dvanajsti.”
“ No, vendar si se nekoliko pobolj

šal.”
“ O ne, dva sta iz šole izostala.”

J. P. KING &
Nev.’ s0“ Tesni

* * * * *  **trge v ec.
Clinton in Bespiaines Sts. Joliet

J. C. Adler & Co.
priporoča rojakom svojo

M e s n i c a
Tei. 101 Joliet, li l

gtHH tut mi tiumnmontnn rh ntumittn 

| Kadar se mndite na rogal« I  
Ruby and Broadway ne 

pozabite rstopiti r

MOJO GOSTILNO (
Iyer boste najbolje postreženi.

=
Fino ptve, najboljia vina m smodke. =■

Wm. Metzger (
Ruby and Brsadseay JOLIST  |

TROST & KRETZ
— izdelovalci —

HAVANA IN DOMAČIH SM0DK
Posebnost so naše

“The U. S.” 10c in “ Meerschaum” 5c,
Na drobno se prodajajo povsod, 

na debelo pa na

108 Jefferson Street, Joliet, 111.

N. W. Phone 420.

MARTIN ŽAGAR
Gostilna

Moen Ave. Rockdale, I1L

Vljudno vabi vse rojake, Slovence ir 
Hrvate, v svojo gostilno sredi 

Rockdala.
VSI DOBRO DOŠLI I

Louis W ise
"M EET ME FACE TO FACBT

gostilničar
200 Jackson St, Joliet, a

Prijateljem in znancem naznanjam 
da sem kupil Mauserjev salun, kjer 
lahko najdete vsak čas in se okrepčat* 
V zalogi imam najboljia vina in dragi 
pijače.

Chi. Phone: Office 658, Res. 3704 

Office hours:
9—12 a. m. 1—5 and 7—8 p. m.

Dr. S. Gašparoviči
Slovenski Zobozdravnik.

Joliet National Bank Bldg. 
4th Floor. Room 405.

JOLIET, ILLIN O IS.

Vsem Slovencem in Hrvatom pripo
ročam m ojo gostilno

(< HOTEL FLAJNIK”
3329 PENN AVENUE

v kateri točim vedno sveže

PIVO , ŽGANJE, V IN A  IN R AZN O 
VRSTNE DRUGE PIJAČE.

Priporočam se cenjenemu občinstvu v 
najobilnejši obisk. — Vsi znanci 

in neznanci vedno dobrodošli I

NA SVIDENJE!

P. & A. Phone 3S1-W.

Geo. Flajnik, lastnik
3320 Penna Ave. Pittsburg, Pa

POZOR, ROJAKINJE I

Ali veste kje je dobiti najboljše n»*, 
so po najnižji ceni? Gotovo! V  mesnid

J. & A. Pasdertz
se dobijo najboljše sveže in preka
jene klobase in najokusnejše meso, 
Vse po najnižji ceni Pridite torej m 
poskusite naše meso.

Nizke cene in dobra postrežba j« 
naše geslo.

Ne pozabite torej obiskati nas v 
našej mesnici in groceriji na voga
lu Broadway and Granite Streets

Chic. Phone 2768. N. W . Phone 111»

John Vidmar
1112 North Broadway 

JOLIET, ILL.

Kupujem in prodajani zem
ljišča, hiše in lote; zavaru
jem poslopja in pohištva pro
ti ognju.

□ c m

MY STORE
Cor. Broadway and Ruby St. JOHN KIRINCICH, Prop.

pri nakupovanju blaga biti kar 
mogoče najbolje postrežen.

K DOBRI POSTREŽBA SPADA:
1. Fino, trpežno blago; 2. Bogata izbera, da si mora vsakdo izbrati blago po 

svojem okuso; 3. Nizke cene, ki tudi omogočijo tudi manj premožnim, da 
si omislijo nekaj izvrstvega za mal denar.

Paziti na oglas, ki bo priobčen prihodnji teden na tem prostom!
Ne pozabite istoga pazljivo prečitati!

saattl

John Kirincich
vogal Broadway in Ruby ceste JOLIET, ILL. H

56-Lot Naprodaj-56
Cena od $240 do $600.

Na Plainfield Ave., W ilcox St., Oakland Ave. in Clement St. in pa vmezi Granite in Shields St.; niti ena 
lota ni čez pol blocka daleč od Street kare. Vzemite Granite ali pa W ilcox St. karo in recite conduk- 
terju da hočete dol iti na Granite in W ilcox St. in precej zraven je to zemljišče, na južno stran se okre
nite in glejte na obeh straneh in boste videli tikete privezane na vsaki loti, ker bo popisano številka lote, 
mera in cena. Če boste loto si izbrali, prinesite taisti tiket možu, ki bo tam na zemljišču kot zastopnik 
in vam bo loto vknjižil in napisal nakaznico in povedal kam boste hodili plačevat mesečnino in kako bo
ste dobili kontrakt od kupljene lote.

KAJ POMENI KUPITI LOTO.
1. Ako kupiš loto gotovo, kedar izplačaš, boš si delal hišo in boš plačeval vsaki mesec na svojo hišo 

ne boš pa pomagal drugemu plačevati z rentom, katerega ti njemu plačuješ; boš plačeval sam na svoje in 
je upati da bo enkrat tvoje. Koliko ljudi plačuje rente čez 25 let, naj si zračunajo; s tem- denarjem bi že 
imeli dve ali več lot in hiš. Mladi možje ali fantje, le poprašajte tiste možje, ki so to skusili, boste vidili, 
da vam bodo vsi to potrdili. Ako boš čakal dokler boš gotov denar imel, se ti bo ravno tako godilo ka
kor pri pred«omenjenih možeh.

2. Kadar poskušaš kaj kupiti in kupiš, pozneje delaš hišo, potem tudi te vsi ljudje, domači in tujci, bolj 
spoštujejo, in misleč češ, ta skuša si prislužiti svoj lastni dom in ta gotovo ne bo šel nikamor iz mesta 
in te tudi čislajo za boljšega državljana in se učiš vse razmere v posestnih zadevah.

3. Prišel bo čas in se je več prigodilo, da je že teško rentov dobiti. Zakaj? Zato ker renti so tako 
dragi in kateri bi rental pa rajši kupi hišo, misleč, saj me vse eno košta na mesec, pa vendar bo enkrat 
moje ako piačujem.

Večkrat pišejo v mestni listih, da bi se več ljudi naselilo v mesto Joliet ali ni mogoče renta dobiti, in 
če nekoliko mogoče, pa si kupi in ta drugi pa ostane preč.

Poglej imena mož, kateri so kupili že lote in več, si hiše naredili na tem lepem prostoru na zdravem 
zraku in na visokem, vsi so okrog v treh blockih kupili lote: Stukel, 5 lot; Ferko, 3; Mutz, 1; Košiček, 2; 
Veis, 3; Vraničar, 2; Strucel, 2; Blatnek, 2; Liberšar, 2; Ambrožič, 3; Kadunc, 2; Sukle, 1; Petrovčič, .1; 
Sitar, 1; Repuš, 1; Brunskole, 1; Cvetlecic, 1; Stukel, 1; Ulešič, 2; Vardjan, 2; L. Jerman, 2; J. Jerman, 2; 
Špehar, 1; Poch, 2; Fric, 1; Simonič, 1. i

20 minut hoda do dela in še pod mesto, blizo do cerkve in v mesto; če se hočeš pa voziti, kari imaš 
samo pol blocka do dveh kar, katere vozijo po celem mestu in pa v Rockdale za 5c.

Ne pozabi! Pridi v nedeljo 19. oktobra 1913 in pripelji seboj tvojo bložnjo osebo in sina ali hčer in 
si oglejte ta lep prostor. Gotovo se bo dopadlo. Zraven gre tudi kara na Aurora.

Josip Stukel
Pooblaščen prodati te lote.

2090Indiana Street JOLIET, ILL.
ali se pa oglasite na zgoraj omenjeni naslov po 6 uri ob večerih.



K. S. K. JEDNOTA

Bell phone 1048.
Organizovana v Joliet-u, 111. dne 2. aprila 1894. Inkorporovana v državi 

Illinois 12. januarja 1898.
Predsednik............................................................... Paul Schneller, Calumet, Mich.
I. podpredsednk:................. Frank Bojc, R. F. D. No. 2, Box 132, Pueblo, Colo.
II. podpredsednik:..................... M. Ostronič, 1132 Voskamp St., Allegheny, Pa.
Glavni tajnik:.................................Josip Zalar, 1004 N. Chicago St., Joliet, 111.
Pomožni tajnik:..........Jos. Rems, 729 Putnam Ave., Ridgewood, N. Y. City.
Blagajnik:................................................John Grahek, 1012 Broadway, Joliet, 111.
Duhovni vod ja :.........................Rev. Josip Tomšič, Box 657, Forest City, Pa.
Zaupnik:................. Mart. Muhič, Cor. Main and Center Sts., Forest City, Pa.
Vrhovni zdravnik:................. Dr. Jos. Grahek, 841 E. Ohio St., Allegheny, Pa.

N A D ZO R N IK I:
Anton Golobitsh, 805 N. Chicago St., Joliet, 111.

Aug. Poglajen, 2300 S. Robey St., Chicago, 111.
John Mravintz, 1114 Voskempt St., Allegheny, Pa.

George Thomas, 904 E. B St., Pueblo, Colo.
John Povsha, 311—3rd Avenue, Hibbing, Minn.

PO RO TN I O D BO R:
Mih. J. Krakar, 614 E. 3 St., Anaconda, Mont.

George Flajnik, 3329 Penn. Ave., Pittsburg, Pa.
Peter Staudohar, Box 701, Chisholm, Minn.

PR IZIV N I O D BO R:
Frank Banich, 1858 W . 22nd St., Chicago, 111.

John Zulich, 1165 Norwood Road, Cleveland, Ohio.
Frank Petkovšek, 720 Market St., Waukegan, 111.

Od društva sv. Jožefa 112, Ely, Minn., k društvu sv. Ant. Pad. 72, Ely, Minn., 
3750 Ana Koprivec, 21. sept. 1913. I. dr. št. 30 članic. II. dr. št. 28 čl. 

Od društva sv. Lovrenca 63, Cleveland, Ohio, k društvu sv. Ane 150, Cleve
land, Ohio, 2754 Marija Šušteršič, 14. sept. 1913. I. dr. št. 51 članic.

II. dr. št. 25 članic.
Od društva sv. Rozalije 140, Springfield, lih, k društvu Marije Čist. Spoč. 80, 

So. Chicago, lih, 5799 Rozalija Žabkar, 21. sept. 1913. I. dr. št. 34 članic.
II. dr. št. 142 članic.

Od društva sv. Nikolaja 67, Steelton, Pa., k društvu Mar. Mil. Polne 114, 
Steelton, Pa., 3645 Ana Benkovič, 8. sept. 1913. I. dr. št. 11 članic.

II. dr. št. 24 članic.
SUSPENDOVANA ČLANICA ZO PET SPREJETA.

K društvu sv. Alojzija 52, Indianapolis, Ind., 1953 Helena Hvalica, 1. sept. 
1913. D-r. št. 19 članic.

SUSPENDOVANE Č LA N IC E
Od društva sv. Štefana 1, Chicago.

O D STO PILI ČLANI.
Od društva sv. Barbare 24, Blocton, Ala., 18459 Josip Keznar, 18012 Franc 

Volko, 18. sept. 1913. Dr. št. 20’ članov.
Od društva sv. Janeza Krst. 60, Wenona, lih, 18651 Edvard Nadler, 16962 

Ivan Nadler, 16. sept. 1913. D r.‘ št. 48 članov.
Od društva sv. Frančiška 66, Cleveland, Ohio, 18443 Karol Smigovič, 7. sept. 

1913. Dr. št. 28 članov.
Od društva sv. Barbare 74, Springfield, 111., 18689 John Šešek, 18. sept. 1913.

Dr. št. 55 članov.
Od društva sv. Jožefa 148, Bridgeport, Conn., 19211 Janos Kuzma, 18891 

Jožef Litrope, 18895 Jožef Pucko, 26. sept. 1913. Dr. št. 16 čl.
IZLO Č EN I ČLANI.

Od društva sv. Jožefa 16, Virginia, Minn., 15577 Jožef Škof, 16371 Jožef Jer
man, 16377 Janez Jaklič, 7631 anez Bradač, 15334 Peter Mušič, 10844 Fr. 
Pakiš, 27. sept. 1913. Dr. št. 166 članov.

Od društva Marije Device 33, Pittsburg, Pa., 9525 Fr. Simčič, 28. maja 1913.
Dr. št. 159 članov.

Od društva sv. Alojzija 47, Chicago, lih, 17064 Emil Mantoni, 14. sept. 1913.
Dr. št. 80 članov.

Od društva Mar. Sed. Žalosti 84, Trimountain, Mich., 7964 Josip Judnič, 23. 
sept. 1913. Dr. št. 89 članov.

Od društva sv. Valentina 145, Beaver Falls, Pa., 18675 Mijo Grahovac, 14. 
sept. 1913. Dr. št. 27 članov.

PR ISTO PILE  ČLANICE.
K društvu sv. Štefana 1, Chicago, lih, 5847 Agnes Bogolin, roj 1884, zav. za 

$500, 3. razred, spr. 7. sept. 1913. Dr. št. 33 članic.
K društvu sv. Jurija 3, Joliet, lih, 5848 Barbara Starašinič, roj 1892, zav. za 

$1000, 2. razred, spr. 14. sept. 1913. Dr. št. 50 članic.
K društvu sv. Jožefa 7, Pueblo, Colo., 5849 Ana Mutz, roj 1893, zav. za $1000,

1. razred, spr. 14. sept. 1913. Dr. št. 149 članic.'
K društvu sv. Jožefa 12, Forest City, Pa., 5850 Marija Ilovar, roj 1891, zav.

za $1000, 2. razred, spr. 14. sept. 1913. Dr. št. 110 članic.
•K društvu sv. Jožefa 53, Waukegan, lih, 5851 Marija Jerman, roj 1888, zav. za 

$1000, 2. razred, spr. 21. sept. 1913. Dr. št. 69 članic.
K društvu sv. Jožefa 56, Leadville, Colo., 5852 Marija Sonchar, roj 1886. zav. 

za $1000, 3. razred; 5853 Josipina Stefanich, roj 1886, zav. za $1000, 3. 
razred; 5854 Ana Durst, roj 1879, zav. za $1000, 4. razred; 5855 Josipina 
Bradač, roj 1882, zav. za $1000, 4. razred; spr. 14. sept. 1913. Dr. št. 52 čl.

K društvu sv. Cirila in Metoda 59, Eveleth, Minn., 5856 Ana Petrich, roj 1884, 
zav. za $1000, 3. razred, spr. 14. sept. 1913. Dr. št. 35 članic.

K društvu Marije Pomagaj 78, Chicago, lih, 5857 Mary Banich, roj 1889, zav. 
za $1000, 2. razred, spr. 21. sept. 1913. Dr. št. 133 članic.

K  društvu Mar. Čist. Spoč. 80, So. Chicago, lih, 5858 Ana Jalove, roj 1894, 
zav. za $1000, 1. razred; 5859 Marija Nikšič, roj 1888, zav. za $1000, 2. raz
red; 5860 Marija Klemenc, roj 1892, zav. za $1000, 2. razred; 5861 Ana 
Skrt, roj 1892, zav. za $1000, 2. razred; 5862 Marija Rakovina, roj 1886, 
zav. za $1000, 3. razred; 5863 Marija Strubelj, roj 1886, zav. za $1000, 3. 
razred; 5864 Frančiška Senzel, roj 1886, zav. za $1000, 3. razred; 5865 Eva 
Span, roj 1874, zav. za $1000, 5. razred; 5866 Ana Rodič, roj 1874, zav. za 
$1000, 5. razred, spr. 21. sept. 1913. Dr. št. 149 članic.

K  društvu Marije Sed. Žalosti 81, Pittsburg, Pa., 5867 Marija Broz, roj 1894, 
zav. za $1000, 1. razred; 5868 Marija Šutej, roj 1888, zav. za $1000, 2. raz
red; 5869 Ana Gvozdanovič, roj 1886, zav. za $1000, 3. razred; spr. 28. sept. 
1913. Dr. št. 120 članic.

K društvu Mar. Čist. Spoč. 85, Lorain, Ohio, 5870 Emilia Saladi, roj 1885, 
zav. za $1000, 3. razred; 5871 Ana Fundak, roj 1888, zav. za $1000, 3. raz
red, spr. 14. sept. 1913. Dr. št. 37 članic.

K društvu Srca Marije 86, Rock Springs, W yo., 5872 Marija Pevc, roj 1893, 
zav. za $1000, 2. razred; 5873 Antonija Proj, roj 1876, zav. za $1000, 5. 
razred, spr. 14. sept. 1913. Dr. št. 46 članic.

K društvu sv. Barbara 92, Pittsburg, Pa., 5874 Marija Jugovič, roj 1885, zav. 
za $1000, 3. razred, spr. 15. sept. 1913. Dr. št. 43 članic.

K društvu Friderik Baraga 93, Chisholm, Minn., 5875 Antonia Lavrič, roj 
1897, zav. za $1000, 3. razred, spr. 14. sept. 1913. Dr. št. 18 članic.

K društvu sv. Alojzija 95, Broughton, Pa., 5876 Terezija Piroh, roj 1884, zav. 
zav. za $1000, 3. razred, spr. 14. sept. 1913. ‘ Dr. št. 31 članic.

K društvu sv. Barbare 97, Mt. Olive, Ilh, 5877 Marija Paur, roj 1885, zav. za 
$1000, 3. razred; 5878 Katarina Wukelich, roj 1881, zav. za $1000, 4. razred 
spr. 7. sept. 1913. Dr. št. 16 članic.

K društvu sv. Jožefa 103, Milwaukee, Wis., 5879 Rozi Može, roj 1893, zav.
za $1000, 1. razred, spr. 14. sept. 1913. Dr. št. 14 članic.

K  društvu sv. Srca Marijinega 111, Barberton, Ohio, 5880 Marija Zakrajšek, 
roj 1893, zav. za $1000, 2. razred; 5881 Marija Glavan, roj 1888, zav. za
$500, 3. razred, spr. 7. sept. 1913. Dr. št. 33 članic.

K društvu sv. Veronike 115, Kansas City, Kans., 5882 Marija Milčinovič, roj 
1897, zav. za $1000, 1. razred, spr. 14. sept. 1913. Dr. št. 83 članic.

K društvu sv. Ane 120, Forest City, Pa., 5883 Ana Telban, roj 1897, zav. za 
$1000, 1. razred; 5884 Jožefa Ovnik, roj 1887, zav. za $1000, 3. razred; 
spr. 15. sept. 1913. Dr. št. 67 članic.

K društvu Marije Pomagaj 121, Little Falls, N. Y., 5885 Marija Pohleven, roj 
1889, zav. za $1000, 2. razred; 5886 Neža Mlinar, roj 1889, zav. za $1000,
2. razred, spr. 14. Sept. 1913. Dr. št. 66 članic.

K  društvu sv. Martina 126, Mineval, Kans., 5887 Rose Smrke, roj 1890, za>.
za $1000, 2. razred, spr. 14. sept. 1913. Dr. št. 12 članic.

K društvu sv. Ane 127, Waukegan, lih, 5888 Mary Merlak, roj 1897, zav. za 
$1000, L razred, spr. 28. sept. 1913. Dr. št. 73 članic.

K društvu sv. Barbare 128, Etna, Pa., 5889 Magdalena Luke, roj 1884, zav. za 
$1000, 3. razred; 5890 Barbara Južina, roj 1871, zav. za $500, 6. razred; 
spr. 13. sept. 1913. Dr. št. 30 članic.

K društvu sv. Rozalije 140, Springfield, Ilh, 5891 Suzana Jančik, roj 1878,. zav.
za $1000, 5. razred, spr. 21. sept. 1913. Dr. št. 35 članic.

K društvu sv. Cirila in Metoda 144, Sheboygan, Wis., 5892 Ivana Nagode, roj 
1894, zav. za $1000, 1. razred; 5893 Marija Hervatin, roj 1890, zav. za
$500, 2. razred, spr. 14. sept; 1913. Dr. št. 24 članic.

K društvu sv. Ane 150, Cleveland, Ohio, 5894 Marija Kužnik, roj 1886, zav. za 
$1000, 3. razred, spr. 14. sept. 1913. Dr. št. 26 članic.

K društvu sv. Družine 151, Indianapolis, Ind., 5895 Frančiška Stanfel, roj 1882, 
zav. za $500, 4. razred, spr. 7. sept. 1913. Dr. št. 3 članice.

PRE STO PILE  Č LA N IC E
Od društva sv. Jožef 16, Virginia, Minn., k društvu sv. Barbare 40, Chisholm, 

Minn., 1688 Franca Hočevar, 19. sept. 1913. I. dr. št. 72 članic.
II. dr. št. 30 članic.

Od društva sv. Jožefa 21, Federal, Pa., k društvu sv. Jožefa 58, Haser, Pa., 
2498 Ivana Strajner, 23. sept. 1913. I. dr. št. 44 čl. II. dr. št. 27 čl.

Od društva sv. Alojzija 42, Steelton, Pa., k društvu sv. Jožefa 2, Joliet, lih, 
4795 Neža Gornik, 7. sept. 1913. I. dr. št. 37 članic. II. dr. št. 121 članic.

i

., 2040 'Marija Kenk, 14. sept. 1913.
Dr. št. 32 članic.

Od društva sv. Jožefa 2, Joliet, lih, 139 Marija Grahek, 65 Katarina Horvat,
29. sept. 1913. Dr. št. 119 članic!

Od društva sv. Jožefa 16, Virginia, Minn., 3505 Angela Govednik, 27. sept.
1913. . Dr. št. 71 članic.

Od društva sv. Petra 30, Calumet, Mich., 3597 Franca Zunič, 24. avg. 1913.
Dr. št. 107 članic.

Od društva Marije Sed. Žalosti 50, Allegheny, Pa., 4764 Ana Rebac, 24. sept.
1913.  ̂ Dr. št. 45 članic.

Od društva Marije Čist. Spoč. 80, So. Chicago, 111., 5781 Rozi Šlat, 21. sept.
1913. Dr. št. 141 članic.

Od društva sv. Petra in Pavla 91, Rankin, Pa., 5287 Rozalija Beg, 13. sept.
1913. Dr. št. 21 članic.

O D STO PILE ČLANICE.
Od društva sv. Alojzija 95, Broughton, Pa., 4165 Jožefa Žitnik, 14. sept. 1913.

Dr. št. 30 članic!*
IZLOČEN E ČLANICE.

Od ruštva Marije Sed. Žalosti 81, Pittsburg, Pa., 3964 Ana Stanešič, 28. sept. 
1913. Dr. št. 119 članic.

ZVIŠA LI ZAVAROVALN IN O S $500 NA $1000.
Pri društvu Vit. sv. Florijana 44, So. Chicago, lih, 2207 Ana Perko, zvišala 

zavarovalnino 7. sept. 1913. Razred 3.
Pri društvu sv. Cirila in Metoda 59, Eveleth, Minn., 2551 Neža Zalar, zvišala 

zavarovalnino 14. sept. 1913. Razred 4.
Pri društvu sv. Ane 123, Bridgeport, Ohio, 5224 Štefanija Pavletič, zvišala 

zavarovalnino 21. sept. 1913. Razred 1.
Pri društvu Marije Mih Polne 114, Steelton, Pa., 3645 Ana Benkovič, zvišala 

zavarovalnino 17. sept. 1913. Razred 5.
ZN IŽA L ZAVARO VALN IN O  S $1000 NA $500.

Pri društvu sv. Štefana 1, Chicago, lih, 16160 Leopold Jurjevec, znižal 7 sept 
1913. Razred 2.

JOSIP ZALAR, gl. tajnik K. S. K. J.

K A TO LIŠK A  NAČELA IN JAVNO 
ŽIVLJENJE.

Govor dr. Matije Lavrenčiča na slo- 
vensko-hrvatskem katoliškem 

shodu v Ljubljani.

(Dalje.)
Toda v pogansko temo je posvetila 

luč, posvetilo je krščanstvo s svojim 
naukom, da smo vsi brez izjeme otroci 
božji, ustvarjeni vsi brez razlike stanu 
za isti cilj, za nebesa. Kar je pa naj
važnejše, je to, da je Kristus posvetil 
družino s tem, da je povzdignil zakon 
v zakrament.

Pričela je nova doba svobode, brat
stva, ljubezni. Pričele so se ustanav
ljati bolnišnice, sirotišnice, suženjstvo 
je prenehalo. To je napravila krščan
ska ideja, in tega svojega poklica ni 
cerkev nikdar zatajila. Vedno do da
našnjega dne je bila zaščitnica in za
govornica slabotnih, vedno je pov.dar- 
jala naravne pravice posameznikov 
proti vsem mogočim zatiralcem in iz
koriščevalcem. Branila je najrazlič
nejše svoboščine proti premoči, z dru
ge strani je pa vzdrževala javni red. 
Tako je Cerkev dala podlago, na kate
ri se je mogla razviti moderna kultura, 
ki sloni popolnoma na krščanskih te
meljih.

Z zadoščenjem sem v tem oziru pri 
predavanju mednarodnega prava na 
Dunaju slišal dotičnega profesorja 
imenovati sedanje kulturne države, t. 
j. države evropskega koncerta, države 
krščansko zapadne civilizacije. In res, 
kaj bi bilo s starimi klasiki, s staro 
umetnostjo, z dobrinami stare kulture, 
če bi ne bilo samostanov, če bi ne bilo 
Vatikana? Vse to je napravila in še 
vedno dela Cerkev.

Pa tudi vsak izmed nas, če živi po’ 
veri, dokazuje božjo moč Cerkve, ker 
izvršuje dejanja, ki segajo preko nje
gove pokvarjene narave, ker izvršuje 
dejanja, katerih svet ne razume in ne 
pojmuje, vendar pa nehote občuduje. 
Poglejmo svetnike, Frančiška Asiške
ga, sv. Vincenca Pavlanskega itd. itd.

Prav vzklika torej škof dr. Mahnič, 
da mi vemo, zakaj verujemo, in da se 
nam ni treba bati napredujoče vede. 
In proti tej Cerkvi se z besnim sovra
štvom zaganja moderno svobodomisel
stvo, moderno bogotajstvo.

To pomenja nazadnjaštvo, začetek 
propada. Sicer naši moderni bogotaj- 
ci govore o svobodi, enakosti, brato- 
Ijubju, govore o čisti ljubezni, o či
stem človečanstvu, istočasno pa obo
žujejo pogansko kulturo, ki ni poznala 
svobode. Ti naši svobodomiselci go
vore o napredku, a zanikajo svobodno 
voljo, govore o bratoljubju, o ljubezni 
pa zanikajo dušo,zanikajo možnost 
vsake svobode, trdeči, da vse kar po
stane, mora postati nujno vsled nujne
ga razvoja stvari, kateremu se človek 
ne upa upirati. Govore o morali, a za
nikajo zakonodajavca izven sebe. S 
temi nauki je pričel liberalizem, dasi 
jih ni izvedel do skrajnosti, dokončal 
je pa te nauke radikalizem, socializem, 
anarhizem. Taka načela morajo vo
diti družbo v propast.

Ta načela kažejo že sedaj svoje sa
dove: svobodomiselstvo ima sicer svo
bodo in ljubezen na ustih, toda v res
nici ni nihče tako tiranski, kakor ono. 
O ljubezni v dejanju ni duha; dan na 
dan zapažamo, da se pod vplivom svo
bodomiselstva poraja vedno večje so
vraštvo mej posameznimi stanovi in 
celimi narodi. Gorje tistemu, ki se 
jim upa postaviti po robu, vsako drugo 
prepričanje skušajo zatreti s 'silo, brez
obzirnostjo in z vsemi sredstvi, ki so 
jim na razpolago. Zlasti liberalizem 
se je širokoustil z besedo ljubezen, e- 
nakost, pri tem pa je dal vso svobodo 
močnejšemu in tako je prišlo po to

varnah do modernega suženjstva, naj- 
bednejšega stanja delavstva.

Ne; svobodomiselstvu ni za svobo
do, ne za enakost in bratoljubje, gre 
se jim le za to, da pridejo do moči in 
udarijo po Cerkvi. Za to jim je, da 
razkristjanijo šolo, vzgojo in vpeljejo 
civilni zakon.

Pa tudi socijalizem ni boljši. Če bi 
socijalizem imel pred očmi resnično 
blaginjo narodov in zlasti nižjih slo
jev, bi se moral oprijeti Cerkve in s 
pomočjo njenih načel skušati odpraviti 
obstoječe napake. Ali ne daje morda 
Cerkev v tem oziru dovolj garancij, s 
svojimi vzvišenimi nauki o Bogu, pra
vičnem sodniku, s svojo zapovedjo o 
ljubezni, po koji moramo ljubiti bliž
njega kakor samega sebe? Cerkev ob
soja najodločnejše vsako oderuštvo; 
zatiranje ubožcev, vdov in sirot, je 
vnebovpijoči greh. Vedno se je Cer
kev potegovala za reveža, s svojimi 
sredstvi mu je skušala z veliko požr
tvovalnostjo lajšati trpljenje in tudi 
od države je terjala in povdarjala sta
lišče, da se mora brigati tudi za nižje 
sloje. Prejasen dokaz zato je encikli
ka Leona X III. “ Rerum Novarum”. 
Toda socializem se teh naukov noče 
oprijeti, ampak jih celo z vso močjo 
napada. Katoliška Cerkev je v resnici 
demokratična, ker ne dela razlike med 
stanovi, ko pripušča, da pridejo sinovi 
najnižjega stanu na najvišje mesta, in 
če vzamemo za zgled samo slovenske 
zemlje, vidimo, da bi marsikdo izmed 
nas ne bil doktor ali sodnik, ali zdrav
nik ali profesor, če bi ga ne bila pod
pirala slovenska duhovščina. To je 
pravi demokratizem, to je ljubezen, to 
je dejanska ljubezen.

Mi torej vemo, zakaj verujemo!
Edino Cerkev more rešiti socialno 

vprašanje, edino Cerkev nam je porok 
za pravi, napredek. Toda žal, če prav 
je hrvaško in slovensko ljudstčo po 
veliki, veliki večini katoliško, vendar 
je tudi' pri nas sovražnik že zasejal 
mnogo ljubke, tudi pri nas se je vpliv 
svobodomiselstva že zaznal v javnem 
življenju in pozna se v marsičem tudi 
pri nas.

Kaka zabloda! Iz strahu pred svo
bodomiselstvom, ki gre v pogubo,, se 
sramujemo resnice in stavljamo v ne 
varnost svoje lastno zveličanje! Ka
ko daleč se je že razpaslo zlo, se vidi 
tudi po tem, da sme to časopisje brez 
kazni sramotiti sveto vero in razširjati 
nevarne ideje, da se sme na vseučili 
ščih govoriti o veri na način, da bi v 
drugačnem slučaju proti drugi osebi 
moralo nastopiti državno pravdništvo. 
Vse to v imenu vede, kakor da bi res 
veda nasprotovala veri. V  imenu zna 
nosti se sme na ta način predavati pred 
mladino, ki je prišla iskat resnice. To 
je gotovo veliko zlo. Pa to zlo se je 
zajedlo še dalje. Vpliv svobodomisel
stva je že tako velik, da si mnogokod 
mladi absolvirani akademiki katoliške 
ga prepričanja ne upajo v državne služ 

i be iz strahu, da bi ne bili zapostavlje
ni. 21o je prišlo že teko daleč, da se 
katoliški uradnik ali učitelj, ali učite
ljica dostikrat ne upa pokazati javno 
svojega prepričanja iz strahu, da bi ga 
ne preganjali. Vpliv svobodomisel 
stva je tako velik, da se brez težave 
dobivajo dovoljenja za drage in nrav
no pogubne plese, čeprav je znano, da 
ljudstvo, ki je zapadlo razuzdanosti, 
propada in z njim država.

(Dalje prih.)

Iz malega raste veliko!
Resničnost tega pregovora je neovrgljiva. Ako želite imeti kaj za 

starost, začnite hraniti v mladosti. Mi plačamo po

3 % — tri od sto— 3 %
na prihranke. Z vlaganjem lahko takoj začnete in to ali osebno ali pa 
pismeno. Vse uloge pri nas so absolutno varne. Naša banka je pod
nadzorstvom zvezne vlade.

Mi imamo slovenske uradnike.

The
Joliet
National
Bank

JOLIET, ILLINOIS
Kapital in rezervni sklad 

$400,000.00.
ROBT. T. KELLY, pred«.

CHAS. G. PEARCE, kaiir j
N » w / i ^ ^ v n n n i

Samopriznanje.

E, Wunderlieb 
Granite Go.

804-806-808  
N .Hickory Street 

JOLIET, ILL.

Velika zaloga 
spomenikov,

Naše podružnice so: 
Bethania in 
Kessurection 

Cemetery blizu 
Summit, Cook Co. 
in Naperville, lit .

Chicago Phone 94#. 
N. W. Phone 949

UGODNA PRILIKA
Za vse, ki so se odločili iti na farme 

ter postati neodvisni.

V  severnem delu Wisconsin, v okrajih Clark, Rusk, 
Chipeva in Price je naprodaj mnogo tisoč akrov dobre 
farmerske zemlje, blizu mest, trgov, železnic in šol. Lepe 
ceste, čista hladna voda, zdravo podnebje, kjer rastejo vsi 
oni pridelki kakor v stari domovini. Cene nizke (od $15 
do $20 aker) ter lahki plačilni pogoji. Vsakdo ima čas 
plačevati 5 do osem let, po dogovoru. Kupujte naravnost 
od lastnikov. Oglejte si svet, in prepričajte se na lastne 
oči o kakovosti zemlje. Kipcem  se vožnja povrne. Za 
nadaljna pojasnila se obrnite osebno ali pismeno na:

LOUIS B E W IT Z
M ILW AU KEE, W ISCONSIN.198 FIRST AVENUE.

r
10 Cigarettes

Kadite najboljše

NEBO
X  V  CORK TIP

CIGARETTES

Ni jim para
“so izvrstni”

0 4 0 4 4 0 v 0 4 0 « 0 4 0 4 0 v 0 4 0 v 0 f0 4 0 t 0 » 0 t 0 « 0 t 0 4 0 4 0 t 0 4 0 v 0 « 0 t 0 4 c |

Joliet Citizens Brewing C o -
North Collins St., Joliet, 111.

Učitelj: “ Našteli ste zdaj domače ži
vali: konj, vol, krava, ovca, pes, mač
ka, eno ste pa pozabili; zmršene dlake 
je, po prahu in blatu se valja, no, v so
sedov vrt rada zahaja. — Kdo je to?” 

Janezek: “ To sem pa jaz.”

IPiite “E lk . B retnci” p i v o  i
X Izdelovalci najboljšega piva sodčkih in steklenicah. I  
» • « • * o e o * o o 9 * o * o * o * o + o « o * 0 * o * o o o « o < t o * o o * c o e o * o 4 o * * « o « *



Joliet, 111., IS. okt. — Sv. birma v 
naši slovenski cerkvi Sv. Jožefa je pre
ložena za štirinajst dni in se torej ne 
bo vršila dne 26. oktobra, nego dne 9. 
novembra, to je, drugo nedeljo pri
hodnjega meseca. Preložena je zato, 
ker bo mil. škof chicaški dne 26. t. m. 
nujno zadržan radi blagoslovljenja ne
ke nove cerkve. — K sv. birmi pojde 
dne 9. novembra v naši cerkvi 425 o- 
trok.

— Naši vrli Rockdalčanje so kupili 
za naš cerkveni ozir. šolski “ fair” kra
sen nov posteljnjak, fino izdelan iz žol- 
te međi ali mesinga, ki bo izsrečkan 
na posebno knjižico.

— Gdčna. Frances Turk je darova
la za naš “ fair” lepo soho Jezusčkovo, 
ki bo tudi izžrebana.

— Župan W ood je v ponedeljek ime
noval poseben, odbor, ki ima oskrbeti 
glavne priprave za slavnost, katera 
se bo vršila v Jolietu dne 31. okt. t. 1. 
v proslavo gibanja za napravo Lincol
nove velike ceste iz New Yorka v San 
Francisco, ki bo držala skozi mesto 
Joliet. Dotični pripravljalni odbor bo 
v kratkem izpopolnjen, tako da bo se
stavljen iz načelnikov vseh stalnih or
ganizacij v mestu, trgovskih, podpor
nih in drugih. Prvo sejo bo imel od
bor v petek, dne 17. t. m. v prostorih 
kluba Elkov. Na sporedu slavnosti 
dne 31. oktobra bo med drugim veli
kanska parada v avtomobilih.

— Sobotni “ tag day” v prid Silver 
jCross-bolnišnici je donesel v dobro
delno svrho skupaj do $2,500.

— Illinois Steel Co. je morala včeraj 
plačati globo $10 in stroške, ker je v 
dveh slučajih kršila državne tovarni
ške zakone. Družba troši baje $1000 
na mesec za potrebne poprave v to
varni, vendar je državni tovarniški 
nadzornik dognal, da marsikaj ni v 
redu, kar bi moralo biti popravljeno 
takoj po sprejetju dotičnih državnih 
zakonov.

—Union Station ali zvezni, kolodvor 
jolietski je bil včeraj, dne 14. oktobra, 
eno leto star.

— Lepi živali. Dva velikanska bika, 
stara po 7 let, visoka 6 čevljev in teh
tajoča po 3600 funtov, sta bila videti 
zadnjo nedeljo v živinskem vagonu, 
ki je stal štiri ure na železniških tirih 
jolietskega kolodvora. Izredno velika 
bika vozijo po deželi in ju kažejo na 
jesenskih poljedelskih razstavah.

—  Konjski tatovi se klatijo v zad
njem času po jolietski okolici in u- 
kradli so baje že več konj v Home- 
woodu in Homeru. Jolietska policija 
je že odredila lov na konjske tatove, 
da jih prežene iz okraja.

—  Srečni dobitniki zemljišč. G. Jo
sip Stukel, jolietski bridwell-keeper, 
ki je vedno navdušen za vsak napre
dek amerikanskih Slovencev, se zani
ma v zadnjem času posebno za far- 
marstvo, ker dobro, ve, da je za naše 
rojake v novi domovini najlepša bo
dočnost na farmah. Zato je potoval 
ondail tudi k registraciji za sFečkanje 
zemljišč na indijanski reservaciji Fort 
jPeck v Montani. Opozarjamo čita
telje na njegov tozadevni spis “ Moje 
potovanje iz Chicage, 111., v Glasgow, 
Mont.” , ki ga pričenjamo priobčevati 
v tej št. Am. Sl. G. Stukel sicer ni 
bil med srečnimi dobitniki izžrebanih 
zemljišč na omenjeni reservaciji, ven
dar je bil silno zadovoljen s svojim 
potovanjem v Montano, kjer se dobi 
še rodovitne zemlje po 320 akrov za
stonj, ali ne več dolgo, ker je bo kma
lu zmanjkalo. V Giasgowu, Mont., se 
je naročil na dnevnik “ Valley County 
N ews", ki je objavil imena vseh do
bitnikov zemljišč pri srečkanju kon
cem zadnjega meseca. Imena sloven
skih in sploh slovanskih dobitnikov 
Z izžrebanimi številkami in bivališči 
dotičnih srečnežev navajamo, v koli
kor smo jih mogli posneti iz dolgega 
imenskega izkaza, v sledečem: — 76 
JJpSe Malok, Havre, Mont.; 94 John 
Kaplin, 'Tyndall, S. D.; 104 Andrew 
J. Jerikovec, Manitowoe, Wis.; 114 S. 
B. U. Busick, Grass Lake, Mich.; 115 
Frank Zelinka, Eureka, Mont.; 168 J. 
H. Tabor, Atchison, Kan.; 301 Karl A. 
Holatz. Genesee, 111.; 782 Martin E- 
vatz. Butte, Mont.; 1072 Leonard Bu- 
rich, Sand Coulee, Mont.; 1074 John 
Joške, Great Falls, Mont.; 1176 Pete 
Kovak, Sand Coulee, Mont.; 1182 An
ton Kauzlarich, Red Lodge, Mont.; 
1194 Jack Skobie, Great Falls, Mont.; 
1288 Tone Roinek, Great Falls, Mont.; 
1494 Julia Jirikovic, Great Falls, 
Mont.; 1442 A. Stipich, Scotland, S. 
D.; 2063 Frank Tonkovich, Great 
Falls, Mont.; 2179 Jos. Kozan, Butte, 
Mont.; 2215 Paul Kompas, Seattle, 
Wash.; 2216 Anton Kompas, Seattle, 
Wash.; 1553 Karol M. Gale, Chicago, 
III.; 1670 Jos. Stipetch, Great Falls, 
Mont.; 1784 John Rebar, Belt, Mont.; 
1878 Ernest Polutnik, Belt, Mont.; 
1889 John Clements, Seattle, Wash.; 
2555 A. Speletich, Glasgow, Mont.; 
.1179 Jakob Doltar, Flasher, Mont.; 
3184 Rade Sijan, Little Chicago, 
Mont.; 2915 Nick Badanjak, Colum
bia Falls, Mont.; 2925 Joe Butorac, 
Great Falls, Mont.; 2929 Paul Matko- 
vich, Stanford, Mont.; 3337 J. H. Fre
nch, Poplar, Mont.; 3401 Jos. Kruzich, 
Great Falls, Mont.; 3464 Nick Top- 
sich, Big Horn, Mont.; 3512 Joe Co-

stelick! Stockett, Mont.; 3513 A. W. 
Muths, Havre, Mont.; 3530 Chas Volk, 
Great Falls, Mont.; 3554 Mary Sabol, 
Stockett, Mont.; 3581 John Osterman, 
Great Falls, Mont., 3701 Paul Jenicek, 
Jenks, Okla.; 3823 George Stublar, 
Roundup, Mont.; 3893 John Blasko- 
vich, Butte, Mont.; 3895 Paul Raspo- 
rich, Great Falls, Mont.; 3901 T. Svo
boda, Chicago, 111.; 3906 Jos. Strugala, 
Great Falls, Mont.; 3982 Joe Cerov 
shek, Roundup, Mont.; 4044 Maks 
Mandich, Great Falls, Mont. (Konec 
prih.) __________

Chicago, 14. oktobra. — Sporočiti 
želimo na kratko, da se Slovenci v 
Chicagi prav pridno gibljemo. Z ma 
limi izjemami delamo vsi. Na dru
štvenem polju tudi lepo napredujemo, 
ker rojaki kaj radi pristopajo k našim 
podpornim društvom. Z veseljem tu 
di lahko naznanjamo, da smo si slo 
venski delavci v Chicagi pri našem 
stavbinskem društvu (Loan & Bldg. 
Asso.), ki je neka domača hranilnica 
in posojilnica, tekom petih let od svo 
jega težko prisluženega denarja pri 
hranili nad 50 tisoč dolarjev, in s po
močjo teh prihrankov svet kaj pridno 
kupuje hiše. — Glavno pa, kar hoče
mo danes v tem listu sporočiti je, da 
smo se Slovenci v Chicagi namenili 
letos kupiti naši cerkvi sv. Štefana no
ve orgije (Pipe organ). Za to stvar, 
ki nikakor ni malenkostna, sta se s ko 
lektanjem med raztresenimi rojaki po 
Chicagi trudila rojaka Martin Senica 
in Ivan Plej. Za njihov obilen trud 
jim gre vsa čast in hvala! Kolektanje 
za orgije se bo zaključilo z veliko ve
selico, ki se bo vršila dne 26. oktobra 
t. 1. v Hoerberjevi dvorani, Blue Is
land Ave. in 21. Place. Blue Island 
kara se ustavi pred dvorano. Ker že 
Iimo, da bi se težavno kolektanje po 
Chicagi z veseljem in slovesno zaklju
čilo in ker želimo s pomočjo te veseli
ce še dodati potreben dohodek h ko 
lekti za orgije, zato tem potom naj
vljudneje vabimo vse Slovence in Slo
venke v Chicagi in iz okolice: So. Chi
cago, Joliet in Waukegan, naj se dne 
26. oktobra v najobilnejšem številu 
udeležijo naše veselice! Zagotovljena 
je vsem točna postrežba in poštena 
domača zabava. Zato kličemo vsem: 
Dobrodošli! Na svidenje 26. oktobra 
v Hoerberjevi dvorani v Chicagi!

Odbor cerkve sv. Štefana.

Angleton, Tex., 12. okt. — Prosim, 
natisnite ta mali dopis.

Veliko je že Slovencev v Texasu, ali 
malo dopisov t iz Wallerja, Tex., se 
je slišalo par dopisov, zdaj je pa vse 
potihnilo. Zato omenim, če kateri že
li priti v Tex., naj pride k Slovencem, 
da kaj pozve bolj natančno, kaj da je 
dobrega in slabega tukaj v Tex. Ali 
vsaki gre le z veseljem do Co., da se 
mu prav debelo nalaže, da dobi par 
sto dolarjev od njega; ali potem se ti 
pa smeje za hrbtom, ko si ne moreš 
nič pomagati. Ravno takove kot “af- 
ne” v Chicagi ali “ ta rdeči” Kondeto- 
ve Co. so večina vse Co., ki tako ubo- 
zega človeka stiskajo in obetajo vse 
dobro; ko te pa ima v “Žaklju” , te pa 
že dobro potrese.

Kar se tiče tukaj okrog Angletona, 
je zemlje veliko dobre in tudi neke 
slabe za kmetije; srednje dobra je 
za pavolo in turšico, posebno dobra za 
živinorejo, ko je zima jako kratka. 
Kar se pa tiče druge rasti, pa raste 
krompir domači in sladki, cukrov trst 
in jako veliko različnih rastlin. Sadja 
ni veliko, rastejo hruške, fige, slive 
in tudi pomaranče, ki tudi že na mo
jem vrtu rodijo, in jagode precej do
bro obrode. Če kateri želi priti v b li
žino Meksikanskega zaliva, je dežela 
precej zdrava in zemlja se tam naj- 
zlaglje kupi od kmetov, ki imajo eni 
jako veliko zemlje. In drugi želijo 
iti v mesta ali v drugi kraj. Co. je 
preveč draga s svojo zemljo. Jaz bi 
veliko pisal resničnih dogodb, ali jih je 
preveč lumparij, hočem eno samo vam 
opisati. Tukaj blizu mesta Danbery, 
kjer ima Co. veliko zemlje in je imela 
superintendenta tam, da je prodajal 
zemljo, in je napačne številke pisal na 
zemljo. In ljudje so prišli, da bi si 
ogledali in eni tudi začeli delati. Ali 
žalibog, zemlje pod tisto številko ni 
bilo, jo je že drugi imel. No, kaj 
zdaj, se vprašaš. Greš Co. vprašat. 
Co. ne ve nič o tem. Gotovo Co. pre
gleda knjige in najde več takih lumpa
rij. In kaj se potem zgodi? Superin
tendent se ustreli. No, kaj zdaj? On 
je mrtev, ljudje pa le nimajo svoje 
zemlje in ne denarja nazaj. —  V več 
krajih nasadijo pomaranče in jagode 
in pustijo veliko gnoja dejati, da lepo 
raste. Ko ljudje pridejo, vidijo in so 
kar očarani. Vsega ne morem opisati.

Kdor želi na gorke kraje in da ima 
svojo družino, takov naj pride si iz
brat in kupit zemlje. Če bo dobro 
delal, bo dobro živel. Ni tako dobro, 
kot Co. piše, ali tudi ne tako slabo, 
kot eni pravijo. Zemlja je rodovitna, 
kjer se jo  drži čisto. Če kateri naših 
rojakov pride sem v Brezory Co. v 
Angleton, naj me obišče, sem 3 milje 
na severno stran od mesta.

S pozdravom vsem čitateljem.
Ignacij Plahutnik.

Chisholm, Minn., 11. okt. — Vele
cenjeno uredništvo A. S.! Želel bi 
malo prostorčka v vašem listu, da 
osvedočim dopis iz Chisholma, kate-

rega je prinesel vsega umni Vestnik 
v št. 169. Glasi se nekako takole: 
Ljubi svojega bližnjega kakor sam 
sebe, kot je učil Kristus. Tu se vidi, 
da ste sem pa tja, ter v eni številki 
pobijate sploh vse, kar je katoliškega, 
in v drugi številki kričite na vsa usta 
o svetem pismu. To vam dokazujejo 
vaši dopisi. Dalje piše: Zakaj ne iz
obražujete svojih čitateljev, ki potre
bujejo pouka? Na to odgovarjam in 
vprašam: Kdo je potreben izobrazbe 
in pouka? Nekateri dopisniki v Vest
niku, posebno vi iz Chisholma, ki v 
eni številki nakopičite zajce, lepotice 
in Kristusa na sredo. Lepotice iz 
Chisholma so vsak teden v Vestniku. 
Pomilovanja je vreden, ter v vseh 65 
vrstah piše le o svoji izobraženosti, 
a vsi drugi so nevedni. Kar se tiče 
ur. A. S. rečem tole: njemu ni treba 
dopisov spreminjati, kakor uredniku 
N. V. Izvedel sem od naročnika N. 
V.: če le eno črko zapišeš o A. S., jih 
urednik pristavi brez števila, ker A v S. 
mu je trn v peti. Vas pozdravljam

Neizobražen Tonček.

mornarji so skočili čez krov in se 
rešili.

Lyons, Iowa, 12. okt. — Dragi mi 
Am. Slovenec! Dolžnost me sili, da v 
jesenskem času nekolike izporočim 
o našem zadovoljnem življenju. Malo 
Slovencev nas živi v mestu Clintonu 
in njegovi okolici, vendar se vobče po
čutimo v velikem zadovoljstvu. Letos 
smo imeli suho poletje, kakršnega 
ljudstvo že veliko let ne pomni, in 
vendar nas je ljubi Bog bogato ob 
daril posebno z jesenskim pridelkom, 
v resnici več kot smo pričakovali. Na 
moji kmetiji, imenovani Maple Park 
Fruit Farm, sem bil letos bogato bla
goslovljen z raznovrstnim sadjem, ka
terega imamo obilno v našem okraju 
Clinton.

Naše veliko semenišče Academy of 
Ladies of Our Angel je priredilo svoj 
jesenski piknik dne 8. okt. t. 1. Na 
tem pikniku je bilo okoli 120 šolaric, 
20 čč. sester in oba gg. duhovnika od 
fare St. Irenius. Imeli smo imeniten 
dan, lepo toplo vreme. Dekleta so 
imela dovolj na razpolago vsake vrste 
sadja, in sledile so igre, petje, godba 
in druge nedolžne zabave. Lunch je 
bil razpoložen kar zunaj za učenke, a 
za sestre in duhovnika pa v naši "pa
lači” . Dom je bil krasno ozaljšan z 
jesenskim cvetjem in sadjem. Postrež- 
nice ali waiterce so bile domača služ
kinja, Mrs. J. L. Gement, sestra ge. 
Chulikove in Mrs. B. J. Chulik, a s 
smotkami in mehko pijačo je postre
gel posestnik Maple Park Fruit farme 
Blaž J. Chulik. Vse je bilo veselo in 
zadovoljno s krasnim piknikom na na
ši kmetiji. Ob šestih so se podale de
kleta po dve in dve v semenišče pod 
vodstvom svojih šolskih sester, in 
druge sestre in duhovnika so se pe
ljali domov v domačih kočijah  Z e- 
lektrično lučjo sem tedaj razsvetlil 
razviti prapor na mojem novem, 65 
čevljev visokem banderišču.

Za letos se moram zahvaliti najprvo 
Bogu za dar poljedelstva in zdravje, 
in potem vsem prijateljem in znan
kam, kateri so nas prišli obiskat. Bog 
živi vse člane in članice naše slavne 
K. S. K. J.! In tebi, vrli in spoštova
nja vredni Am. Slovenec, obilnega na
predka želi tvoj za vselej naklonjeni 
naročnik B. J. Chulik.

Baron izvršil samoumor,
Denver, Colo., 7. okt. — Baron Ja

kob pl. Smissaert, rojen v Amsterda
mu na Holandskem, se je snoči v ne
kem tukajšnjem hotelu ustrelil. Smis
saert se je leta 1903 poročil z gdčno. 
Delijo Dougherty, ki je pripadala new 
yorškemu “ višjemu sloju” .

Drzni razbojniki.
Stonigton, Conn., 6. okt. •—• Charles 

A. Koelb, blagajnik tvrdke "American 
Velvet Company”, je bil davi od dveh 
okrinkanih razbojnikov s pomočjo re
volverjev na cesti ustavljen in za $16,- 
000 oropan.

Koelb se je nahajal z denarjem na 
poti v First National banko. Roparji 
so jo  pobrisali s plenom v severni 
smeri.

Ni se jih posrečilo prijeti, vendar I 
so našli denar v mali oddaljenosti od j 
mesta, kjer se je izvršil rop, in sicer 
v nekem kamenitem zidu skritega.

Uporniki zavzeli Sinaloo.

Douglas, Ariz., 6. okt. — Brzojavke 
iz Hermosilla, glavnega mesta Sonore, 
so naznanile danes, da je zavzeto me
sto Sinaloa, katero je general Iturbe 
naskočil z 2,000 uporniki pred dvema 
tednoma. Uporniki so prišli v mesto 
včeraj.

Nogales, Sonora, 6. okt. — Gabriel 
F. Mendoza, mehikanski državljan a 
prebivalec v Nogalesu, Ariz., ki. je 
bil prijet na mehikanski strani meje 
snoči, je bil danes tukaj usmrčen. No- 
galeška oblastva pravijo, da so našla 
v Mendozovih žepih pisma, ki kažejo, 
da je bil zarotnik zoper konstitucio- 
naliste.

Najslavnejši dan pevke.

Slavno italijansko operno pevko Lu 
jizo Petrazini je nedavno vprašal neki 
časnikar, kdaj je doživela največji u- 
metniški uspeh. Pevka mu je odgo
vorila, da smatra za najslavnejši dan 
svojega umetniškega življenja predbo
žični dan leta 1910., ko je v San Fran 
cisku pod milim nebom pela za ljud
stvo. Tedaj so ji namreč tamošnji ita
lijanski delavci-izseljenci pisali, da bi 
jo  radi slišali peti. In ona se je odlo
čila, da bo pela pod milim nebom. 
Zbralo se je nad 200,000 ljudi iz vseh 
slojev, da bi jo slišali. Lujiza je pela 
kakor morda še nikoli. V  spomin na 
ta njen dan so v San Frančišku posta 
vili ploščo z napisom: “ V spomin na 
Lujizo Petrazini, ki je leta 1910. na 
tem trgu pela za ljudstvo v San Fran 
cisku.”
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Kdor kaj išče za vsakokratno priob- 

čenje po 25c.

Za zahvale, naznanila in drugo po 2 
centa od vsake besede.

NAPRODAJ DVE LO TI PO 25x120 
ft. vogal Ruby in Canal Sts., Joliet, 
111., prav pri mostu prvi dve loti na 
desno ko se pride od mesta čez 
most. To so edine lote naprodaj v 
sredi slovensko-hrvaške naselbine. 
Prostora je za dva poslopja. Na 
vogalu za saloon, a poleg pa za pro
dajalno za obleko in obuvala, ker 
na tisoče ljudi gre tod vsak dan na 
delo in iz dela. Kare že ronajo iz
pred lot v Auroro. Nekaj korakov 
od tovarn. Več pove: Jos. Stukel, 
lastnik, 209 Indiana St., Joliet, 111.

GODBA ZA PLESE IN VSE DRU- 
ge zabave, zmožna grati slovenske 
m drugonarodne komade, najnovej
še. Z orkestrom ali plehovo godbo 
po unijski ceni. Tudi iščem sloven
skih godcev. Telefon 703 N. W., 
1521 Chic. Josip Stukel, 209 Indiana 
St„ Joliet. 111.

DELO (LA H K O  HIŠNO) DOBI 
dekle, ki zna tudi angleško ali nem
ško. Vprašaj na 211 S. Joliet St., 
Joliet, 111. 8t

V NAJEM LEPA M ALA FARMA. 
Hiša s 6. sobami ravno novo izdela
no, vse Hardwood Finish in mo
derno. Hlevi za prešiče, štala in 
vse poslopje za drugo žival. 10 mi
nut hoda od Horshoe ali Gas Plant. 
Blizu pocestne kare. Kateri bi ho
tel obdelovati si lahko dobro življe
nje pridela in lahko v fabriki dela. 
Naj se oglasi pri: Jos. Mauser, 1826 
Clement St., Joliet, 111. ufn.

IŠČEM MOJEGA BRATRANCA 
Janeza Zorc. Pred 8 leti sva bila 
zadnjič skupaj v Forest City, Pa. 
Zdaj sem slišal, da se nahaja nekje 
v Montani; prosim cenjene rojake, 
če vedo za njegov naslov naj mi 
ga naznanijo ali se naj sam javi. 
Louis Zorc, Cumberland, Wash., 
Box 281.

Ali imate 
omotico?

Ali vas hrbet boli ali ste bledi! Vzrok tega so vaše 
obisti, ker niso v pravem reda. Poskusite

Severovo Zdravilo
za Obisti in Jetra

(Severa’ s Kidney and Liver Remedy)
katero je eno najboljših sredstev zoper obistne, jetrne 

in vodne neprilike. Cena 50c in $1.00.

Ali ste onemogli?
Ali ste trudni, ali nimate veselja do dela in drugih reči 

ali je vaša prebava slaba! Odpravite te neprilike 
s tem, da okrepite celi ustroj. Vživajte

Severov Zivljenski
Balzam (Severa’s Balzam of Life)

Priporoča se tndi zoper dolgotrajno zapeko, zlatenico, 
• slabo prebavo iu razne druge jetrne neprilike.

Cena 75 centov.

Ali imate zapeko?
Skrbite, da se Vam vsaki dan čreva izpraznejo. Ako 

imate zapeko, vzemite

Severove Jetrne
Krogljice Severa’ s Liver Pills

vsako noč kot navedeno in se bote zjutraj boljše počutili 
Ne šcipljejo ali grizejo črev, ampak milo delujejo. 

Cena 25 centov.

Vprašajte lekarnarja za Severov» zdravila. Zavrnite 
nadomestitve. Ako jih nima v zalogi, 

naročite jih od nas.

W. F. S evera C o . CEDAR RAPIDS 
IOWA

John Vidmar
1112 North Broadway 

JOLIET, ILL.

Kupujem in prodajam zem
ljišča, hiše in lote; zavara- 
jeni poslopja in pohištva pra
ti ognju.

Jos. Klepec
Javni 
Notar

v uradu zvečer do 8. ure in 
ob nedeljah od 9—12. ure.

1006 N. CHICAGO STREET 
JOLIET, :: ILLIN O IS

Kadar hočete urediti kako zadevo v 
stari domovini (glede dedščine ali 
posestva), ali hočete poslati koma 
pooblastilo (folmaht) ali kako drugo 
listino, se obrnite na me, ki Vam 
izdelam vse v popolno zadovoljnost 
in za nizko odškodnino.

Rojaki v raznih drugih krajih Amerike 
in Kanade se lahko obrnejo na me 
za nasvete v njih zadevah. Pojasni
la dajem pismeno ali ustmeno za
stonj.

Pesnikova smola.
Southampton, Anglija, 6. okt. — ; 

Amerikanski pesnik Harry Kemp je 
bil obsojen danes v 21 dnevni zapor 
pri trdem delu, ker je bil najden na | 
parniku “ Oceanic” kot potnik, ki ni 
plačal voznine.

Policijski sodnik je predlagal, da se 
Kemp deportira, bržko zadosti zakonu. |

Mornarji skrbeli najprej zase.
Seattle, Wash., 6. okt. — Parnik 

“ Spokane”, ki je v petek zvečer iz od
daljenosti več milj zapadno od Van
couver Islanda odposlal znamenja v 
sili, je doplul danes semkaj z vsemi 
potniki zdravimi. Ladja ni zadela ob 
pečino, kakor se je izprva poročalo, 
nego je utekla tej usodi komaj komaj. 
Zaradi varnosti potnikov pa so bili 
spuščeni rešilni čolni na morje. Ne 
da bi pa v prvi vrsti gledali na varnost 
žensk in otrok, so se podali mornarji 
in častniki prvi v čolne, tako trdi več 
rešencev. Ko je bil parnik “ Spokane” 
izven nevarnosti, so bili vsi spet spre
jeti na krov in vožnja se je nadalje
vala.

Pogreznjen parnik.
Yarmouth, Anglija, 4. okt. — Osem

najst mornarjev britanskega parnika 
“ Gardonia” je utonilo davi, ko se je 
ladja v gosti megli zadela S parnikom 
“ Garnwood” iu pogreznila. Štirje

USTANOVLJENO 1899

H E N R Y  G .  Ž A R O
Cable Addreii: 

“ Zarobe”
Telephone*:

7006 & 7007 OrchardMetropolitan Savings Bank Bldg.
Nr. 1-3 Third Avenue 9  9  9  NEW YORK CITY

Pooblaščeno zastopništvo vseh parobrodnih družb, pošilja de
nar na vse kraje sveta in menjalnica denarja vsake vrste.

Pošilja denar v staro domovino: NAJSIGURNEJŠE, NAJCENEJŠE in NAJHITREJŠE.
Edino pri meni dobite izvirna potrdila od evropskega poštnega urada s podpisom prejemnika.
Denar pošiljam z ekspresnim parnikom v Evropo, 10 dni, za malo nadplačilo brzojavno, 36 ur. 
Prodajam parobrodne in železniške listke na vse kraje sveta po najnižjih cenah.
Javni notarijat: izgotavlja polnomoči, ureja vse vojaške zadeve, kupoprodajne ugovore itd. itd. 
PIŠITE! Odgovarjam takoj in brezplačno.
Pozor! Pazi in čitaj sledeče denarne cene, kajti najnižje so v Zedinjenih državah:

5 kron........ ........$ 1.09 55 kron.. ..........$11.30 105 kron___ .. ..$21.50 200 kron. . . .. . .$  40.65
10 “ ........ ........ 2.14 60 .......... 12.30 110 « . . . .  22.45 300 tt . . . .  61.05
15 “ ........ 3.14 it .......... 13.35 115 ti ___23.55 400 ti . . . .  81.40
20 “ ........ ........ 4.18 70 tt .......... 14.35 120 It . . . .  24.50 500 tt . . . .  101.75
25 “ ........ ........ 5.18 75 tt .......... 15.40 125 It . . . .  25.60 600 tt . . . .  122.10
30 “ ........ 620 80 it .......... 16.40 130 it . . . .  26.55 700 tt . . . .  142.45
35 “ ........ ___  7.20 85 ti .......... 17.40 135 tt . . . .  27.65 800 ti . . . .  162.80
40 “ ........ ........ K25 90 ti .......... 18.40 140 it . . . .  28.60 900 tt . . . .  183.15
45 “ ........ ........ 9.25 95 ti' .......... 19.50 145 tt . . . .  29.70 1,000 “ .. . .  203.50
50 “ ........ ........ 10.25 100 “ .......... 20.40 150 ti . . . .  30.65 2,000 tt . . . .  406.75

PRI VEČJIH DENAR NIH VSO TAH  SO CENE ZA M NOGO CENEJŠE.



Največja slovanska trgovina 
T Združ. državah

likerjev SALO M ONO VI RUDNIKI.
(Nadaljevanje s 6. strani.)

C. F. ZARUBA 6ć CO.
Importirano in domače blago. Damo naj
boljše blago za vaš denar in jamčimo 
polno mero.

NEKAJ NAŠIH CEN:
Red Rye W hiskies................ $2.00 $2.50 $3.00
White Rye W hiskies.. . . ....$2.00 $2.50 $3.00
Rums................................. $2.50 $4.00 $5.00
Gin..................................... $2.50 $4.00 $5.00
Kimmel............................. ....$2.00 $2.50 $3.00
A lcohol............................. ..  ..$2.50 $3.00 $4.00
Cognac............................. ........$2.50 $3.00 $4.00 $5.00
Apple Brandy................. ....$2,00 $2.50 $3.00

'B lackberry..................... ..  ..$1.50 $2.00 $2.50
R ozolio............................. . . .  .$2.50 $3.00

Naj večja zaloga vina iz Ohio, California in importiranih po 
po $1.25 <lo $3.00 galon.

Traminer Stomach Bitter Wine 6 botelk $3.50, 12 botelk za 
$6.00. Pišite po naš velik cenik žganj, vin in likerjev. Denar 
pošljite po P. 0 . Money Order ali v registriranem pismu. Pred- 
plačamo voznino ali ekspres na vseh naročilih za $10  ali več.

PIŠITE SLOVENSKI

C. F. ZA R U B A  & CO.
Dep. A. S. Pittsburgh, Pa.318 Third Ave

L J U D S K A  B A N K A
Vložite svoj de
nar na obresti v 
največjo in naj
močnejšo banko 
v Jolietu

Hranilnica Vlade Zd. Držav, 
Poštne Hranilnice 
in Države Illinois.

Nad 12,000 najboljših ljudi v Jolietu ima tu vložen 
denar. Pod vladno kontrolo.

3 %  obresti od vlog . Začnite vlogo z S l. 
First National Bank

PREMOŽENJE NAD $4,500,000.00

M estn a  h r a n i ln ic a  lju b ljan sk a
V  LJUBLJANI, PREŠERNOVA ULICA 3., KRANJSKO.

Denarnega prometa koncem 1. 1912 je imela 660 M ILIJON OV KRON, 
V LO G E  znašajo nad 42 M ILIJON OV KRON, REZERVN I ZAK LA D  PA 
1 M ILIJON  300 TISO Č  KRON.

Vložen denar obrestuje po

belih mož, ki prihajajo od daleč. Zem
lja se trese, zemlja trepeta pred svo
jim gospodarjem!”

“ Stara sem! Stara sem! Mnogo krvi 
sem videla! ha, ha! Toda videla je 
bom še več, preden umrjem, in bom 
vesela. Kako stara sem, mislite vi? 
Vaši očetje so me poznali, in njihovi 
očetje. Videla sem že bele ljudi in 
vem česa žele. Stara sem, toda gore 
so starejše od mene. Kdo je naredil 
veliko cesto, povejte mi? Kdo je po
stavil one tri molčeče, ki gledajo pre
ko globeli, povejte mi?” (In pokazala 
je proti trem strmim goram, ki smo 
jih videli v prejšnji noči.)

“ Vi ne veste, toda jaz vem. Beli 
ljudje so bili, ki so bili pred vami, in 
ki bodo, ko vas več ne bo, ki vas bodo 
požrli in ugonobili. Da! Da! Da!” 

“ In čemu ste prišli, beli, strašni, iz
urjeni v čarovnijah in vseh učenostih, 
močni neustrašeni? Kaj je oni svitli 
kamen na tvojem čelu, o kralj? Čega- 
ve roke so naredile železno obleko na 
tvojih prsih, o kralj? Vi ne veste, toda 
jaz vem. Jaz, ki sem stara, jaz ki sem 
modra, jaz čarodejka!”

Nato je obrnila svojo živalsko glavo 
proti nam.

“ Kaj iščete vi, beli možje iz zvezd— 
oj, da, iz zvezd? Ali iščete koga, ki 
se je izgubil? Tukaj ga ne najdete. 
Ni ga tukaj. Stoletja in stoletja ni 
nikdar stopila noga belega človeka v 
to deželo, nikdar razen enkrat, in za
pustil jo  je, da umrje. Vi prihajate 
za svitlimi kameni, dobro vem — do
bro vem; našli jih bodete, ko se bode 
posušila kri. Toda ali se bodete vr
nili, od koder ste prišli, ali se bodete 
ustavili pri meni? Ha! Ha! Ha!”

"In ti, s temno kožo in ponosnim 
vedenjem,” in pokazala je s svojim 
kožnatim prstom na Umbopo, “ kdo pa 
si ti, in kaj hočeš tu? Ne kamenov, ki 
se svetijo, tudi rumene kovine ne, ki 
se sveti, ki jo  daš belim možem iz 
zvezd. Meni se zdi, da te poznam; 
meni se zdi, da morem duhati kri v 
tvojih žilah. Odveži svoj pas —” 

Tukaj se je začel obraz tega izvan- 
rednega bitja zvijati, nato pa se je 
zgrudila v božjastnem napadu na zem
ljo, in odnesli so jo  v kočo.

“ In ti, s temno kožo in ponosnim po
gledom,” in pokazala je svojim kož
natim prstom na Umbopo, "kdo pa 
si ti in kaj hočeš tu?”

brez vsakega odbitka..

Za V AR N O ST denarja jamči REZER VN I ZAK LAD. STROGA KOM- 
n t O L A  OD  V LA D E  in CELA M ESTN A OBČINA LJUBLJANSKA • 
Tiem svojim premoženjem, vrednim do 50 M ILIJO N O V KRON. VSAKA 
IZGU BA denarja —  tudi za časa vojske — je IZKLJUČENA.

Denar pošiljajte po POŠTI ali kaki ZAN ESLJIVI BANKI. PRI B AR 
KI' zahtevajte odločno, da se Vam pošlje denar le na “ M ESTNO H RAN IL
N ICO  LJUBLJANSKO V  LJUBLJANI”  in NE v kaka drugo manj varaa 
-fcparkaso”. NAM PA TAK OJ PIŠITE, PO K A TE R I banki dobima V al 
iesar.

SVOJ N A S LO V NAM P IŠ IT E  RAZLOČNO IN  N A TA N Č N 0 1

a banka plača

3 %
obresti

na vlogah

Joliet Trust & 
Savings Bank

110-112 N. Ottawa Street. Joliet, 111.

Qlamica $100,000,00 Jamstva frail $50,000.00
ARC H IB ALD  J. M cIN TYRE, Pred.

ERVIN  T. GEIST, kasir.
THOS. F. DONOVAN, Podpred.

T A  BANKA JE PO D  D R ŽAV N IM  N ADZORSTVOM .

Kralj je trepetajoč vstal in zamah
nil s svojo roko. V trenotku so začeli 
polki odhajati in v desetih minutah ni 
bilo na velikem prostoru nikogar dru
gega, kakor mi, kralj in nekoliko dru
gih.

“ Beli ljudje,” je rekel, “ na misel mi 
prihaja, da bi vas dal pomoriti. Gagul 
je govorila čudne besede. Kaj pravite 
na to?”

Jaz sem se mu nasmejal. “ Bodi o- 
prezen, o kralj, nas ni tako lahko u- 
moriti. Videl si usodo vola; ali hočeš 
biti kakor oni vol?”

"Kralj je nagubanči! svoje čelo. “ Ne 
pristoja se, groziti kralju.”

“ Mi ne grozimo, mi govorimo resni
co. Poskusi ubiti nas, o kralj, in po
tem se prepričaj.”

Velikan je položil roko na čelo. 
“ Pojdite v miru,” je rekel navsezad

nje. “ Danes ponoči se vrši veliki ples. 
Pridite pogledat. Ne bojte se, da bi 
koval zoper vas naklepe. Jutri hočem 
razmišljati o tem.”

“ Dobro je tako, o kralj” , sem mu 
odgovoril hladno in nato smo vstali in 
se v spremstvu Infadusa vrnili v svoje 
stanovanje. ■ *

DESETO POGLAVJE.
Lov na čarodejce.

Ko smo dospeli do koče, sem na
mignil Infadusu, da stopi z nami notri.

“ Sedaj, Infadus,” sem rekel, “ hoče
mo govoriti s teboj.”

“ Govorite, gospodje.”
“ Zdi se nam, Infadus, da je kralj 

Tvala krvoločen človek.”
“Tako je, gospodje. Žalibog! De

žela ječi in stoka vsled njegove kru
tosti. Danes ponoči boste videli. Vr
šil se bode veliki lov na čarodejce in 
mnogo bode izvohanih, češ, da so ča- 
rodejci, in ubitih. Nobenega človeka 
življenje ni varno. Ako kralj poželi 
živino kakega svojega podložnika ali 
njegovo življenje, ali ako se boji, da 
ne bi oni zasnoval upora proti njemu, 
potem izvoha Gagul, katero ste videli, 
ali katera druga izmed žensk, ki jih 
je ona naučila iskati čarodejcev, one
ga moža kot čarovnika in usmrčen bo
de. Mnogo jih bo usmrčenih, preden 
v današnji noči zaide mesec. Vedno 
je tako. Morebiti bom tudi jaz med 
njimi. Dosedaj so mi prizanašale, ker 
sem izveden v vojski in priljubljen pri 
vojakih; vendar ne vem, kako dolgo

bom živel. Dežela ječi vzpričo Tva- 
linih grozodejstev; sita je njega in 
njegovih krvavih šeg.”

"Zakaj pa potem, o Infadus, ljud
stvo ne pahne Tvale s prestola?”

"Ne, gospodje, on je kralj, in ako 
bi njega usmrtili, bi stopil na njegovo 
mesto Skraga, in Skragino srce je še 
bolj črno kakor srce njegovega očeta 
Tvale. Ako bi bil on naš kralj, potem 
bi bil jarem, ki ga nosimo na naših 
vratovih, težji kakor jarem Tvale. Ako 
bi Imotu ne bil umorjen, in ako bi 
njegov sin Ignosi živel, bi bilo druga
če; toda ta dva sta že davno mrtva.” 

"Kako veš, da je Ignosi mrtev?” je 
dejal nek glas za nami. Začudeni smo 
se ozrli, da vidimo, kdo govori. Bil je 
Umbopa.

"Kaj praviš ti, dečak?” je vprašal 
Infadus. “ Kdo ti je dovolil govoriti?” 

“ Poslušaj, Infadus,” se je glasil od
govor, “ in povedati ti hočem nekaj. 
Pred dolgo leti je bil v tej deželi u- 
smrčen kralj Imotu, in njegova žena 
je s svojim detetom Ignosijem pobeg
nila, ali ni res tako?” '

"Da, tako je.”
“ Dejali ste, da sta ženska in otrok 

umrla v gorah. Ali ni tako?”
"Prav tako je.”
“ No, zgodilo se je pa, da mati in 

njen deček Ignosi nista umrla. Pre
koračila sta gore in neko potujoče ple
me, ki živ: v puščavi, ju je peljalo pre
ko puščave, dokler nista prišla do vo
de in trave in drevja.”

"Kako veš to?”
“ Poslušaj. Potovala sta dalje in da

lje, mnogo mesecev, dokler nista do
spela v deželo, v kateri prebiva ljud- 
svo Amazulu, ki je tudi kukuanskega 
plemena, in pri njih sta živela mnogo 
let, dokler ni mati umrla. Njen sin 
pa, Ignosi, je zopet vzel popotno pali
co v roke in se podal v deželo čudes, 
kjer žive beli ljudje in se mnogo let 
učil modrosti belega ljudstva.”

“ Lepa povest je to,” je dejal Infa
dus neverjetno.

"Mnogo let je živel tamkaj in služil 
kot služabnik in vojak, v svojem srcu 
pa je vedno obdržal ono, kar mu je 
povedala mati o njegovem rojstnem 
kraju, in premišljeval je, kako bi mo
gel zopet priti nazaj, da vidi svoj na
rod in hišo svojega očeta, preden umr
je. Mnogo let je živel in čakal in na
vsezadnje je prišel čas, kakor vedno 
pride za onega, ki zna čakati, in on 
je srečal več belih mož, ki so namera
vali obiskati to neznano deželo, in on 
se jim je pridružil. Beli možje so se 
podali na pot in potovali dalje, iska- 
joč nekoga, ki se je bil izgubil. Pre
koračili so žgočo puščavo, prekoračili 
so s snegom pokrite gore in dospeli v 
deželo Kukuancev, in tukaj so srečali 
tebe, o Infadus.”

“ Gotovo si blazen, ko govoriš kaj 
takega,” je rekel stari vojak začudeno.

"Ti misliš tako; poglej, pokazati ti 
hočem, o moj stric. Jaz sem Ignosi, 
postavni kralj Kukuancev.”

In nato je z enim samim gibom vr
gel raz sebe plašč in stal pred nami 
pol gol.

"Poglej,” je rekel, “ kaj je to?” in 
pokazal je na znamenje velike kače, ki 
je bila v modri barvi tetovirana okoli 
pasu in katere rep je izginjal v njenih 
odprtih ustih.

Infadus je debelo gledal in se nato 
zgrudil na zemljo.

“ Kum! Kum!” je vzkliknil, “ sin mo
jega brata je, kralj je !”

"Ali vam nisem povedal tega, stric? 
Vstanite, nisem še kralj, toda s tvojo 
pomočjo in s pomočjo teh treh pogu
mnih belih mož, ki so moji prijatelji, 
upam, da postanem. Toda stara žen
ska Gagul je imela prav; po deželi bo
do tekli potoki krvi in njena naj teče 
z njimi, kajti ona je s svojimi beseda
mi umorila mojega očeta in pregnala 
mojo mater. In sedaj, Infadus, izbe
ri. Ali hočeš položiti svoje roke med 
moje in biti moj pristaš? Ali hočeš 
deliti z menoj nevarnosti, ki leže pred 
menoj, in mi pomagati, da preženem 
tega trinoga in morilca ali nočeš? Iz
voli!”

Stari mož je položil roko na glavo 
in pomislil. Nato je vstal, pokleknil 
pred njim in ga prijel za roko.

"Ignosi, postavni kralj Kukuancev, 
jaz polagam svojo roko med tvoje ro
ke in sem tvoj do zadnjega zdihljaja. 
Ko si bi! še dete, sem te ljubkoval na 
svojih kolenih, sedaj pa naj moja stara 
roka udari za tebe in prostost.”

"Dobro, Infadus, ako zmagam, bo
deš prvi mož v kraljestvu za kraljem. 
Ako nimam sreče, boš samo umrl, in 
smrt itak ni več daleč od tebe. Vsta
nite, stric.”

"In vi, beli možje, ali mi hočete po
magati? Kaj vam morem ponuditi? 
Bele kamene, ako zmagam, in jih mo
rem najti, dobili jih bodete, kolikor 
jih bodete le mogli nesti odtod. Ali 
vam to zadostuje?”

Prevedel sem njegove besede. 
“ Povej mu,” je odgovoril Sergij, “ da 

nas krivg sodi. Bogastvo je dobro, 
in ako nam pride na pot, ga bomo vze
li; toda samih sebe pa ne prodamo za 
bogastvo. Kar se mene tiče, rečem 
to-le: Vedno sem imel rad Umbopo, 
in kolikor je v moji moči, mu bom po
magal. Zelo prijetno bode poskusiti 
poravnati račune s tem krvoločnim 
vragom Tvalo. Kaj pravita, ti Tomič 
in vi, gospod Borowski?”

“ No,” je rekel Tom ič v podobi, ki 
jih rabijo te vrste ljudje, “ povejte mu, 
da je tako nestanje dobro in ogreva 
srčne mišice, in kolikor se mene tiče, 
sem njegov. Edina moja želja je, da 
mi dovoli nositi hlače.”

Prestavil sem ta odgovor.
“ Dobro je, prijatelj,” je rekel Igno

si, bivši Umbopa, “ in kaj porečeš ti, 
Makumazan, ali si z menoj, stari lo 
vec, boljši kakor ranjeni bivol?” 

(Dalje prih.)

Frank Bambich
urar in zlatar,

5110 Dresden Alley 
PITTSBURGH, PENNSYLVANIA.

Rex in Moose Pivo
NAJBOLJŠE NA SVETU. 

Razprodaja

FRANK TRAMPUSH
VIRGINIA, MINN.

Bulnth Brewing & Malting Co.
Duluth, Minn.

L O N G F L O S  & L I B E R Š E R  
1014 N. Chicago St, Joliet, I1L

-------------------- Slovenska --------------------
B R I V N I C A  IN K O P A L I Š Č E

Delo hitro in solidno. 
Priporočava se cenj. rojakom.

Phone Canal 498.

August Poglajen,
2300 S. Robey Street 

CHICAGO, :: :: ILLINOIS.

Gostilna
SE PRIPOROČA ROJAKOM.

A. M. SMELSER, izdelovalec.
J. E. SEEBOLD, ravnatelj. 

Phone 474 w. Nad poštnim uradom.
♦f o t o g r a f i č n i  s t u d i o

Slovenci v LaSalle in okolici, pridite 
in poglejte naše slike in gotovo 

bodete zadovoljni.

W . C . M O O N EY
PRA VD N IK -A D V O K AT.

4th fl. Joliet Nat. Bank Bldg., Joliet.
Ko imate kaj opraviti s sodnijo 

oglasite se pri meni.

Mi hočemo tvoj denar 
ti hočeš naš les

Če boš kupoval od nas, ti bomo 
lej postregli z najnižjimi tržnimi co
nami. Mi imamo v zalogi vsakovrst
nega lesa.

Za stavbo hiš in poslopij mehki is 
trdi les, lath, cederne stebra, desk m 
šinglne vsake vrste.

Naš prostor je na Desplaines ulic 
blizu nevega kanala.

Predne kupiš LUMBER, oglasi ct 
pri nas in oglej si našo zalogbt Mi ti 
bomo zadovoljili in ti prihranili dena«

JT. W .  L Y O N S
Nas office in Lumber Yard na vogla 
DES PLAINES IN CLINTON STS

AUSTRO-AM ERICANA PARO - 
BRODNA DRUŽBA

Direktna črta med New Yorkom in 
Avstro-Ogrsko.

Nizke cene
Dobra postrežba, električna svitljava, 
dobra kuhinja, vino brezplačno, kabine 
3. razreda na parobrodih Kaiser Frana 
Josef I. in Martha Washington.

Na ladijah se govore vsi avstrijski 
jeziki.

Družbni parobrodi na dva vijaka:
Oceania — Optober 1st.
Kaiser Franz Joseph I.—Oct. llth. 
Argentina — October 22nd.
Martha Washington — October 29. 
Za vsa nadaljna pojasnila se obrni 

na glavne zastopnike:

PHELPS BROS. ft CO.
2 Wasnington St., New York, N. Y.
ali na njih pooblaščene zastopnike v 
Zjed. državah in Kanadi.

Slovenski Zdravnik
(Zraven slovenske cerkve.)

Rojaki Slovenci! Obrnite se vsi, ki 
ste na katerikoli bolezni bolni, na 
SLOVENSKEGA zdravnika. Tam bo
ste ozdravljeni popolnoma, ako je to 
sploh mogoče. Tisočerim naših roja
kov je bilo pomagano do čvrstega in 
popolnega zdravja, ker s® se obrnili 
s popolnim zaupanjem do tega slavne
ga zdravnika. Pridite osebno ali pa 
pišite. Adresirajte pisma tako:

Dr. M artin  J. Ivec
900 N. Chicago St., Cor. Clay, 

JOLIET, ILL.

Telefona: N. W . 1012 ali Chi. 2192-L.

J o h n  G ra h e k
...Gk>*tilničar...

Točim vedno sveže pivo, fino kali
fornijsko vino, dobro žganje in tržim 
najboljše smodke.

Prodajam tudi trdi in mehki premog.

TELEFO N  7612.

1012 N. Broadway JOLIET, ILL.

Garnsey, Wood & Lennon
A D V O K A TI.

Joliet National Bank Bldg.
Oba tel. 891. JOLIET, ILL.

National Studio
(R. PAW LO V SK I.)

515-517 N. Chicago Street, Joliet, 111.

£dima slovanske fo tiffra flja  v 
Jo lie ta .

Zmerne Cene. Najboljše delo.

Joliet Steal Die Heme
^ofessional Cleaners and Dyers 

STRAKA ft CO.
Office and Works, 642-644 Cass 

Oba telefona 488.

The W i l l  County 
National 

Bank
•f Joliet, Illinoii.

Prejema raznovrstne denarni s log i 
ter pošilja denar na vse dele svita.

Kapital in preostanek $300,006.0t.

C. E. W ILSON, predsednik.
Dr. J. W. FOLK, podpredsiíMk. 

HENRY W EBER, kašir.

R. F. KOMPARE
S L O V E N S K I  P R A V N I K

ADVOKAT

D V E  P I S A R N I
V  So. Chicago, Ills.:

Soba 218 — 9206 Commercial Ave,
Telefon: South Chicago 579.

V  Chicago, Ills.:
Soba 612 — 155 North Clark Street

Telefon: Randolph 810.

Rojaki, če hočete imeti lepo očišče
no perilo pošljite ga v edino slovensko 
perilnico v mestu

W E LL N IT Z LAU NDRY 
106 N. Bluff St., Joliet.

N. W . tel. 218. Chicago telefon 924.
Naše delo je izborno. Podpirajte 

domačo obrt!

JOHN FUGINA

9510 Ewing Ave., So. Chicago, 111.
SLOVENSKA GOSTILNA. 

Dvorana za veselice. Ples vsako so
boto in nedeljo.

Phone South Chicago 387.

JO SIP Z A L A R
JAVNI NOTAR,

1004 N. Chicago St., Joliet, I1L
izdeluje vsakovrstne pravoveljavne li
stine in izvršuje v^e v notarsko Stroko 
spadajoče zadeve za Združene Državt 
in staro domovino.

Chicago tel. 1048, N. W . 770.



*

Amerika tis ki Slovenec
Ustanovljen 1. 1891.

Prvi največji in e d i n i  slovenski- 
katoliški list v Ameriki ter glasilo 

K. S. K. Jednote.

Izdaja ga vsaki torek in petek
8LDTEN8K0-AU. »KOVU DRMA.

Inkorp. 1. 1899.
y lastnem domu 1006 N. Chicago St. 

Joliet, Illinois.

Predsednik 
'Čajnik - 
Blagajnik 
Urednik

Anton Nemanich 
William Grahek 

- John Grahek 
Rev. John Kranjec

Telefoni: Chicago in N. W . 100. 

Naročnina:
Za Združ. države na leto............. $2.00
Za Združ. države za pol leta ....$1.00
Za Evropo na le to !...................... $3.00
Za Evropo za pol leta.................. $1.50
Za Evropo za četrt leta................. $1.00

PLAČUJE SE VNAPREJ.

Dopisi in denarne pošiljatve naj se 
pošiljajo na:

A M E R I K A N S K I  S L O V E N E C
Joliet, Illinois.

Pri spremembi bivališča prosimo na
ročnike, da nam natančno naznanijo 
POLEG NOVEGA TUDI STARI 
NASLOV.
Dopise in novice priobčujemo brez
plačno; na poročila brez podpisa se 
ne oziramo.

Rokopisi se ne vračajo.

tili. Tudi mi lahko govorimo s Tertu- 
lijanom: “ Ako to ni res, kar verujemo, 
tedaj se je zaman toliko stoletij pridi- 
govalo in zaman verovalo; milijoni 
ljudi šo bili zaman krščeni, toliko ju
naških del, ki so prihajala iz trdne 
žive vere, je bilo zastonj storjenih; to
liko mučencev brezvspešno umorje
nih.” Ako bi bilo to mogoče, tedaj bi 
tudi mi smelo rekli Bogu to, kar je 
rekel Joab Davidu: “ Nje ljubiš, ki te 
sovražijo, in sovražiš nje, ki te ljubi
jo .” Kaj tacega bi bilo seveda grozno 
bogokletje in vsled tega tudi spozna
mo, koliko hudo in koliko zlo so pro
stovoljni verski dvomi.

Ako zapazimo, da se vera zasramuje 
in zametuje, nas to ne sme motiti in 
ne begati. Zasramujejo in zametuje
jo  vero le oni, katerim je vera zavoljo 
njenih zapovedi zoprna, katerih življe
nje je v nasprotstvu z verskimi zapo
vedmi in oni, ki vere ne poznajo in no
čejo poznati, oni, ki menijo, da so 
Bog zna kako imenitni in učeni, akb 
govore zoper cerkev in vero. Člove
ku, ki se ni pečal se slikarstvom, se 
marsikatera slika, ki je velikanske 
vrednosti, dozdeva brezpomembna in 
ne hoteli bi je kupiti tudi za majhen 
denar ne. Vse drugače pa sodijo u- 
metniki, koliko lepote, koliko umetno
sti, koliko vrednosti najdejo na taki 
sliki. Tako je tudi z verskimi resni
cami. Oni, ki se nočejo poučiti v ve 
ri jih zametujejo, oni pa, ki so se res 
temeljito poučili v verskih resnicah 
najdejo in molijo v njih božjo modrost.

REV. JOS. POLLAK.

Cenik za oglase pošljemo na prošnjo.

A M E R I K A N S K I  S L O V E N E C
Established 1891.

The first largest and only Slovenian 
Catholic Newspaper in America, and 
the Official Organ of the G. C. 
Slovenian Catholic Union.

Published Tuesdays and Fridays 
by the

SLOVENIC AMERICAN PTG. CO. 
Incorporated 1899.

Slovenic-American Bldg., Joliet, 111. 

Advertising rates, sent on application.

CERKVENI KOLEDAR.
19. okt. Nedelja Peter Alk., spoz.
20. K Pondeljck Felicijan, muč.
21. K Torek Uršula, dev. m.
22. U Sreda Kordula, dev. m.
23. U Četrtek Janez Kapist, sp.
24. (4 Petek Rafael, arhangel.
25. ** Sobota Krispin, muč.

SOCIJALISTI, V M ILW AU KEE JE 
PRIŠLA INKVIZICIJA.

GOTOVOST PO TO LIK IH  
DOKAZIH.

(23. nedelja po binkoštih.)

Ako premišljujemo in prevdarimo 
vse to, kar je bilo v prejšnjih števil- j 
kah povedanega, tedaj moramo pripo- j 
znati, da so dokazi za resničnost naše I 
vere jasni in da je prav za -prav vsak 
dvom izključen.

Vsak izmed navedenih dokazov bil \ 
bi prav za prav že trden zadosti, da je ! 
izpričan božji začetek naše sv. vere.! 
Kakor pa sklepamo iz reda v naravi 
Jia bitje, ki je vse to vrcdilo, na vzrok, 
ki je vsim tim učinkom primeren,

' tako moramo pri tolikih dejstvih, ki se 
z naravnimi močmi in sredstvi ne da- 1 
jo  razložiti, sklepati na bitje, ki j e ’ 
vse to storilo, vse to povzročilo. Iz 
vsakega tih nagibov k veri lahko skle
pamo na božje razodetje, koliko bolj 1 
pa, ako razmotrivamo ne enega, ali 
druzega, marveč vse te nagibe. Kdor 
koli trezno misli in nima od strasti 
preslepljenega razuma in od hudobij 
pokvarjenega srca, ta mora priznati, 
da je naše sklepanje pravo, da vera, ki 
je potrjena s tolikimi dokazi, ni člo- ’ 
veško, da je marveč božje delo!

Po vsej pravici nas torej opominja 
sv. apostol Pavel rekoč: “ Čujte, osta
nite v veri, moško se obnašajte in trd
ni bodite.” “ Vojskuj dobro vojsko 
vere, segaj po večnem življenju, h ka
teremu si poklican.”—Sv. Peter pa nas ' 
opominja: “Vi tedaj, bratje! ker to 
poprej veste, se varujte, da se zmoto j 
neumnih zapeljani od svoje stanovit
nosti ne odpadete.” — Res je, da nam j 
ni in ne more biti vse jasno, kar nas 
vera uči, ker moramo verovati skriv-j 
nosti, ki presegajo naš razum; toda | 
to nas ne sme begati, nas ne sme mo- | 
titi “ imamo trdnejši govorjenje pre
rokov; in prav storite, ako na tisto pa
zite, kakor na luč, katera sveti na te- j 
ranem mestu, dokler se dan ne zasveti I 
in ne prisveti danica v vaših srcih.” j

Posnemajmo mornarje, ki v temi i 
gledajo na zvezde, ali pa na svetilnik, j 
tako glejmo tudi mi na vero, katero i 
nam je Bog, ki prebiva v nedosegljivi 
svitlobi, prižgal. Bodimo torej trdni 
in stanovitni v veri in zanašajmo se 1 
na Boga, ki je večna resnica, ki ne mo
re goljuati in ne goljufan biti. Nam 
ni treba šele raziskovati, mi smo v i 
gotovosti. Karkoli nam cerkev zapo- ‘ 
veduje verovati, to je od Boga raz
odeta resnica.

Ali niso verski dvomi prav za prav 
znamenje velike nadutosti? Premisli
mo, da je naša vera stara že skoro 
1900 let in da so jo v teku tih stoletij 
verovali imenitni in učenejši možje, 
kakor smo mi. Ko bi bila ta vera na
pačna, kriva, tedaj so se vsi oni mo-

Prišli so, kakor poroča “ Proletarec” 
št. 315, v Milwaukee trije prav “ ta 
najveći” socijalisti iz Chicage; prišli 
so kot inkvizicija ustrahovat in “ sfik- 
sat” socijaliste v Milwaukee. Glavni 
socijalistični odbor je poslal iz Chi
cage v Milwaukee Petriča, Saviča in 
Mastnega. Na zatožni klopi v Mil
waukee so se pa “ hlačce” tresle soci
jalistom: Ermenc, Novak in Zakraj
šek. Chicaški socijalisti so očitali so
cijalistom v Milwaukee, da so se pre
grešili, ker so v Milwaukee ustanovili 
socijalistični list “ Bodočnost” . Pre
grešili so se zato ker 1) ta list škoduje 
Proletarcu (aha!), 2) ker socijalisti v 
Mihvaukee ne znajo prav razlagati so
cijalizma v “ Bodočnosti” , 3) ker “ Bo
dočnost” premalo “šinfa” čez farje, m 
ker 4) imajo v zakupu vse znanje o so
cijalizmu edino le Zavrtnik, Petrič, 
Savič v Chicagi, 5) ker je v socia 
lističnih zadevah nezmotljiv samo 
Glavni odbor v Chicagi pod predsed- 
ništvom debeluharja Zavrtnika z nje
govimi petolizci; ker je 6) vsa oblast 
dana na zemlji le Glavnemu odboru v 
Chicagi; pred ta odbor je treba lepo 
poklekniti in prositi dovoljenja za vsa
ko reč in tudi za ustanovitev kakega 
lista,.kajti vsi člani in klubi se morajo 
podvreči sklepom Glavnega odbora. 
Chicaška Socijalistična inkvizicija je 
zapretila, da bo konečno sodbo nad 
imenovanimi grešniki izrekel Gl. od
bor, ki bo, če se mu bo potrebno zde
lo, djal klečat Ermenca, Zakrajška in 
Novaka, če ne bodo prav lepo prosili 
odpuščanja.

Socijalisti nikar ne pokleknite!
Zakaj ne? 1) Socijalistom v Milwau

kee ni treba za list “ Bodočnost” nobe
nega dovoljenja iz Chicage; kdaj so pa 
chicaški socijalisti prosili milvvauške 
socijaliste za dovoljenje, ko so na sve
tlo dali "Proletarca"? Nikdar! Ali niso 
vsi šodrugi in klubi enaki v oblasti in 
pravicah? Ali mislite, da mora n. pr. 
Novak vprašati Petriča za dovoljenje, 
če hoče iti oznanjat socijalizem, da si 
izboljša svoje stanje? Koga pa vpraša 
Zavrtnik za dovoljenje, če gre iskat 
denarja po svetu? Nikogar! Ali ima 
morebiti Zavrtnik veće pravice zato, 
ker je bolj debel?

2) Socijalisti v Milwaukee znajo 
ravno tako dobro razlagati katekizem, 
kakor oni v Chicagi, saj imajo taisti 
socijalistični katekizem, ki je potrjen 
od Gl. odbora. Le nikar se vi Chica- 
žanje ne domišljujte, da znate kaj več. 
Pa naj Zrvatnik, Petrič, Masten in Sa
vič pokažejo diplomo ali izpričevalo, 
da so na kaki univerzi dostali izkušnjo 
iz socijalizma! Ali morejo? Ne!

3) Da tudi v Chicagi ni sedež vse 
socijalistične modrosti, se vidi iz tega, 
ker ste morali tudi vi v Chicagi po
zvati iz Kranjskega socijalističnega 
nadškofa Kristana, ki vas je poučil, 
česar niste razumeli in ste s tem so- 
drttgom napravili mnogo stroškov. Pa 
tudi Kristan nima diplome, ampak se 
je postavil za socijalističnega profe
sorja kar sam od sebe, da delavce sku- 
be in slepari.

4) Nezmotljivi ste v Chicagi toliko 
kolikor so v Milwaukee ali kje drugje. 
Zakaj pa pravila zmerom prenarejate? 
Če mislite, da ste v Chicagi bolj učeni, 
je to samo kratkoumje. Berolinsko 
navodilo naravnost uči socijalistične 
voditelje, kako naj lažejo in sleparijo.

5) Vi v Chicagi nimate nobene o- 
blasti in komande nad drugimi klubi; 
vsi klubi so svobodni, lahko mislijo, 
govore in delajo kar hočejo, kakor 
vi v Chicagi, magari če kršijo pravila.

Če bi se socijalisti v Milwaukee dr
žali zveznih pravil, bi ubogali Glavni 
odbor v Chicagi; dobri socijalisti pa 
ne smejo ubogati nikogar. Če bi ubo
gali proti svoji volji, gojili bi samoza- 
tajevanje kakor katoliške ženice; tega 
pa napredni socijalisti ne smejo — 
pisal je Proletarec.

Če bi prosili dovoljenja za ustanovi
tev lista, bi bili ponižni kakor otroci; 
zavedni socijalisti pa ne smejo biti 
ponižni — pisal je Proletarec. Prole
tarec je pisal, da so najgrše reči po

korščina, ponižnost in samozatajeva- 
nje.

Pravi socijalist ne sme po nauku 
Proletarca biti ponižen in pokoren ni
komur, torej tudi ne debelemu Zavrt- 
niku in njegovim podrepnikom Saviču, 
Petriču in Mastnemu. Kaj pa mislite, 
da ste vi v Chicagi? Kaj? Mislite-li, da 
smete nad onimi, ki vas debele, vihte
ti pasji bič? To ni svoboda, temveč 
inkvizicija! V  socijalizmu pa ne bo 
inkvizicija ampak svoboda! Zapomni
te si!

Socijalistični voditelji so povsod 
samosilniki.

Ugiedni socijalistični časopis (ma
gazin) “ The New Review" je pred 
kratkem pisal, da se je začelo krčiti 

! število socijalistov, in da radi tega 
| socijalistična stranka prejemlje zme
rom manj denarja; ta magazin je na- 

j štel nekaj vzrokov, zakaj je postalo 
slabeje; dal je pa tudi voditeljem 
stranke nekaj nasvetov. Kakor “ Bo
dočnost” pozabil je tudi ta socijalistič
ni magazin, da voditelji stranke so 
svete, občutljive in nezmotljive osebe, 
ki samo ukazujejo, ne potrebujejo pa 
nobenih svetov, nobenih naukov in 
opominov, če tudi v računih goljufajo. 
Zato so komandantje socijalistov pre
povedali imenovani časnik prodajati 
na shodih socijalistov in so napadli 
urednika kot izdajalca, če tudi ni ured
nik zinil niti besedice proti socijaliz
mu, ampak je samo grajal napačno po
stopanje nekaterih socijalističnih vo
diteljev, od katerih je zahteval račune, 
kam gre denar. Ali ubogi urednik jo 
je izkupil od sleparskih voditeljev.

Vprašam: ali je to svoboda mišlje
nja, svoboda govorjenja? Ali je to tis
kovna svoboda?

Voditelji socijalistov kriče brez pre
stanka: Svoboda, svoboda! A svobodo 
zlorabljajo ti veliki tiči le za se. Na
vadni socijalist pa ima le svobodo pri
spevati in dajati, nima pa svobode go 
voriti in vprašati: Kam gre naš denar. 
Če si navadni socijalist, nimaš svobo
de ustanoviti lista in v njem pisati, 
kar hočeš, ampak vprašati moraš Za
vrtnika, Petriča in dr. Če pa se ne 
ponižaš pred sveto Nezmotljivostjo 
Zavrtnikovo & Co. pa pride takoj in
kvizicija ali preiskava (kakor v Mil
waukee), za inkvizicijo pride pa stra
hovanje, suspenzija ali ekskomunika- 
cija. Vidite, da ima tudi socijalizem 
svoje dogme, svojo disciplino, svojo 
inkvizicijo in svojo ekskomunikacijo! 
Kedar začne socijalistična mašina de
lati, se vidi, kako samovoljno in samo- 
glavno zatirajo samooblastni in samo- 
pašni socijalistični voditelji mišljenje 
in svobodo vsakega drugega.

Voditelji hočejo denar le za se; čim 
manj pa je voditeljev, tem več pride 
na enega. Bebel, eden velikih socija
lističnih voditeljev je umrl in zapustil 
premoženje 937,500 frankov. Koliko 
imaš pa ti, ki podpiraš bogate socija
listične voditelje? Le dajaj, !e dajaj, 
bedak! _________________

Papežev lekarnar,
brat Prosdocimo, je ena najznačilnej
ših prikazni med vatikanskim dvornim 
osobjem in uživa popolno zaupanje 
sv. očeta. Je to vesel star možiček, 
ki samo ene vrste ljudi na svetu ne 
mara —- namreč časnikarjev. Kakor 
hitro se kak časnikar pokaže v lekarni, 
takoj ga brat Prosdocimo tia sicer pri
jazen, toda energičen način odpravi 
skozi vrata, ko je pa zunaj, mu v po- 
mirjenje zakliče prijazen “ Na svide
nje!” Do pred dvema letoma je bila 
vatikanska lekarna nameščena v pro
storih, ki so bili naravnost s ceste do
stopni. Posledica je bila, da so rado
vedneži prišli v lekarno kaj malega 
kupit, potem pa pri stranskih vratih 
smuknili na vatikanske hodnike in 
dvorišča, se potikali povsod okrog po 
poslopjih in prodrli dostikrat do stop
nic, ki peljejo naravnost pred pape
ževe sobane. Končno se je dan na 
dan nateplo toliko radovednih ljudi po 
vatikanskih hodnikih, da je bilo od 
sile. Tedaj je pa kardinal Merry del 
Val temu odločno napravil konec s 
tem, da je brata Prosdocima z njego
vimi steklenicami, škatljicami in dru
gimi lekarniškimi pripravami preme
stil v druge, manj izpostavljene pro
store. Za večjo varnost so pa tudi 
tu pred vrata postavila Švicarja s he
lebardo.

Prihodnjo pomlad bosta ruski car 
in carica prišla v Benetke, kakor se 
poroča iz Pariza.

Berolin štirimilijonsko mesto. Se
daj šteje Berolin 3,970,664 prebivalcev. 
Računajo, da bo to mesto štelo kon
cem letošnjega leto polne štiri milijo
ne prebivalcev.

6001etnica Dantejeve smrti. Pod 
predsedstvom nadškofa Morgantija se 
je v Ravenni sestavil odbor, ki bo iz
dal oklic vsemu katoliškemu svetu, da 
naj se 6001etnica Dantejeve smrti leta 
1921 slovesno praznuje.

2100 učiteljskega osobja na Pru
skem brez službe. Glasom objave pru
skega ministrstva za uk in bogočastje 
se nahaja trenotno v Prusiji 2100 uči
teljskega osobja brez službe, kljub te
mu še pa bodo ustanovili več novih 
učiteljskih semenišč. Število učiteljic, 
ki čakajo na službo na Pruskem, zna
ša črez 1100!

D O M A Č A  N A R A V N A  O H I S K A  V I N A
kakor Delaware, Iwes, i Conkord prodaja

J o s i p  S v e t e
1780-82 E. 28th St,, LORAIN, OHIO.

%

Conkord, rudeie vino, 
po galona....................
Delewara belo vino, 
po galona.................

60c
$ 1 .00

Catawba rumeno vino, Q  A  
po galona.......................OUC
Pri naročilu na 50 GALONOV 

SOD ZASTONJ.

Naraščanje prebivalstva v Rusiji. 
Kakor poročajo iz Peterburga, šteje 
Rusija po sedaj izdani statistiki čez 
171,000,000 ljudi. Od zadnjega ljud
skega štetja leta 1897 je narastlo šte
vilo prebivalcev za 42,000,000 ljudi. 
Ako bo tudi v prihodnje tak naraščaj, 
pa bo imela Rusija v desetih letih čez 
200 milijonov prebivalcev in v dogled 
nem času gotovo četrt milijarde.

Pri naročilu 25 galonov je priložiti $1.50 za sodček.

Razpošiljam ga od 25 galonov naprej. Naročilu je pridejati denar 
ali Money Order. Vina »o popolnoma naravna, kar jamšim.

50milijonska dedščina. V kratkem 
se bo završila zanimiva obravnava gle 
de ogromne zapuščine komercijskega 
svetnika Fraenckla, ki je umrl 1. 1846 
v Vratislavi. Zapuščina znaša okro 
glo 50,000,000 M. Zapuščino zahteva 
skupina dunajskih rodbin, katerim je 
zapustil umrli Fraenckl velike družin
ske ustanove.

Najhitrejša vojna ladja na svetu je 
novi ruski torpedni lovec “ Novik” , ki 
je pri poizkusni vožnji primerno ob
težen dosegel hitrost 37.3 morske mi
lje na uro, ne da bi se bila delozmož- 
nost strojev do kraja izrabila. “ Novik” 
obsega 1400 ton in je bil zgrajen po 
načrtih hamburško-stettinske ladjedel
nice “Vulkan” .

Donavsko-jadranska železnica. Srb
ska vlada začne takoj z graditvijo do- 
navsko-jadranske železnice, kakor hi
tro poneha kolera. Za graditev je 
najela vlada posojilo s pomočjo Rusi
je. 250 inženirjev izvršuje že predde- 
la. S to železnico bo med drugim hu
do oškodovana Reka, preko katere je 
šel eksport iz Italije v Srbijo in na
robe.

Samo Viljem. VFrankobrodu ob Me
ni se je vršila pred nemškim cesarjem 
Viljemom pevska vaja dijakov nižjega 
gimnazija. Nekateri dijaki so pri tem 
opravljali službo pažev. Cesar Viljem, 
ki se rad pošali z otroci, se je obrnil 
k nekemu dijaku prvega gimnazijske
ga razreda ter ga vprašal, kako se 
imenuje. Deček je pogumno odgovo
ril: “ Koerner, Veličanstvo.” — “Toda 
gotovo ne Teodor?” vprašal ga je ce
sar. —■ “ To ne,” je odgovoril dijak, 
“samo Viljem.” Še de ko se je cesar 
nasmejal, se je deček zavedel, kaj je 
rekel.

Bogata ogrska svatba. Zadnja leta 
se v časopisju v pasjih dneh redno po
javlja glasovita ogrska svatba, na ka
teri se pojedo in popijejo nezaslišane 
količine jedil in pijač. Tako tudi le
tos poročajo peštanski listi o neki taki 
svatbi v Kossuthfalvi. Tu se je oženil 
z Ilono Tipold — najlepšim dekletom 
svojega kraja — kamnosek Virag v 
Topolyi. Na svatbo je bilo povablje
nih 370 družin, ki so pojedle: 2 vola, 
5 prašičev, 200 rac in gosi, zaboj jajc 
in dva met. stota moke; vse to so zalili 
z 1200 litri vina, 500 litri piva in 250 
litri črne kave.

Ferrer v novi luči.
Razsodba sodnije seinskega depart- 

menta v Parizu je napravila Ferrerje-j 
jim častilcem veliko presenečenje. 
Stvar je ta-le: Gdč. Bonnardova je bi- , 
la družabnica gospe Meunierjeve, ki 
je dajala velike vsote za dobre name
ne. To je bilo nekaj za Ferrerja. Po- ‘ 
služil se je raznih sredstev in slednjič 
je dosegel, da je gdč. Bonnardovo po- | 
ročil leta 1899. Pri tem je zamolčal, 
da je oženjen in da je svojo ženo za
pustil. S to poroko je poštenjakovič 
dosegel, da je gospa Meunier zapustila 
svoje veliko premoženje njegovi “mo
derni'1 šoli. Mislila je, da stori dobro !. . „ . Idelo. V  oporoki pa je določila, da se ' 
vsota 100,000 frankov izplača njeni 
družabnici. Ferrer pa je celo imetje ■ 
pobral, svoji “ morganatični” soprogi 
je dal 200 delnic po 500 frankov neke 
španske obrtne družbe. Pozneje ji je 
delnice zopet vzel. Gdč. Bonnardova 
je svoje imetje zahtevala, zlasti ko je 
bil Ferrer kot veleizdajalec in revblu- 
cionarec k smrti obsojen. Sedaj je 
pravico našla, denar pa ji prav pride, 
ker preživlja sebe in svojega sina, ki 
ga ima s Ferrerjem, s pisanjem na pi
salnem stroju. Tak je bil Ferrer. Si
cer se je o njem španski ministrski 
predsednik Romanones — liberalec — 
izrazil, da Ferrer ni bil nič druzega, 
nego navadni zločinec. Dober tek Fer- 
rerjevci!

Prvo avstrijsko vprašanje — jugo
slovansko vprašanje. Iz Berolina se 
poroča na podlagi avtentičnega vira, 
da je nemški poslanik v Londonku za 
časa mirovnih pogajanj balkanskih dr
žav s Turčijo na banketu pri sir Ed
vard Greyu nekemu balkanskemu dr
žavniku dejal: “Avstro-Ogrska bi mo
rala v svojo lastno korist ustvariti zdaj 
trializem.” —• Mažar Boross razlaga v 
“ Frankfurter Zeitung” , da bi Avstrija 
morala Hrvatsko,' Dalmacijo in Bosno 
združiti v eno telo in Reko pustiti Ha
zarski kot njen edini izhod na morje. 
Na Slovence Boross popolnoma poza
blja —  gotovo namenoma, misleč na 
Nemce in Lahe.

Invaliditetno in starostno zavarova
nje na Švedskem stopi dne 1. januarja 
1914. v veljavo. Zavarovane morajo 
biti vse ¡osebe v starosti od 16. do 67. 
leta ne glede na spol, ako niso usluž- 
bene v podjetjih, ki imajo lastno tako 
zavarovanje, ali so v državni službi, 
ali pa imajo več kot 6000 švedskih K 
premoženja (1 švedska krona je 1.32 
K avstrijske veljave, 6000—7920 K). 
Zavarovalnina se plačuje v obliki dav
kov in je občina porok za vsakega 
svojega občana, da bo zavarovalnino 
plačal. Država bo to zavarovalnico v 
obilni meri podpirala. Zanimivo pri 
tej zavarovalnici je tudi to, da stopa 
vsak, ki je telesno delanezmožen že v 
16. letu starosti, po dokončanem 16. 
letu takoj v invaliditetno stanje in do
bi takoj podporo od invaliditetne za
varovalnice, kakor tudi doklado na 
podporo od države in občine. To je 
na Švedskem!

FAIN-lfelERREG. L» S PAT OFF
A L C O H O L  4  9 Î 4
.FA!RICHTER R Co,

Kadar ne mo
rete dobiti pristne
ga Pain Expeller-ja

pri svojem lekarniku, 
pišite na:

F. AD. RICH TER & CO.
74-18 Washington St. 
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J o l ie t  C it iz e n s  B r e w in g  C o -
North Collins St., Joliet, 111.
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Z E P i i t e  “ E l l s .  B r a n d "  p i v o
i Izdelovalci najboljšega piva sodčkih in steklenicah.
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430 STRANI OBLEGA

V eliH  Slovensko-Aegleški Tolmač
prirejen za slovenski narod na podlagi drugih mojih 

slovensko-angieških knjig za priučenje ANGLEŠČINE BREZ UČI
TELJA. Vsebina knjige je: Slov.-Angl. Slovnica, Vsakdanji razgovo
ri, Angleška pisava, Spisovanje pisem, Kako se postane državljan po
leg največjega Slov.-Angl. in Angl.-Slov. Slovarja.

Mnogobrojna pohvalna pisma od rojakov širom Amerike dokazuje
jo, da je to edina knjiga brez katere nebi smel biti nobeden naseljenec. 

Cena knjige v platnu trdo vezane je $2.00, ter se dobi pri:

V. J. KUBELKA, 538 W. 145 St, New York, N. Y.

F red  S e h r in g  B re w in g  C o.

PIVO V STEKLENICAH.
Cor. Scott and Clay Sts. Both Tel ephones 26. JOLIET. ILLIN O IS


